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BAOBTAO AKADKHIK DB. Fb. RaĆKI. 

1 . 

Mlho Bunlć Babullnov. 

Bunići, Kofartk, kako se a ćirilskih spomenicih piša; Bona, 
kako se u tal. i lat. spomenicih zovu, spadaju medju stare dubro- 
brovačke obitelji Po staroj dubrovačkoj predaji bili bi Bone došli 
u Dubrovnik iz južne Italije, iz Pulje (Apnlie), a ovamo iz Nje¬ 
mačke. Bunići su kano dubrovačka vlastel zauzimali u Dubrovniku 
dično mjesto, tako da je poviest njihove obitelji s poviesti Bamoga 
grada tiesno skopčana. Pojedini članovi obitelji sjedili su u vieću, zastu¬ 
pali obćinu u inostranstvu kano izaslanici njezini, obnašali časti čak do 
kneževske. Da nezalazimo u starija vremena, spomenuti ćemo njeke 
Buniće iz XTV i XV vieka. Početkom XIV vieka spominje se Luka 
Bunić (1313), zakupnik obćinskih daća; zatiem Martin (1323) bivši 
izabran u plemićku stražu gradsku i brat mu Gjivo (1343), oba 
sina Lukara, kapetan gradske straže, Gervasij (1324) sin Gjone, 
Črne (1323); u drugoj polovini toga vieka i početkom sliedećega 
Marin, kojega polaču obćina je darovala (1399) bosanskomu kra¬ 
lju, bijaše (1411) sudcem; Biste (1362) Bunić; Sime najprije sudac 
(1413), onda knez (1414); Lukša (1390—1414) i sin mu Vlaho 
(1413—19) izabran vlastelin, Jakša (1419), Andre (1419), Tomko 
(1414—27), Pierko (1419—45), Žonko (1423—45), Župan (1442—54) 
takodjer knez (1445); u drugoj polovini XV vieka Maroje mladji 
takodjer knez (f 1461), Nikša (1447—70) sudac (1462), Joko (1470) 
i Vlaho sin Šiškin (1478), napokon Simko. 1 

Ali ne samo na polju državnom i gradjauskom nego i na pro¬ 
svjetnom zauzimahu Bunići odlično mjesto. Serafin Bunić (f 1488) 
Dominikanac, prije slušaoc za tiem učitelj bogoslovije u Padovi 

1 V. Daničić rječnik a. v. Kotfaalih. Monum. ragusina I etc. 
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(1468), predje ujedno sa svojim zemljakom Tomom Baseljićem na 
poziv ugarskoga kralja Matije Kor vina na novo ustrojene visoke 
škole u Budimo, gdje si je uz drugoga si zemljaka Felixa, slove- 
ćega sa poznavanja klasičkih i iztočnih jezika, stekao velikih za¬ 
sluga oko stvaranja glasovite knjižnice rečenoga prosvećenoga vla¬ 
daoca. Mladji suvremenici Serafinu bijahu rodjaci mu Marin i Jakov 
Bunići, oba latinski pjesnici, prvi proslavljen od glasovitih mu 
zemljaka E. Lampre i Ljudevita (Cervaria Tuberona) Crievića; 
drugi odlikovan prijazni pape Elementa VII i cara Karla V. Nit 
dočim su Marin i Jakov gojili pjesničtvo latinsko, rodjak jim i 
suvremenik Miho Lukšin, knez dubrovački (1514) gojio je takodjer 
hrvatsko pjesničtvo. 

Tragom Miha Lukšina, kojega pjesme niesu sačuvane, išao je 
imenjak mu „Miho Bona Babulinov 8 , kako je u jednom rukopisu 
zabilježen. Rodjen bi negdje u trećoj desetini XVI stoljeća; ali 
pjesnikovapje pada mu u drugu polovicu toga vieka. Miho bjjaše 
dakle suvremenik Marinu Držiću, Nikoli Nalješkoviću, Franji Lu- 
kareviću Burini, Sabi Mišetiću Bobaljeviću itd. a i starcu Mavru 
Vetraniću posljednjih godina njegova dugovjeka života. 

Kano što malo ne u svih vlasteoskih obiteljih dubrovačkih one 
dobe, tako i u Bunićevoj smatrana bi književnoBt, osobito liepa, 
uz trgovinu najčastnijim za plemića zanimanjem. Pjesničtvo latin¬ 
sko, talijansko i hrvatsko bijaše jim najugodnija zabava, u kojoj 
tražili bi i našli duševan odmor od dnevnih poslova svojih. U 
onoj obitejji uz našega Miha i uz imenjaka mu sina Gjone nadjoše 
pače i ženskinje slast u pjevanju, dočim su Julija i Nadka Bunićke, 
prijateljice pjesnika Savka Bobalića Mišetića i Miha Monaldia, sa¬ 
stavljale takodjer pjesme talijanske. 

I Miho je najprije obljubio latinsko pjesničtvo, kano što svje¬ 
doči vrstan lat. pjesnik Didacus Pjrrhus, tajni Židov rodom Portu¬ 
galac iz Evore, koji je jedno vrieme (1551—1558) u Dubrovniku 
živio, upravljajući na Mihu Bunića ove pohvalne rieči: 

„Tu tamen felix merito vocandus, 

Bona I sermones Latiae Minervae 
docte qui sacris tua dedicasti 
otia muBis; 

a ue divino prope raptus oestro 
. piam semper međi tare tecum 
quod sub umbrosia Heliconis oris 
as sonet echo.“ 
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Dočim je ludi Miho bio polovicom XVI stojeća latinski pjesnik 
na glasa, a hrvatske pjesme njegove sadržavaju znakove kasnije 
dobe: to se pravo zaključuje, da se je on najprije vježbao u pje¬ 
sništvu latinskom, kojega ali plod nije sačuvan, nije bar poznat 
Od hrvatskih pjesama Bunićevih po dobi zauzimaju prvo umjesto 
.pjesni Ijuvene*, kojih imade 29 po diobi uredjenoj u naših ruko- 
pisih (str. 88—99). Glede na oblik ove pjesni jednake su ostalim 
družicam one dobe, a može se primjetiti na njih njeko nasljedo¬ 
vanje M. Vetranića. U samoj stvari takodjer ne razlikuju se pjesni 
od drugih vršnjakinja, prekipljujući čuvstvenosti, koja svojom raz- 
vlačenosti napokon dosadjuje. Potonje će dobe biti pjesan „u po¬ 
hvalu Cviete Zuzorićeve“ (str. 101), koja god. 1577 udata za Fio- 
rentinca Bartola Pesdonia i živući sad u Firenzi sad u Dubrovniku 
omi svojom dražesti i duhovitosti vezati na svoj dvor kitu književ¬ 
nika domaćih i stranih. Me<iju ovimi uz Vida Gučetića, Dinka Ra¬ 
binu i Dinka Zlatarića, sudeći po onoj pjesni bijaše i naš Miho 
Bunić. Pjesnik slavi ljepotu, koja ipak ima takovu moć, da „sva¬ 
koga potiče na čas(t) i na krjepos, pred kim smrt poniče*; ta 
„liepos* je „eviet*, koj si i pjesnikovo „srdce obra." Ne misli 1 
se Zuzerovićeva „Cvjeta* i u ljuvenih pjesnih, kojih opievana go- 
spodja zove se i „eviet", kano što se i u .pohvali* tumači ime 
one gospode: „prem ti se ime toj pristoji od cvieta*? U tom slu¬ 
čaju rečena „pjesan* bila bi samo kitica ljuvenih, kojih bi tada 
bilo trideset, koliko jih dubrovački literarni historici (Appendini: 
Notizie istor. crit. II, 223) sbijja broje. Ako je tako, a reć bi 
da je tako, Ijuvene pjesni Bunićeve bila bi Cvieta Zuzorićeva 
nadahnula, kojoj su i Ranjina i Zlatarić svoje pjesme posvetili. U 
kasniju dobu idu takodjer pjesni „u smrt Mavra Vetranića* (f 1576) 
i „nadgroblje Sabu Bobajjeviću (1585), tć „sedam opačina* (str. 
100), koja se smatra odlomkom pjesama pod naslovom „iz proša- 
stja zaludnjega vremena.* Ako se još gdje ne čuva O'eća pjesma 
pod tim naslovom: tada bi se taj mogao i tako tumačiti, da je 
njetko ili i sam Bunić u kasnije doba ovim naslovom okrstio „pje¬ 
sni Ijuvene*, smatrajući jih plodom „zaludnjega vremena* proša- 
ste mladosti, ili kako tumači Criević „otiosi temporis occupationes*, 
Sladje (Dolci) „praeterita, queis tempus deperdidit M. Babulina*, 
Appendini „le cose passate, nelle quali Michiele Babulina perdč 
sciocamente ii tempo.* U takovu slučaju bile bi pjesni na str. 
88—101 osim one na str. 100 sve jedan pjesmotvor, koji se je 
samo voljom prepisača razpao. 



Vra 

Glavno cijelo Bunićevo u hrvatskom jeziku jest „Jokasta, tragi- 
komedia istomačena po M. Bona Babulinovu* (str. 1—87). Buni- 
ćeva Jokasta slaže se u glavnom s Euripidovimi Fenisami; ali je 
od ovih ne samo u reda rieči i misli nego mjestimice i u kompo¬ 
ziciji toliko na štetu izvornika različita, da nije neposredan prie- 
vod s grčkoga originala. Bunić je „istomačio* Jokastu starijega 
suvremenika plodnoga talijanskoga pisca, Mletčanina Ljudevita Dol- 
cea (1508 f 1568), koji je po tadanjem običaju talijanskih dra¬ 
matskih pjesnika rečenu grčku tragediju prekrojio. Istoga pjesnika 
Dolcea tragediju Hekubu, takodjer Euripida, a u slovinski jezik 
prinese* Bunićev stariji suvremenik Mavro Vetranić. Vidi se ipak, 
da je Buniću kod „istomačenja* bio i grčki izvornik pred očima, 
prema kojemu imade u hrvatskom tekstu izpred tragedije prilog, 
odgovor bogova i gonetka sfingje, česa da u talijanskom tekstu 
ne ima. Bunić je to rieč po rieč preveo iz grčkoga 1 ; odkle se 
ujedno vidi, da bijaše obima klasičkima jezicima vješt, kano što su 
bili tada i drugi sugradjani njegovi. 

Uz latinsku i hrvatsku vilu dvorio je Miho i talijansku. Prijatelj 
njegov Nikša Gučetić veli*, da su on i Ranjina „leggiardi nel verso 
toscano.* A koliko je taj sud opravdan, neka svjedoči sliedeća tal. 
pjesma, tiskana u početku djela .Discorsi deUa penitenza sopra i 
sette salmi penitenziali di David, di M. Nicolb Vito di Gozze*: 

„Del Sig. Michiel Bona ali’ autore: 

Mentre, Gozze gentil, a noi dimostri 
la via di chieaer venia al gran fattore 
d’ ogni nostra mortal colpa et errore 

ne’ tuoi candidi e ben purgati inchiostri: 

Lh sh ne gli stellanti eterni chiostri 
ti si prepara tal gloria et honore, 
qual conviene a chi spende e giorni e 1’ hore 

in altro che ’n cercar le gemme e gli oštri. 

Felice te! ch’ un ora od un momento 
non passa in ocio 1’ alto ingegno tuo, 
che per giovar al mondo ii ciel f ha dato; 

ben render al Signor doppio ii talento 
allhor potrai, ch’ ogniun del’ oprar suo 
fia cosl strettamente dimandato." 

1 Pavić: Historija dubrov. drame str. 41—3. 

* Sullo Stato delle republiche secondo la mente d’ Aristotele. Ve- 
nezia 1592. p. 396. 


Možebit sa više talijanske nego li hrvatske pjesme Bunićeve 
izazvale prijatelja S. M. Bobaljevića ova na nj pohvala a talijan¬ 
skom soneta. 1 

„Deh! potessi io quel sol trovar per via 
pih lunga strada, ii cni vivo splenđore 
qnasi nscenđo di nube estivo ardore 
spario dal mondo, eh’ adoraar solia, 

eh 1 io chiamerei fortuna amica e pia 
e benigno e cortese e dolce amore; 
nb sofmrei martir com’ un che mnore 
mentre 1’ alma a seguirle ognor s’ invia. 

Tu par qul, s’ &i le voglie accese e deste, 

1* tua donna or veder or udir puoi, 
e quetar ogni duol, bench’ aspro e molto; 

dove o quando io la mia? convien m’ annoi 
e consomi ii desio, fiuch’ al celeste 
terzo cerchio appo lei mi veggia accolto." 

Ovi izvodi iz talijanskih pjesama koli M. Bunića toli S. M. Bo¬ 
baljevića i drugova njihovih pokazuju podjedno, da je i njihova 
talijanština, izbrusena na bogatoj talijanskoj poeziji, ugladjenija 
tada bila od hrvatštine, koja prem jedra i kriepka imala si ono¬ 
lika aghuljenost tek steći. 

Godina smrti M. Bunića nije za sada tačno poznata; a jednom 
rukopisa stoji pribilježeno: „umrib oko godišta g. 1590". 

2 . 

Maroje i Orado Mažibradić. 

I Mažibradići spadaju medju stare Dubrovčane, ako i niesu bili 
plemićke nego gradjanske krvi. U početka XIV vieka nalazimo u 
Dubrovniku Gjona Mažibradića (1313, 1324).* Od ove stare du¬ 
brovačke obitelji poteče i Maroje, sin Ivana, prozvan Šuljaga, ro- 
<Jjen god. 1530. Maroje je od otca stekao liepu baštinu, te je za 
mlade dobe živio na selu baveći se gospodarstvom. Vele, da je 
bio osobito vješt u vrtlarstvu i voćarstvu gojeći svakojake pleme¬ 
nite domaće i strane biljke i voćke. Ali sva mu vještina nepo- 
može, jer, ne zna se iz kojega uzroka, imetak mu ne samo ne 

1 Rime amorose e pastorali e satire. Venezia 1589. 

* Monum. ragua. I, 65. 131. 
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rastijaše nego da pače propadaše. Dočim je Sabo Mišetić još pje¬ 
vao-: „gizdavomu sviu mladiću, slavi družbe izabrane, Maroju Ma- 
žibradiću 1 "; drugi prijatelj njegov Dinko Ranjiua tieši ga t'em, Sto 
mu ništavost bogatstva a neumrlost znanja stavlja pred oči, navo¬ 
deći mu za primjer Šiška Menčetića i Gjorgja Držića, kojih će 
„spomena vik hvaljena bit", dočim je mnogih bogataca uspomene 
nestalo. 1 

Maroje je dakle u mladje dane živio udobno, u starije pako 
skrbno. Iz mladje dobe njegove potiču Ijuvene pjesni. Ovamo imadu 
se pribrojiti u našem izdanju pjesni pod br. 1, 2, 4—6, 9—19. 
U jednoj pjesmi (br. 9) izbraja on više ijepotica, koje su ga za¬ 
travile, upletši imena njihova: Ako, Ane, Deša, Lare, Lukre, Jaka, 
Jele, Mare, Nike, Ora, Pere, Rade, Stane, Vive, C(Z)vjeta. U ostalih 
pjeva ljubav k jednoj, „svih vila ka je cviet“. U jednom rukopisu 
postavijena je kod druge pjesme god 1566 (str. 105); pa ako nije 
taj broj samo nagadjanjem dometnut, značio bi, da su ove pjesme 
ili tada izpjevane ili uredjene. Tada bijaše Maroju 36 godina. Po¬ 
sljednja pjesma (20) kano da je refleksna mladosti; pri koncu na¬ 
vodi se i godina, naime 1494, što je svakako pogrješno. 0 Maroju 
se kaže, da je u mladosti razkalašeno živio, pa da živući s pri- 
lježnicom nije nikada stupio u brak. 

Ako je tako, to će i biti uzrokom i oskudnosti i nevoljam sta¬ 
rijih dana, na koje se u svojoj poslanici prijatelju Dinku Ranjinu 
tuži (br. 3, str. 106). Dinko ga pozvao „na dvor“ svoj, „sazidan 
na vodi, gdi plavi velik broj svakojih dohodi" — a pozva ga zato, 
da ga 8 jedne strane razvedri, s druge „da se pamet njegova na 
pjesni probudi." Ali Mar« ju nije bilo do pjevanja: „za težim — 
veli — pak pjesni nije način da tvori, tko žive s boljezni i koga 
plač mori; kako ja, kij veće niesam svoj, ni sam živ; koga su 
nesreće satrle i gork gnjiv; u komu nije reda, u komu zdravlja 
njj.. .* S toga se prijatelju na svem zahvaljuje jedino ga moleći, 
da ga uzdrži u svojoj ljubavi. 

Maroje je drugovao još sa druga dva dubrovačka pjesnika: Din¬ 
kom Zlatarićem i Franom Lukarevićem Burinom. Imade i pjesma 
a u smrt g. Vitora Besalja", rodom Baranina, odgojena u Padovi, 
i kancelira dubrovačkoga, koja se Maroju pripisuje. Ali ako je Be- 
saljić god. 1596 bio poslanikom republike kod austrijskoga nad- 


1 Stari pisci VIII, 210. 

* Pjesni razlike br. 154—5. 
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vojvode Ferdinanda a god. 1600 kod pape Elementa VIII (Appen- 
dini n, 122) te ako je Maroje god. 1591 umro 1 , kako je na jed¬ 
nom rukopisu pribilježeno (str. 188): tada ova pjesma nije Ma- 
rojina nego Oracijeva. 

Maroje je, kako se tuži sin mu Oracijo, do skora poslije smrti 
zaboravljen bio i od istih prijatelja svojih: „a sad si usahnnl, ter 
čovjek na sviet ni, ki bi se spomenul od tvoje prijazni .. svi te 
sad zabiše 8 ; ali za to da su mu pjesni na drugom svietu priba¬ 
vile drugovanje s Andrijom Čubranovićem i Gjurom Držićem. 

Oracijo živio je još u oskudnijih okolnostih, pošto kano neza¬ 
koniti sin Maroja nije mogao nasliediti ni u onoj čednoj baštini, 
koju ovaj bijaše ostavio. Skromna Blužba, koju je kano kancelir 
mljetskoga kneza obnašao, jedva je mogla njega i brojnu mu po¬ 
rodicu („množ djetiće 8 str. 210) prehraniti; a prem je imao nje- 
kakove vinograde (str. 199), satrt k tomu bolešću, dodje u ta¬ 
kove tjeskobe, da se mogao jedva pristojno odievati: „er mi je 
vedah plaš, ki mi osta od djeda, privraćen veće dvaš, krpljen zad 
i sprieda. 8 Ali kako bijaše Oracijo uman čovjek, našao je i dobrih 
prijatelja, što u rodu i svojti, što u svojih imućnijih zemljaka, 
koji 6u ga u nevolji podupirali. Kano takove hvali on (str. 199 
do 202) Tifića, Radu Sladojevića, rodjaka si Držića, kuma Andriju 
Bičića, Valovića i Šimuna Cicerovića; a i „presvietla gospoda od 
grada 8 niesu ga zapuštala. Nalazio je takodjer utjehu u ljubavi i 
štovanju njekih odličnih prijatelja i zaštitnika svojih, imenito vla¬ 
stelina dubrovačkoga Mata Gradića, Maroja Cipolića, Plavkovića 
(PlaVčića) i Martolice Ranjine. Ova dva posljednja bavila su se i 
pjesništvom. Plavković, od staroga plemićkoga roda, kojega „pra¬ 
djed’ djedi biše slavni i mogući 8 (str. 207) skladaše Ijuvene i du¬ 
hovne pjesni. Oracijo je ove pjesni cienio u velike: „mnim, da 
pjesni slatke tvoje, kad god budeš na svit dati, pastiri će Bvud 
pjevati i gospoda i gospoje; glas kojih će vječne Blave i ti slovit 
po sve vike s krunom slame lovorike, ka ti je svita oko glave 8 
(str. 206—7). Martolica pako Ranjina dopisivao je s Oracijom u 
pjesmah, od kojih su nam se sačuvale dvie (str. 212—14), jedna 
od 7. kolovoza 1617 upravljena iz Gruža. Martolica bijaše u svo¬ 
jega prijatelja Oracija potražio ,u pjesni liek i svjet tej muke jju- 
vene 8 . Ali mu prijatelj Orado dne 15 r. m. iz Konavjja medju 

1 Njje li u pj. 20 (str. 119) krivljom prepisača „tisuća četirsta" 
ny. n petsta M ? Onda bi Maroje još god, 1594 živ bio. 
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ostalima odgovori (str. 197): „gdje može izvidat bolestan vam viek 
i pomoć družim dat, tko sebi ne ima liek ?“ 

Pjesme Orac\ja Mažibradića, kako su one došle do nas u prie- 
pisih, diele rukopisi u Iju vene (str. 1—186), razlike (187—196) i 
poslanice (197—311); prve, na ime Ijuvene, diele opet u dva diela 
obzirom na vrst metra, dočim su jedne sastavljene u starih dva- 
naeBtercih (str. 1—155), druge (155—186) u raznovrstnu metru. 
Ijuvene pjesni prvoga diela razdieljene su u 66, a drugoga u 32 
pjesmice. Ali u rukopisu uvršćene su njeke pjesme medju Ijuvene, 
medju koje one ne spadaju; tako pj. 53 (str. 145) i 64 (str. 153), 
kojih prva oplakuje Gjiva Fačendića Dubrovčanina, a druga jest 
poslanica upravljena njekomu prijatelju, koj se je tada nalazio ,u 
zabiti*, i koga k sebi pjesnik zove, gdje mu se „čast pripravlja* 
i gdje „u kolo igraju gospoje Miona Jerina i Mara Šeina.* Lju- 
vene pjesni kano da je Oracio posvetio vlastelinu dubrovačkomu 
Matu Gradiću, posvetom od 5 veljače 1623 (str. 123). U posveti 
bo veli pjesnik, da tražeći „po kući ubogoj* čim da mu se oduži, 
ne nađje „stvar dražu . . da vam sad prikažu neg iste me trude, 
pun slabe pameti ke skladah nekada.* A da se pod timi „trudi* 
razumievaju sbilja Ijuvene pjesni, može se zaključiti iz ove opazke 
pjesnikove: „Tiem vam jih pridaju moleć toj samo, da se ne bM- 
taju ni sjemo ni tamo, neg’ da ih uzdržiš sebi za razgovor, i prije 
da ih spržiš neg’ podju kud na dvor cieć volja razlicieh izpraznieh 
posjeda, nenadnja da me s kieh ne nagje ka bieda.* Prema tomu 
bile bi te pjesni izpjevane mnogo prije god. 1623. Znade 86 pako, 
da je Oracijo sastavio poslanicu Maru Cipoliću god. 1614, onu M. 
Ranjini god. 1617; stoga bit će Ijuvene pjesni sastavljene bile 
njegdje početkom XVU vieka. Da kako ne sve u jedno doba, jer 
pjesma pod br. 65 (str. 155) skladana bi čak god. 1637. Ali sam 
Oracijo veli (str. 123), da je god. 1623 sakupio samo „njeki dil“ 
svojih trudova, koji je odlučio „spravit pod kril* M. Gradića. I 
Oracio nadieva svojoj gospoji ime Cvjeta (str. 137), i šalje joj u 
znak ljubavi cviet, i na grob joj naumi postavit nadpiB: „odi cvit 
od vila počiva* (str. 138). Ove pjesni bjehu izpjevane u mladjih 
godinah, u dobi, o kojoj sam pjesnik, koliko se i nije mogao obil¬ 
nom srećom pohvaliti, pripovjeđa: „dočim bjeh na svit zdrav, svak 
ti me ljubljaše, dobra čes nepristav sa mnom svud staše; razli¬ 
cieh prijatelja, kud god se obraćah, na izbor imah ja, veselo 
8 kojim stah; pri kojih svaku stvar, što bi ma požuda, na čas i 
na har imah vik bez truda* (str. 198). I „jegjupka* (str. 215), 


ako je zbilja Oradeva, spada valjda u ovo prvo doba pjesnikovaoja 
njegova. „Razlike pjesni" naprotiv svojom ozbiljnošću i sadržajem 
pripadajn kasnijoj dobi pjesnikovoj. U njih, ako se izuzme pj. 5 
(str. 188) u smrt svoga otca, opjeva pjesnik kriepost i njezinu 
vriednost naprama blagu i dobru ovoga svieta: „dobra, ka nam 
vrieme dava, pod mjesecom na sem sviti da e svih, znamo, kratka 
slava i da neće uviek biti." 

Nije poznato, što je Ivan Mažibradić, što li su sinovi njegovi 
Lovro, Aligretto, Nikola i Jerolim bili pjesnikom Maroju i Oraciju. 
Oni takodjer bijahu Dubrovčani, te su služili na dubrovačkoj bro¬ 
darici, koja je Karlu V, Filipu II, (1541—98), HI (1598—1621) 
i IV (1621—65), španjolskim kraljevom u vojnah pomagala. Zapo¬ 
vjednim na onoj brodarid bijahu prije Ohmučevići, za tiem Dolisti, 
pod kojih jednim, Stjepanom, brodarica je mnogo nastradala, na¬ 
pokon Mažibradići poimence Nikola i Jerolim. Nikola postade pod 
Filipom IV grofom i obnašao u Madridu velike časti; Jeronim do¬ 
plovi Bvojom brodaricom čak u Indije (Appendini II, 200—1). 

3 . 

Mario Burešić. 

Burešić Marin, rodom Dubrovčanin i dubrovački građanin, bi¬ 
jaše suvremenik Maroju Mažibradiću a osobiti prijatelj Nikoli Na- 
lješkoviću. Uz poslanice Nikoline drugovom svojim Mihu Latiniću, 
Franu Butkoviću, d. Mavru Vetraniću Ćavčiću, fra Honoru Sala- 
munoviću, Nikši Andretiću, Vlahu Ginculoviću, Vlahu Vodopiću, 
Nikoli Jerku Dmitroviću, o. Gratijanu, Petru Hektorovjću, Mihu 
Matufiću, Jerku Bobaljeviću, Gjivanu Parožiću, Hortensjju Brtuče- 
viću, Ivanu Vidalu, Dinku Ranjini, fra Marinu Galjacoviću itd. — 
uz poslanice Nikoline pisane tim prijateljem imade jedna „odgovor 
poštovanomu Maru Burešiću" (Stari pisd V, 330). Ovo je odgovor 
na pismo, o kojem Nikola zabilježi: „Maro Burešić ovu pjesmu 
meni piša" (ondje str. 347). Burešić je sastavio ovu pjesan u zre¬ 
lije doba svoje, kada su mu bila „godišta velika." Tuži se svo¬ 
jemu prijatelju Niki na „plam" ljuveni, koj mu smeo glavu; p& 
{dta za „svjet" svojega prijatelja: „za č jer te višnji bog nadari 
da poznaš i tvoriš ča je razlog." Najješković svjetlije svojemu pri¬ 
jatelju, neka pazi, da „razlog (razum) gospodar bude mu vrh volje", 
„način i mjera i razlog svu tuj zled da mu raztjera, kd dš taj 
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pogled." Niko je mnogo cienio svojega prijatelja Marina, poštgjoći 
n njem „mnoge kriposti", kojimi ga naresi „višnja čest* 

Odavle se vidi, da se je i Maro Burešić rodio za prvih dese¬ 
tina a da je polovicom XVI vieka stupio u kolo pomenutih dubro¬ 
vačkih književnika. U mladosti je po običaju sastavljao Ijuvezne 
pjesni. „A i iste moje pjesni poznaš — kaže svojoj nekadanjoj 
ljubi — kad sam ja spievao njegda“ (str. 241). Od ovih ljuveni 
pjesni poznate su nam za sada samo dvie: „Boj od cielova" (242) 
i „Zamani mu se povraća pramaletje" (243). Ovamo se može pri¬ 
brojiti i treća kašnje izpjevana pjesma: „Tužba" (239). 

Ali dočim su se ljuvene pjesni samo djelomice sačuvale, došao 
je do nas Burišićev prievod latinskih poučnih izreka, kojih se jedna 
sbirka pripisuje Catonu filosofu. Pouke su sastavljene u heza- 
metrih, a dela sbirka podieljena je u četiri knjige. Pojedine izreke, 
nastojeće se iz jednoga hezametra, zovu se sententiae generales, 
moništicha, proverbia Catonis philosophi. Izreke same odisuju mo- 
noteističko-humanitarnim duhom bez posebnoga kršćanskoga zna¬ 
čaja. Jednostavne su i bez nakita; te bu valjda u m ili IV vieku 
poslije Is. sastavljene; a nadjenuto jim je ime onoga rimskoga 
mudraca većega ugleda radi. I sbilja svojom su jednostavnošću 
začarale sav srednji viek, prepisivane mnogo, upotrebjjivane u 
školah, i prevedene u sve skoro jezike; a jedva bi tisak izumljen, 
već su se i tim putem širile. Od slovenskih jezika imade stari 
češki prievod disticha „moudrćho Katona"; imade i prievod Ko- 
menskoga izdan god. 1662 u Amsterdamu pod naslovom: „Mou- 
drćbo Catona mravnš poučovanl." Od ovoga stariji je prievod na¬ 
šega Burišića. Koliko se je Burišić držao latinskoga izvornika i 
kakav je tekst imao pri ruci, o tom ni je red ovdje govoriti. Ve¬ 
lika latinska sbirka počima s predgovorom i sa 56 sasma kratkih 
izreka u rszriešenom govoru. Oboje bit će od drugoga pisca i iz 
dobe kasnije, imade pače u njoj još kasnijih očevidno kršćanskih 
umetaka. Burešićevi „nauci Katonovi" sastoje se iz 142 izreke u 
dva stiha; s toga su svakako mnogo kraći od stare sbirke latinske. 
A to se pokazuje i površnim uzporedjajem, jer dočim proverbium 
„cum servos . . famulos dicas, homines tamen esse memento" do¬ 
lazi u sbirci u knj. IV, str. 44, čita se on kod Burešića u 138 
„nauku." 
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Izdanje. 

PBIBBSIO PBOT. SeB. ŽbPIĆ. 

1. Miho Bunić. „Jokastu" Bunićevu priredio sam za štampu po 
rukopisu iz sbirke bisk. Strossmajera pod br. 1. „Pjesni Iju vene" 
po rukopisu akad. br. 536 i priepisu prof. Luke Zore-a: a 3 pjesni 
„Iz prošastja zaludnjega vremena" preštampane su iz „Književ¬ 
nika" godina I. str. 249 i 250, kod treće sravnjen je i rukopis 
akad. br. 220. 

2. Maroje Mažibradić. Priredjujuć za štampu „Razlike pjesni" 
njegove služio sam se I. K. Kaznačića priepisom iz rukopisa u 
knjižnici oo. fratara u Dubrovniku br. 2, te rukopisi jugosl. akad. 
br. 311 i Bašićevim (nalazećim se u knjižnici rate jug. akademije). 

3. Orado Mažibradić. Priredjujući tekst „Pjesni i poslanica" 
njegovih rabiše mi rečeni ozgor I. K. Kaznačića priepis i oba gore 
(pod 2.) navedena rukopisa. Tekst Jegjupke pako priredio je prof. 
Luka Zore po rukopisu knjižnice fratarske u Dubrovniku, u kojem 
ee rukopisu nalazi i Jegjupka Andrije Cubranovića itd. Jegjupka 
bez početka nosi naslov: „Jegjupka drugoga neznana spjevaoca 
Dubrovčanina" uz dodatak od druge ruke: „Oracija je Mažibra- 
dića, u kom ovdje nije početka". Nu ostaje dvojbeno, da li je ta 
Jegjupka Or. Mažibradića ili ne radi godišnjega broja 1636, koji 
se nalazi na str. 224. stih 308—309. uz to je L. Zore i jednu 
reviziju sloga prije otisnuća obavio sravnji^juć slog s rečenim ru¬ 
kopisom. 

4. Marin Burešić („Burežić" piše Fran Kurelac u „Runje i pa¬ 
huljice". Zagreb 1866—68). Pripravljajuć za štampu „Tužbe* nje¬ 
gove služio sam se rukopisi jug. akad. br. 636 i 656 te djelom 
„Stari pjesnici hrvatski XVI. vieka" od I. Kukuljevića. Razdjel I. 
Zagreb 1856. str. 58. i 59. i F. Kurelca djelom: „Runje i pahu¬ 
ljice" str. 59. i 60. A tekst pjesni 2. i 3. priredjen je po ruko¬ 
pisa jug. akad. br. 636. — „Pjesan ođgonetaka" naštampana je u 
Fr. Kurelca „Runje i pahuljice" u dodatku str. 12—15. — „Nauci 
Katonovi* napokon preštampani su iz priepisa prof. dra. V. Ja- 
gića, što ga načinio ovaj prije njekoliko godina u Dubrovniku za 
jugosL akademiju. 
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Stari pisci hrvatski XI 



JOKASTA* 


PROLOG. 

Eteokle, uzamši kraljestvo od Tebe, 1 uzme dio bratu Poliniču,* 
koji pošadši u Argo oženi se kćerom kralja Adrasta, i želeći se 
u svoj grad vratit’, nagovori svekra, i skupi vojsku veliku suproć 
bratu, ter podstupi Tebu.’ Mati njegova Jokasta ustavivši ga od 
boja, uvede ga u grad, da s bratom o kraljestvu govori. Eteokle 
hteći svakako gospodovat’, ona ne može sinove umirit’, ter Poliniče 4 
otide opet iz grada u vojsku, da se s bratom udari. Tiresija pro¬ 
rokuje, da će otegnut’ tebanska 5 vojska, ako se Menečeo,* sin 
Ereontov, ubije u posvetilište Martu, bogu od boja, na čas. Ereont 
se na to opre, a mladić uzhoće umriet’ dobre volje. Otac davši mu 
dosta blaga, pošlje ga iz grada. On samohoć dodje ter se za grad 
ubije. 

Tutako Tebani 7 vo’evode od Arga ubiju, a Eteokle i Poliniče 
sami se megju sobom udare, ter oba mrtva padu. Mati njih na- 
šadši mrtvieh, sebi smrt učini, a nje brat Ereont uze krajjestvo. 
Argivi 8 izgubivši u boju otidu. 

Ereont ne da ukopat’ onezieb, ki budu pod gradom ubijeni, a 
Poliniča* neukopana izvrže na dvor i Edipa izagna iz grada. 

Iz rukopisa biskupa Strossmapera, br. 1 = a. 

* Jocaata, Tragedia istomačena po Mihn Bona Babulinovn Vlastelinu 
Dabrav., umrje oko Godišta G. 1590. 

1 Thebe o * Poliniciu a. * Thebu a. 4 Poliniče a. * Tbebanska «. 
* Meneceo a. 7 Thebani a. 8 Argivi o. 9 Polinicia a. 
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MIBO BtJHIĆ, 


Odgovor bogova Laju, kralju tebanskomu. 

Biti će tebi dan, o Laju, na sviet saj, 
jak želiš, sin jedan, nu višnji hoće, znaj, 
da tebi diete tve svakako smrt zada; 

steć’ ti će toj se sve, ere si n’jekada 
Peloju ti sina ugrabio dragoga, 5 

koji te proklina, toj proseć u boga. 

Gonetka Sfingje* 

Od dvie noge i četiri 
jes na svietu, i od troje, 
narav jednu svegj ne tiri. 

Izvan Bvega, živo što je, 
jedan ima glas, i kada 5 

na najveće noga hodi, 
najnejači bude tada, 
svim se vid’jet’ tuj prigodi. 

Oni, koji u tragediji govore. 

Jokasta kraljica, žena Laja, kralja u Tebi, a poslije Edipova, 
sina svoga. 

Dvoranin. 

Učitelj Poliničev. 

Antigone, kći Edipova i Jokastina. 

Eteolđe } s * nov ^ Edipovi i Jokastini. 

Kreont, brat kraljice Jokaste. 

Tiresija, sliep gatalac. 

Manto, kći Tiresi’na. 

Menečeo, sin Kreontov. 

Glasnici tri. 

Edip, sin Kralja Laja i Jokaste. 

Kor od žena Teban&. 


AT I. 

SCENA* L 

Jokasta kraljica i dvoranin. 

Jok. Drag oca još moga dvoranin ki s’ davni, 
vjerniji od koga n’jedan mu bio ni’, 
za sve da znaš i sam me trudne bolesti, 
što nizko pala sam s visoke me česti; 
pokli sad, jaoh, neće ni moj sin čuti me, 5 

kraljice ter veće ne imam neg’ ime; 
i pokli vigju grad, i moju krv uz toj 
oružje uzet’ sad proć' svojoj krv’ istoj, 
očito l’je što jes, čuj, da ti spoviedam, 
od srca er boles oblahša besjedam, 10 

er znam, da mnokrati mojiemi jadovi 
boliš se većma ti, neg’ moji sinovi. 

Dvor. Kraljice, kako me nikada nitkore 

prid kraljem službome dobiti ne more, 
vjeruj mi, da tako ljubavi, ku t’ nosim, 15 

ja idem jednako s sinovi tvojim svim; 
i toj se u svemu podoba, er tebi 
ne manje neg’ njemu držan sam u sebi. 

I držan er sam ja bez mjere vam svima, 
i ljubav još moja bez mjere bit’ ima, 20 

ter ako višnja vlas dopusti, život moj 
da mogu dat’ za vas, štedit’ ga ti -ne moj, 
neka svit mirno ogjem pokonje ove dni, 
veseo ter pogjem u život ja vječni. 

Ere se ne sgodi, da se ja neharan 25 

tač vriednoj gospodi ukazah noć ni dan. 

Jok. U ocu, znaš, momu požuda koja bi 

kralju Tebanškomu dat’ mene za ljubi, 

Scena (sc. = i ili š) a. Stih 2 bijo a. 3 m§ a. 
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i znaš ti, kako moj vjerenik, želeć znat' 
otajna, htje za toj proroke mnoge zvat’, 30 

i od njih razumit’, da sina ja rodim 
koga god, kakva bit’ sreća će na svit njim. 
Odgovor od toga imavši gork i ljut, 
od sina da svoga on ima poginut’, 
tad iska, nu mani, uteći svakako 35 

od togaj, od šta ni’ moć’ uteć’ nikako. 

Tim staviv na stranu milosti rodne sve, 
kad čedu dan svanu utrobe iz ove, 
dvoranu poda red najvernom oda svih, 
ponese da ga ured dubrava sred pustih, 40 

ter da ga vrže ta (?) zvjeren’ju izjesti 
nevoljna d’jeteta rod’jena s nečesti. 

Tad sluga i svomu kralju hteć ugodit’ 
ujedno i tomu d’jetetu smil’jen bit’, 
za noge njega htje malahne uzeti, 45 

ke nožem provrtje, jadna stvar vid’jetil 
pak u tej ranice ujedno utače 
tanahne hvojice, ke na dub natače, 
visoko ter stavi, o dubu viseći, 
i već ga oštavi na poli živeći. 60 

I tuj bi domala život svoj ostavil, 
da ga nije držala uredba za naš cvil; 
koja mu da pomoć, čineći da pastir 
ttg jedan.bude proć’ za smesti, joh, naš mir. 
Smiliv se na njega smrti ga ubrani, 55 

uzamši tere ga s ljubi svom pohrani. 

Čuj sada, kako put otvori sgara sud, 
da bude kralj sginut’, a meni vječni trud. 

Dvor. Vid’jelo toj se jes, vidi se svaki dan, 

proć hljenju od nebes sila je ljudska man. 60 
Jok. Vremena prem u ta Polib se mučaše, 

kralj grada Korinta, er porod ne imaše. 

Za vriednu pastir stvar kratici njegovoj 
da moje diete u dar, koje bi drago njoj, 
pristalo er bješe, i liepa sve čina, 65 

i jer ga cieniše od svietla kolina. 


31 vodim o. 49 od-Dubu o. 


JOEASTA. 
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Podvrgši ka tada ukradom diete ovo, 
razumiet’ kralju da, svim da je njegovo. 

S pomnjome branjeno do mala uzraste,1 
i svegj bi cienjeno, kraljice da ’e sin te, 70 
• Pokl’ Edip, er njemu to ime nad’ješe, 
razumje, da temu kralju sin ne bješe. 

Tad Korint on ogje, ter stupaj obrati, 
i hrlo svoj pogje pravi rod iskati. 

U Fočidu došad, bozi mu daše glas 75 

gorčiji nego jad i hugji neg’ poraz, 
da će nać’ i ubit’ oca, pak materi 
vjerenik da će bit’ po način od zvieri. 

Dvor. Istinom vrhu svieh bi zviezda nemila, 

ka toli strašan grieh bješe odlučila. 80 

Jok. Pun straha rad toga on iska, kud hodi, 
uteć’ toj, na što ga uredba zla rodi. 

Nu bježeć čiem se on brani zlobe te, 
sreća ga nanese zla, da ju susrete, 
ljudi od Fočide bjehu se svadili, 85 

mirit’ ih otide Lajo kralj moj mili: 
tuj Edip braneći protivni njih dio, 
nesrećna ne hteći oca je ubio. 

Tako sgar njemu što uredba veljaše, 
i rieči sve mjesto od prorok imaše. 90 

Od vrle tej smiere samo bješe ostalo, 
od tužne matere izpunit’ ostalo. 

Vaj meni, čuju ja, u srcu gdi momu 
ledi se krv moja, besjedeć o tomu. 

Kako toj satvori ubojstvo hudo tad, 95 

uredba zla sgori tište ga u ovi grad. 

S velikom slavome u mal čas krunjen bi, 
i stavljen kraljome od puka u Tebi, 
a toj sve, er dobi Sfingju zvier strašivu, 
ka šteteć oznobi državu ovu svu. 100 

A brat moj prjje bude činio ličiti, 
tko tuj zvier dobude, da je muž meni ti. 

Tako ja bih, igdar na svietu čuvena 
strašnja, vajmeh, stvar! mom sinu bih žena. 

70 dač a. 75 Fociđa a. 82 Hi vodi (?) a. 88 ubijo a. 91 smierč a. 

99 Sfingju a. 100 osnobi (8 = 8* z) a. 
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Dvor. Ja ne znam, sakrilo zašto se sunce ni’, 105 

Da hudo tač dilo ne vidi u te dni. 

Jok. Tako, jaoh, s tezieme, utroba koga ova 

da, rodib na vrieme dvie kćeri, sina dva. 

Nu poslije kada se odkri taj hudi pir, 
udri Edip sam na se, jak. biesna ka god zvir; 110 
sam sebi nemio izbode pozore, 
da mu vik dan bio osvanut’ ue more. 

Dvor. Vaj, kako može stat’, poznavši zlobu tu, 

da ’e mogal on ostat’ već u sem životu? 

Jok. Ne grieši taj čovjek, ki ne znav, ni hteći, 115 
pade u zlo, koje viek nije mu moć’ uteći, 
a na zlo sve gore, i muku hugju već, 
nego li da umre, hrani se sad živeć. 

Er život nevoljnieh dava trud od svudi, 
a smrt je svrha svieh nevolja od ljudi. 120 

Dvor. Eto si tužnija, neg’ žena ti druga, 
toliki vidim ja tvojieh broj tuga. 

Jok. Inaka veselja ne može imat’ vik 

od zla tač rod’jenja taj sliepi nevoljnik. 

Njegova dva sina htješe ga zatvorit’, 125 

vječnieh sred tmina za taj grieh njegov skrit’. 

Tuj stoji ukopan, jakino u grobu, 
i kune noć i dan od sinov tqj zlobu, 
paklene ter zove sjeni za osvetu, 
neka mu sinove otrovi njih smetu, 130 

jedan proć drugomu s oružjem da skoči, 
u boju ter tomu da im se krv toči; 
umiju ter kada krvi se oba tu, 
da priku smrt zada jednaga brat bratu. 

Dvor. Da bog toj ukloni za dobro a za tve! 135 

- Jok. Za uteć’ a oni prihude tej kletve 
staviše pogogjaj ne stati noć ni dan, 
čim živu na sviet saj, zajedno čas jedan, 
nego li na izminu da svaki o sebi 
po jednu godinu kraljige u Tebi, 140 

a drugi da pogje stojati daleče, 
godište čim progje, ko časom proteče. 

Stariem bi tieme Eteoklu red tada, 
da prvo on vrieme kraljuje i vlada. * 
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Poliniče ureda pogje tja iz Tebe, 145 

nitko mu da ne da tuj sumnje od sebe. 

Dvor. Nije uzde, koja vlas tu moćnu uzteže 
od želje, koja nas gospodit’ priteže. 

Jok. Nu kada pristolje Eteokle osvoji, 

kraljevat’ sam tolje (?) slasti se opoji, 150 

ne samo da bratu, opeta kada bi, 

kraljestva ne da tu, neg' mu i grad ugrabi, 
iz mjesta tere ga očina odtira, 

dokli moć svojega vladanja prostira. 

Tada on videći, od brata da je izdan, 155 

otide po sreći u Argo slavni stan. 

Postavši mao čas tu, sreća mu bi taka, 
da kralju Adrastu bi prijatelj, zet paka, 
vojsku ’e ki skupio, kraljestvo da mu da. 

. 160 

Tiy su zla sva moja gorčija svieh zala, 
koja sam došle ja na svietu imala. 

Er ki god dobude od sinov mojieh boj, 
sve s plača, jaoh, bude i s truda meni toj. 

Velmi se još boju, da jedan ili oba, 165 

kako sve u boju, ne umru prije doba; 
tere taj zla sgoda ne bude, vajmeh, bit’ 
kako sve, ka roda ne mogu ne \jubit’. 

Danaske, kad se su oba dva spravili 

da veće uljezu u ti boj nemili, 170 

toliko učinih molbami smiljena, 

uslaviP er sam njih za malo vremena, 
da kako ja godir prije, ner se udru sad, 

me’u njima slatki mir sklopit’ bih mogla i sklad. 
Tim su dopustili, za ugodit’ moj volji, 175 

bratja ću rit’ ili zli neprijatelji, 
od ure ne veće vremena tuj sade (?). 

Dvor. Malo vrieme odveće za vel’je njih svađe. 

Jok. I malo prije jedan jes u vojsci bio 

vjeran moj i vriedan, i glas mi je donio, 180 
Poliniče u Tebi da će sad za toj bit’: 
eto sve, što tebi htjela sam spovidit’. 

150 toglje a. 159 iza toga stiha ima prazninu od jednoga ređka 
u rlep. 175 mOj a. 
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Jere veće vrieme gubit’ nije meni 

u tužbah, s kojieme pomoći nijedne ni’; 
svrhu ću riečima postavit’ ja veće, 
u srcu boles ma svršit’ se kad neće. 

A sada, molim, ti k Eteoklu hoti poć’, 
ter njega moliti od mene sa svu moć, 
za meni izvršit’ obećan ugovor, 

da k meni bude prit’ u ovi sada dvor. 
Znam, ljubi on tebe veće neg’ ljudi sve, 
kako znaš, od Tebe, i čuje rieči tve. 

Dvor. Kraljice, kad pospih prosi se u ku stvar, 
d’jeli ja uzeo bih ukazat’ moju har. 
Puštajem riečf tim, a ko li jes milo 

dobro mi tve hranim (?) ukazat’ u dilo. 

Jok. Unutra vratit’ se poteću ja sada, 

i višnjem molit’ se, razgovor da mi da, 
ki neće puštati jednoga čovika, 
da samo zlo pati i tuži do vika. 

Dvor. Oni, ki cieć čuda 
gledaju i scine 
pristolja visine 

kraljevske na svieti, 
nigd’jere veće ti 

ne mne da ’e blaženstvo 
nego gdi je kraljestvo. 

Očima er izvan 
kraljevski vide stan, 
prisvietle tej krune 
haljine sve pune, 
kamenja dragoga 
i zlata cieć mnoga 
na dalek’ gdi sjaju, 
a pak ne gledaju 
pameti, kolika 
zla pate razlika, 
i muke i trude, 
i misli prihude, 
unutra ke stoje, 

192 Thebe a. 195 koli a. 197 potekiu a. 206 da® o. 


185 


190 


195 


200 


205 


210 


215 


220 
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i tuge svakoje 
ne znaju: er kako 
tries s vihrom Bvegj jako 
udara i vije 
u vrh, ki viši je, 
tako 8tril od sreće 
neprave hugje će 
čovjeku ranu dat’, 
što više bude stat’! 

Eto Edip, koji bi 
gospodin u Tebi, 
i ki uztezaše 
uzdu i puštaše 
načinom oholim, 
treptješe svak prid njim, 
sada je bez časti 
zatvoren u tmasti; 

slobodan nije za hip, 
nevoljan stoji i slip, 
i na to došao, 
da mu ’e živjet’ žao. 

I jošte sinovi 
sada su njegovi 

jedan proć drugomu 
u kraljestvu svomu 
oružje uzeli 
i stvari sve smeli, 
ter Tebe slavni grad 
za pasti stoji sad, 
nebeska ako moć 
ne pošlje ku pomoć 
u podstup i saj trud, 
ki nam je oda svud; 

jak za dnem gre noć, tač 
za smiehom ide plač. 

Sad hrlim veće ja 
opravit’ što moja 
kraljica naredi. 

231 Thebi a. 235 treptjesce (= * treptieše) a. 241 
243 sad a. 
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SCENA n. 

h 

Učitelj Polinižev. Antigone . 

i 

TJi. Priliepa d’jevice, kćeri Edipova, | 

i naše kraljice, u koj su dobra sva, 260 1 

o sestro izbrana mladca nesrećnoga, 
koga brat izagna iz doma iz svoga, 
i meni ki bi dan, jak sama možeš znat’, 
od mladih jošte dan odhranit’ i čuvat’, 
pokli ti dopusti kraljica, van hodi, 265 

ter meni izusti uzrok, ki te izvodi, 
i čini sad takoj časnoj gospodični 
otajni ošad svoj stan velmi obični 
po gradu hoditi, kuda je puno sve 

vojnika viditi, s oružjem gd’je vrve; 270 

a ino se ne čuje, neg’ konji gdi vište, 
i ljudi gdi zuje, i trublje strašne te. 

Puno ’e sve nemira, ter jak da oda svud 
krv i smrt svih tira, strašan se ćuti trud; 
ne kaže sunce već taj svietli zrak mili, 275 

kako prije izvodeć vrhu nas dan bili. 

Nevoljne žene sad ujedno sve gredu 
obhodeć tužan -grad i crkve po redu, 
ter višnjim zavjete s molbami pridaju, 

neka nas od štete i smrti čuvaju. 280 

Ant. Ljubav je uzrok sam, koju sam svegj nesla 

Poliniču, da sam sad na dvor izvezla. 1 

TJi. Jeda je iznašla ki način milos tva I 

za štitit’ grad od zla i gnjiva njegova, ! 

oružan s kiem ide, kad razlog ne valja, 285 

štetit’ nas, da side na mjesto od kralja. 

Ant. Ah, da mi je kako moć’ učinit’ dobro toj, j 

život bih rada oć’ za dat’ mir braći moj. - 
. Nu kad se ne more toj, što bih ja htjela, i 

želje me zlo more, da bih ga vid’jela. 290 j 

Molim te rad toga, poved’ me do mjesta, 

najbolje iz koga vojska se vidi ta, i 

da za čas ja kratak mogu ga vid’jeti, 
i ako umrem pak, mirna ću umrieti. 

264 dan’ a. 265 vah a. j 


A 
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Uč. O kćeri kraljeva, dostojna jes hvale 295 

proć bratu ljubav tva i milos ne male; 
izpunit’ tve volje nu nije moć’ sada, 
er dalek’ jes polje, gdi je vojska od grada. 

Van toga d’jevici takoj ne pristoji, 
da megju vojnici na gradu tać stoji, 300 

megju kim vid’jeti nije dobra obćen’ja, 
nikada na svieti nije u njih poštenja. 

Da na se veseli, er skoro bit’ sve će, 
što srce tve želi, bez truda i smeće. 

Kratica bil’ mi je naredil’ zvat’ ga u grad, 305 
i bio sam malo prije, i doće rekao sad, 
ka ište, kao godi da ova brata dva 
smirivši pogodi, čuj, bože, milos tva. 

Ant. Da veliš zaisto, da hoće on biti 
u ovo sad misto? 

Ul. skoro ga ć’ viditi. 310 

Ant. Kako da se usudi? Vrh koga gre sada, 

Eteokle da hudi ko njemu zlo ne da? 

Ui. On ide vrh vjere, ku brat za nj da meni. 

Ant. Strašim se bez mjere, da tuj ke varke ni’; 

er tomu, ki viru jednome pobije, 315 

ni u rati, ni u miru vjerovat’ već nije. 

Ud. Rad „bih ja, gospoje, a višnji zna gospod, 
u tuge dat’ tvoje razgovor kakav god; 
nu dobra ja toga ne mogu daf tebi, 

ne imam ja koga još ni sam u sebi. 320 

Stvar, koja od smeće uzrok je braći ovoj, 
velika je odveće, a sama vidiš toj. 

Za ovu n’jekade množi su razbili 
zakone i grade bez srama po sili. 

Velmi, kćerce moja, moguća velmi je 325 

požuda, nas koja gospodit’ siluje, 
ni hoće druga taj nikakor imati, 
ki bude na sviet saj kraljestvo vladati. 

L’je nami trieba nije od božje pomoći 
gubit’ vik ufan’je, da neće još doći. 330 

Ere je noć i dan milostiv višnji sgar, 
ere je pravedan u svaku na sviet stvar, 

303 Danus a. 305 naređit a. 307 ka a. 312 ko a. 329 Boscije a. 
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cieć svoje milosti ter za nas čini toj, 
što nije moć’ jakosti činiti vik ljudskoj. 

Ant . Svaki je njih brat moj, i oba ljubim ja, 335 

koliko, ljubi moj, sestri se dostoja; 
nu zloba taj, ku je Poliniču učinil 
ovi, ki kraljuje po sili za naš cvil, 
mene vik potiče, pače me još sili, 
da mi je Poliniče od njega već mili. 340 

Vrh toga kad staše Poliniče u Tebi, 
većma me ljubljaše od njega u sebi; 
njemu sam upala u njeku omrazu, 
toj mu sam poznala veće krat po obrazu. 

Nije me rad vid’jeti, i brže život moj 345 

misli još uzeti, i moguć bit’ će toj. 

Tim je drag meni glas, ki mi si dao ti, 

Poliniča danas da ću moć’ gledati. 

Nu od zla koga strah, što mi je on draži brat, 
to veće u mukah čini mi svegjer stat’. 350 

US. Kćerce, ufaj u boga, ki ne će podniti 
radi zla jednoga već dobrieh patiti. 

Od toga s’ ti broja, Poliniče i mati 
Jokasta, još tvoja Ismene, sestra ti, 
ka za sve er s inim ne plače tužeć svud, 355 

u srcu, ne cienim, da manji ćuti trud. 

Ant. K tomu još straši me zla sumnja n’jekoja, 
od n’jeko još vrime uzala ku sam ja 
na brata majčina, Kreonta, ki mene 
već straši neg’ ina zla, srce s kih vene. 360 
Uc. Sumnje htjej puštati, i kad ćeš u skore 
moć’ brata gledati, uljezi u dvore. 

Ant. U toj bih red rada od vojske" znati sad, 
i je li taka, da može uzet’ ovi grad. 

Eo brat moj mjesto ima, i ti ga nagje gdi, 365 
i kakviem riečima on s tobom besjedi (* 
i za sve da ovoj potrebno znati ni’ 
d’jevici mladi toj, jakino sad meni, 
l’je žudim toj znati, dobra i zla er svega 
dio ću ja imati od grada našega. 370 

338 nas (s = š) a. 354 Ismene (s = s * z) a. 358 nsalla (s = s 
i z) a. 365 kd a. 
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A bo|je spovid’jet’ od tebe nitko mi 
nemože toj na sviet. 

Z7č. Ja hvalim veomi 

tač liepu požudu, d’ijevice zamjerna, 
ter činit 1 sad budu, na puno da s 1 mirna. 

Vojska je ova cvit od grčke zemlje sve, 375 

Polinič s kom plienit dogje nam stanove. 

Toliki nje je broj, er ne vim tebi riet’, 
kako će naši njoj moć’ igda odol’jet 1 . 

On je u njoj vojevoda, kako sve taj, komu 
kralj Adras kćer poda, i u poslu ki je svomu. 380 
K vojsci ja toj došad, nagjoh ju stojati 
tač spravnu, jak da grad prem hoće rvati. 

U sedam dil stoji razdiona vojska ta, 
i vlada svakoji glava poglavita; 
svaka je naredna, da bude udriti 385 

na vrata na jedna, tere ih primiti. 

Sedmera er ima, i sama kako znaš, 
vrata, zvuk kojima slove grad ovi naš. 

Sred vojske kad dogjoh, kroz koju s slobodom, 
poklisar biv, progjoh, jak da sam u moj dom, 390 
nagjoh ti brata tu, uz kralja gdi staše, 
u oružju i zlatu jak sunce vas sjaše. 

Kod njega u pored stojaše u okol 
gospode mnoge red liep vid’jet’ i ohol. 

Kako me vid’je on, u obraz se promieni 395 

umil’jen i priklon kako sin proć meni. 

Dvigši se uhrli, a poslije veselo 
grlo mi zagrli, celova u čelo. 

Pak mati, čuvši tad, što pita i kako, 
obeća miru rad doć 1 u grad svakako. 400 

Upita pak mene za zdrayje za tvoje, 
i cieća Ismene, drage sestre svoje; 
naredi pak za tim, nada sve izbrane 
da tebe pozdravim njegove od strane. 

Ant. Kraljestvo njemu ovoj, bože, ko želi sam, 405 

a meni dopus 1 toj, da ga se nagledam. 

UZ. Kćerce ma, već dosti, er časna govora 

kraljevskoj svjetlosti nije tako van dvora; 

379 Vovevoda a. 384 svakoij a. 388 svuk (s = a * z) a. 400 miru a. 

402 druge (?) a. 
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pogj’ u dvor tim gori, er čovjek, znaš, svaki 
lasno zlo govori, kad uzrok ima ki; 410 

a čas se od žene slikovat’ može svim 
tom cvietku, ki svene prid vjetrom najmanjim. 

Tim veće uljez’ ti, ovamo ja ću poć\ 

Poliniča sresti uzbudem ako moć’. 

Kor. 

Kako pamet, koja mari 415 

naglo za čas segaj svita, 
razlike nam čini stvari 
želit’, dobra vremenita, 
u kih varka jes skrovena, 

tako da umije razabrati 420 

sve zlo prije, ner doć’ bude, 
i što može dobro dati, 
i sve stvari, koje ude 
sem životu od umrlih. 

Taj je plačan u dreselju, 425 

i tuži se na zlu sreću, 
ki bi bio u veselju, 
i ćutio rados veću 
svih čestiti na sem svietu. 

Štitom bi se od razbora 430 

i od svjeta utvrdio, 
tor što dava višnji sgora, 
toj bi s mirom on trpio 
i s kreposti od pameti. 

Nu se sgagja, da s većome 435 

našom mukom mi ištemo 
stvar na svietu, poslije kome 
većma štetni mi budemo 
nikad svrhu ne gledajuć. 

Eto tko god bi, njekada 440 

ki se oholi rad liepoBti 
toj bjeguć«, pak pun jada 
on uzdisa u žalosti, 
vidiv privar, ku ne znaše. 

416 cjas (== č&s) a. 425 Taje o. 429 čestiti ili čestih «. 
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Toj gospostyo drugi želje, 445 

za bogastvom drugi ginu, 
ter imaše tuge vel’je 
i neizmjernu pak gorčinu 
sve dni krativ jadovito. 

Megju nami nije bitja, 450 

u ko veće mož’ ufati, 
neg’ u maglu od prolitja, 
časom sreća sve privrati. 
i radosti naše odnosi; 

ter veselje sve od ljudi 455 

tko bi stavil s jedne strane, 
a proć njemu poraz budi 
i nevolje, ke nas rane, 
sva taj rados dim je i sjen. 

Pravoga ’e bio daleče 460 

velmi puta, tko najprije, 
da je miran život, reče, 
puka toga, koji nije 
u vladanju od gradova. 

Er kad svjetlos zagje tima, 
ki vladaju, ter se krije, 
tad i nami mrkne š njima, 
nit’ će sunce, da nas sgrije, 
ni obasja zrakom milim. 

• Er gospoda vik ne mogu 
zla podnieti mala toli, 
u kom puku nije nebogu 
štete, koja ne zaboli, 
a svaki se toj dan vidi. 

Tač ludosti ke stvaraju 475 

ti kraljevi u biesu, 
za njih griehe .. . plaćaju, 
ki podložni pjima jesu, 
ter za kriva pravi pati. 


465 


470 


460 pravogač a. 


m 
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Eto, vajmeh, kako huda 
ovu braću jes potakla 
na oružje taj požuda, 
ka je izišla iz dno pakla, 
er kraljestvo druga neće. 

Nu s većiem Poliniče 
ganuo se jes razlogom, 
da u srgjbi svud obtiče 
ovoj mjesto s vojskom mnogom, 
ku iz tugjieh vodi strana, 

. ter u srcu jadovnomu 

sva se milos taj izgubi, 
kome gradu svom rodnomu 
svak je držan da ga ljubi, 
a nemilos huda nasta. 

Ki mu drago dobud’ sada 495 

od dva brata, mi neboge 
žene i ljudi segaj grada 
skusit’ ćemo tuge mnoge 
i krvi se našom oblit’. 

Nu se tebi, jaki bože, 500 

utječemo s molbam hrle, 
ki pridobit’ lasno može 
te ispoline prike vrle, 
brani tvoj puk od zle rati. 

SVBHA PBVOGA ATA * 

Anfion.** 

Anfion sam, ki njekada 505 

slatkiem glasom moje lire 
oko tebe sgradih mire, 
o gizdavi Tebe grade. 

Viuvši (?) sade, vojska mnoga 
da jih ište razoriti, 510 

s istom holjeh lirom priti 
iz vesela stana moga, 

487 sargbi a. * Atta a. ** Anfion ne ima u a. 509 Viuveci (tnj. 

Ciuvsci = čuvši ?) o. 
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485 


490 
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kako pojuć njih sastavit' 
mogoh iiepo kami i kami, 
jeda bude moć' sada mi 
razoren’ja njih izbavit’. 

0 ma liro! ako vel’ju 
niesi krepos izgubila, 
kom si ovi grad sgradila 
u tolikom ti vesel’ju, 

sad potrebu videć ovu, 
sa mnome se ti ne krati 
najmoćniji glas puštati, 
za dvić’ štetu tuj njegovu. 

Tiem pogjimo oko mira 
svih, pojući slatko sada, 
jeda nesklad segaj grada 
skladan skopos (?) naš odtira; 

ere stvari male skladom 
velike se vazda stvore, 
a najveće u ništore 
obrate se zliem neskladom. 

AT II. 

SCENA L 
Poliniče. 

Pol. Rodni je grad ovoj, u kom mi svanu dan, 
ovo je dragi moj od oca slatki stan: 
i za sve er doš’o jesam ja u svoje, 
jer mi je vjeru d’o, tko drži sve moje, 
ne imam hoditi bez sumnje, er gdi je 
moj brat, tig strašiti većma se meni je, 
strašit’ se već imam u mjestu ja momu, 
u tugjem neg’ da sam i nepriateljskomu. 
Nu dokle pravedni nošu mač ovi moj, 
pridobit’ ki moć’ ni’, desnici u ovoj, 

517 Lyro a. 525 miri a. 528 skopos a. 530 otvore a. 


515 

520 

525 

530 

535 

540 

536 đ« o. 
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ako me za ubit’ tko godi susrete, 
ter umrem, neću umrit’ bez žudne osvete. 

Nu evo prilike Bakove svete već 545 

i otara, gdi vik svet oganj sja goreć; 
minuta godišta, na koji ja mnoga 
dah posvetilišta časteći tuj boga; 
od žena vigju broj ja prid njim plemenit, 
matere me ovoj dvorkinje prem će bit’. 550 

U srcu svaka njih tamna uhiljena, 
prem kako nevoljnih običaj jes žena; 
nevoljne i bit’ će, er skoro sinove 
i oce sgubit’ će, i s braćom mužove, 
a sve toj cieć dila neprava kralja njih, 555 

s kiem biesna jes sila, ne razbor prav i tih. 

Nu veće jes vrime, ostavim da mač ja, 
ter pitam za time, gd’je mati jes moja. 

SCENA n. 

Poliniče. Kor. 

• Pol. 0 žene, kih lica od srca kažu jad’, 

gd’je će bit’ kraljica od Tebe tužna sad? 560 

Kor. 0 našega kralja sinu, 
i naš mili gospodine, 
kako sunce ki nam sinu 
nakon mnoge jur godine, 

toj čestito tvoje bilo 565 

sad došastje za mir sada. 

scena m. 

Kor. Jokaata. Poliniče. 

Kor. 0 kraljice, hod’ vigj’ milo 
tve žud’jeno diete sada. 

Jok. 0 primile i pridrage 

dvorkinjiće moje verne, 570 

ovo idem, a bez snage, 
ku mi uzeše, jaoh, čemerne 
tuge i staros taj nejaka. 

544 bes cjuđne (— bez čudne) mj. bes sciudne (= bez žudne ?) a. 

550 mS a. 
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Gdi je sin moj mili, gdi je taj, cieć koga, 
uzdišuć svegj cvili majka ova neboga? 575 

Pol. Majko, ovdi je kon tebe, ne kako gragjanin, 
da ni kralj od Tebe, da ni tvoj pravi sin, 
nego li tako prem, kako se pristoji 
tugjinu, sada grem, kom brat sve posvoji. 

Jok. O velmi žud’jeni, prislatki sinko moj, 580 

gledam te, i meni vjerujem jedva toj; 

0 sliko draga svim, gdi sebe ja vidii%! 

Kor. Dopustio višnji ti za dobro od svih nas 
sina oba viditi u miru tva danas. 

Jok. Tvojime diel’jenjem i mene, majku tvu, 585 

s jadnime cviljenjem, sinko, ogje kuću svu, 
koja sam ronila grozan plač noć i dan 
cieć .brata nemila, ki posla tebe van, 
ni žel’je vik toli drag draga dalek’ stav, 

došastje tve koli sva Tebe, dim uprav. 590 

Nu druzieh puštavam, a na me dofei ću, 
ja, vidiš, vrgla sam kraljevsku od’jeću, 
i svegjer u tamnoj hodila haljini, 
od srca da jad moj poznaju van ini. 

Još kose me siede ostrigoh do pasa, 595 

u tmasti ter sjede naricah iz glasa; 
a starac, otac tvoj, sliep megju tugami 
začuvši rat i boj, koji je meu vami, 
kajuć se napokon, er mnokrat osvetu 
u boga prosi on, i žejje vam štetu, 600 

za oći tuga množ, hotil je veće krat 
kroz uzu ili nož sebi smrt priku dat’. 

U to's’ ti, sinko moj, daleče od nas bio, 
i zemlji u tugjoj jesi se oženio, 
i nadaš sad se ti od pira od toga 605 

drag porod vid’jeti s hotjenjem od boga. 

Toj meni, ja ću t’ rit’, mučno bil* velmi je, 
er se tuj nanijerit’ bilo mi moć’ nije, 
izvršim neka ja toj d’jelo, sinko moj, 
koje se dostoja materi ljubimoj. 610 

585 kuću mj. i kuću? a. 587 koij a. 595 ml a. 601 tugi a. 

610 gljnbimoj a. 
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MIHO BUHIĆ, 


Nu za što razumim, da ljubi taj tvoja 
Dostojna ’e tebe svim, za to te molju ja, 
da u grad dogješ tvoj, ki dobar bit’ će stan, 
i tebi i tvojoj Ijubovci ugodan. 

Iz pameti iziđi iz tvoje, sinko moj, 615 

toj, što te uvridi u malo bratac tvoj. 

Er svega zla, toj znaj, meu vami ko bude, 
imat’ će majka ovaj bolesti i trude; 
najmflhju ranicu brat bratu dat neće, 

da ovu staricu ne rani triš veće. 620 

Kor. Ljubavi nije, stati da može pored s tom, 

Ljubima ku mati sve nosi sinovom, 
ka toli jes veća, koli je veći trud 
u d’jeci, i smeća, i nemir jošte hud. 

Pol. Majko, eto ja ne znam, hoću li hvaljen bit’, 625 
er dogjoh odi sam za tebi pogodit’, 
za izpunit’ tvu želju, izpunit’ imam ku, 
momu nepriatelju što se dah i ruku. 

Ali je svak na svit silovan odveće, 
svoj rodni grad ljubit’ ii’ hoće ii’ neće. 630 

I ako inako tko godi govori, 
srce nije jednako s jezikom na dvori. 

Toj čini, van toga držan sam što tebi, 
života da moga sgubit’ me strah he bi, 
od brata ja ere ufati ne mogu 635 

neg’ himbe, nevjere i silu još mnogu. 

Nu moglo držati toj ništo mene ni’, 
da ne htiem slišati, što vel’je ti meni. 

Očine dvore te nu mi nije moć’ sada v 
otare i svete gledati bez jada, 640 

i drage stanove, u koje hranjen bih, 
i liepe sgrade ove od starih još mojih, 
iz kih sam izagnan proć pravdi ja svakoj, 
u mjestih tugjih stan tere je sada moj; 
još k boli i srneći mojoj se prilaga 645 

trud i jad triš veći, rodice pridraga, 
a to je, pravo dim, u ruhu er tamnom 
ja tebe sad vidim nevoljnu samo mnom. 

617 kd a. 626 s&m a. 639 tć a. 
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Nu budi hoće brat, nepriatelj pače, toj, 
da budeš tugovat’ ti i ja ovakoj. 650 

Skoro ćeš vid’jeti, omraze tač hude 
da nije na svieti, meu svojim jak bude. 

A srce me koli, višnji zna, sve vrieme 
tobom se jur boli i ocem tužnieme. 

Dvie sestre sad bih rad kako su još znati, 655 
i od njih veći jad cieć mene ka pati. 

Jok. Jaoh, višnji u gnjivu poraža i kobi 
Edipa kuću svu, a tomu uzrok bi 
s prva oca pir tvoga, a s druge pak strane 
(ah, srca zač moga povriegjam zle rane?) 660 
er sam ja rodila, a vi se rodili, 
trpjet’ je nu sila, višnji su što hlili. 

Eto bih ja htila pitat’ te, sinko moj, 
n’jeke stvari sada, ne bud’ ti mučno toj. 

Pol. Pitaj sve, što godi od volje jes tvoje, 665 

er da ti pogodi, me srce spravno je. 

Jok. Je li to zlo trudno jednomu čovjeku, 

u mjesto da rodno ne može doć’ vieku? 

Pol. Trudno tač, da moć’ ni’ na puno izriti. 

Jok. Da ka stvar tuj čini najvećma truditi? 670 

Pol. Slobode er nije, i er se sve reći 

bez straha ne smije, što ćutiš misleći. 

Jok. Slugam vlas dana ni’ riet’, misleć što ćute. 

Pol. Ki su izagnani, jak sluge jesu te, 

er silom trebuje, ludosti da budu, 675 

tko njih gospoduje, podnosit’ u trudu. 

Jok. Toj li t’ se mučno mni? 

Pol. da veće bolesti, 

vidi se toj meni, nije moć’ podnesti, 
neg’ tko je silovan, da služi druzima 
razloga svega van, ki služit’ ne ima. 680 

Jok. Što drži u takoj tužici čovjeka? 

Pol. Ufanje, ko svakoj nevolji jes lieka. 

Jok. To li ufk, da će moć’ tuj, odkli ’e izagnan, 
opeta brzo doć’? 

Pol. Ali mu ’e mnokrat man, 

653 mfi a. 666 m€ a. 674 tć a. 682 k6 a. 
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er toli uzckni toj, da čovjek prije ogje 685 

ufajuć život svoj, nego li tuj dogje. 

Jok. Da nu sad rec’ meni, kad si bio daleče, 
prije ner se oženi, gd’je hranu ti steče? 

Pol. Za sve da u rietko, l’je mi se nagjaše, 

od hrane meni tko od svoje davaše. 690 

Jok. Priatelji da tebi, očini koji su 

i tvoji, potrebi pomogli toj nisu? 

Pol. Tko cieni, lud je taj i prilud, majko ma, 
u tuzi na sviet saj priatelja da ima. 

Jok. Plemština da li tva pomogla nije ti? 695 

Pol. Uboštvo pokriva plemštinu na svieti. 

Jok. Da kroz toj ima bit’ nad ino sve blago 
umrlim na saj svit mjesto rodno drago. 

Hada bih ja znati od tebe, sinko, sad 
uzrok taj, s koga ti u Argo pogje grad. 700 
Pol. Ganu me na toj glas, čuv liepe dvie kćeri 
da ima kralj Adras, ke ište da vjeri, 
ter da je od višnjih znat’ isk’o drum i svjet, 
kako će vjerit’ njih, tko mu će biti zet. 

Apolo i njemu da reče na pravu, 705 

da prascu divjemu dati će i lavu. 

Tvrdo se začudi besjedi kralj takoj. 

Jok. Da tebi što prudi zvierenje čuvši toj? 

Pol. Slutih ja dobra sva, kako znaš, er bil’jeg 

ja nosim od lava i na štit i na stieg. 710 

Jok. Kako sve progje toj, molim te, skaži mi. 

Pol. Sunce zrak bješe svoj ponielo humi, 

kad počeh iskat’ ja, gd’je ću noć provesti. 

Sreća me tad moja dobra htje dovesti 
u jedan mao triem, koji se s nadvora 715 

držaše s kraljeviem mirome od dvora. 

Doš’o prem ja tu bjeh, i drugi kad dogje, 
izagnan od svojieh, kak’ i ja, ki pogje, 
sred štita svojega, kiem se štićaše, 
od prasca divjega priliku imaše. 720 

Tideo bješe toj, oni čas ki mene 
u srgjbi htje n’jekoj da na dvor iždene. 

685 tčli a. 705 Apollo a. 719 sret a. 724 Mnje. 
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Udri8mo ti se čas s takom rogoborom, 

da mn’je kralj, čuvši nas, da ćemo vrć’ dvorom. 
Vid’jet’ nas htje tada, ter bil’jeg tieb zvieri 725 
uzrok bi, da nam da objema svo’e kćeri. 

Jok. Tva )jubi, sad riti mučno ti ne budi, 
ugodna je li ti l’jepotom i ćudi? 

Pol. L’jepše ni mudrije nigd’jer nije gospoje 

od drage Argije, ljubovce, znaj, moje. 730 

Jok. Kako si činiti mog’o tač velikoj 

vojsci te sliediti na mučan toli boj? 

Pol. Zakle se obima kralj Adras nami tad, 

s oružjem da ima vratit’ nas u naš grad, 

I mene prvoga vigjaše er i sam, 735 

da veću od toga potrebu ja imam, 
gospodu tim zva svu Arga i Mičene, 
potrebu u ovu ka druže sad mene. 

Koja stvar toli je trudna mi, pravo dim, 
potrebna koli je, kako ja, nevoljnim; 740 

trudna dim, er boli srce me boj biti 
za težku stvar toli s mojiema na sviti. 

Nu tebe gleda Bad, da umiriš, majko, nas 
i izbaviš truda grad, men’, sebe i puk vas. 

Inako tomu, tko ne htje mi biti brat, 745 

kunu t’ se, u kratko budem gospodovat’. 

Imanje čoviku s časti je i s dike, 
moć ima veliku meu ljudini u vike. 

Kroz toj sam doš’o ja, i odi doveo 
množ sa mnom kolja (?), da bih moje uzeo. 750 
Er čovjek plemenit, bogastva ako ni’, 
vjeruj mi, na saj svit ništo se ne cieai. 

Po ... . segaj ja pitam kraljestva dio moj, 
pravi sin ako sam Edipov tere tvoj. 

Sa mnom je vas razlog, tim ufam, na moju 755 
da pomoć bit’ će bog, van ljudi u boju. 

Kor. Eteokle eto ide, kraljice sada ti 

u take besjede svoj govor obrati, 
umiri da rieč tva 

sad ova brata dva. 760 

730 Argie (= * Argjije) a. 733 obijma a. 737 Micene (c = Č) a. 

739 truđnami a. 741 me a. 742 tescku (sc = s i ž) a. 750 koija a. 
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MIHO BUKIĆ, 



Et. Doš’o sam, majko, ja za tebe poslušat’, 

reci mi,'stvar koja čini ti sad me zvat’, 
prem a toj vrieme, kad od mene najveću 
potrebu ima grad u ovu zlu smeću, 
koju bi ti htila samirit’, i za ku 765 

sad si ustavila od boja mu vojsku, 
tere grad otvorit’, moleć me vrh toga, 
unutra da bih htil uvesti ovoga. 

Jok. Ustavi, sinko moj, ustav’, dim opeta, 

gnjev biesan tolikoj, ki pamet šamota, 770 

u biesu er čovjek ne može izustit’ 
razumne rieči viek, s ke mu čas može bit’; 
nu tiho kad tvori što god se bez gnjiva, 
mudro se govori i dobra tuj su sva- 
Razvedri tve čelo, ne svrći inamo 775 

oči, neg’ veselo pogledaj ovamo: 
neć’ vidit’ prihudi Meduse obraz taj, 
kamenom ki ljudi stvaraše na svit saj, 
neg’ brata, ki pogje, razložno kako hi, 
i opet ki dogje cieć mira sad k tebi. 780 

Poliniče i ti gledaj brata tvoga, 
u kom ćeš viditi sam sebe istoga, 
i poznat’ po temu, ako hoć’ zlo koje 
učinit’ ti njemu, er misliš zlo tvoje. 

A sad vam hoću ja spomenut’ jednu stvar, 785 
korisna jes koja, i velmi svjet mudar: 
priatelji kad godi svađe se, ter za mir 
opet ih tko godi sastavi gdi godir, 
imaju mislit’ to, šta rad’ su htjeli doć’, 
a sve zlo minuto na stranu sasma oć’, 790 

Poliniče, ti sad pravi reć’ razlog tvoj, 
dovede ki pod grad od vojske tolik broj, 
veleći, da t’ se stvar neprava učini, 
a višnji mir odzgar i sud vam učini. 

Pol. Istina, majko ma, s kom razlog prav ide, 795 

potrebe ne ima od mnoge beside, 

765 samirit (s = s * z) a. 766 mfi a. 770 šamota (s — s * z.) «. 

777 Moduse (s = s »' z) a. 
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sama se er kaže, ter lasno svaki nas 
istinu od laže razabrat' može u čas. 

Er ište laž svaka od rieči tuj pomoć, 
zač bo je nejaka u sebi sva nje moć 800 

Tim, kako mnokrat rih, i sade velju ja, 
bojeć se očinih kletava bez broja, 
vrhu nas u boga ke staše proseći, 
ter želeć od toga svakako uteći, 
iz grada ja pogjoh, s oviem se ugodiv, 805 

a njemu grad ogjoh, da ostane gospodiv: 
pristolje u kruni očinoj da drži, 
dokli se napuni godište i svrši; 
ko prošad, da meni kraljestvo opet da, 
i da on za te dni otide iz grada, 810 

ter da se zakon ti, živemo čim oba, 
ima obslužiti u svako već doba. 

Nu za sve da se on kle bogu i ljudem, 
veleći: taj zakon obslužit’ vik budem, 
pogrdil sada je i ljudi i boga, 815 

ter meni ne daje ni svoga ni moga. 

Nu ako hoće sad on meni puštati, 
kako smo rekli, grad da budem vladati, 
majko, evo t’ ma kletva, ku bogu činim ja, 
činit’ ću, vojska sva odovle da ide tja; 820 

to li on neće toj, što ’e pravo tvoriti, 
a ja ću razlog moj oružjem dobiti 
i zovem bogove, da budu svjedočit’, 
što učinim, da to sve s razlogom hoće bit’, 
a pravo da nije, nit’ će bit’ ikada, 825 

što ne da menije kraljestva od grada. 

Majko, ovo jes dosta, besjeda i moja 
ako je priprosta, rieh, što se dostoja, 
i cienju, prid sviemi razlog moj na svieti 
dobriemi i zliemi da je prav vid’jeti. • 830 

Jok. Pameti nije nijedne, ka će riet’, da niesu 
rieči tve pravedne, dostojne tebe su. 

Et. Jednu stvar kad scini tko godi pravednu, 
pristanu da ini u volju š njim jednu, 

809 kd a. 810 tč a. 826 menije a. 


28 


MIHO BUNIO , 

ne bi se vid’jelo meu ljudini u vike 835 

nijedno zlo dilo, ni rati tolike. 

Nu kolik broj ljudi, toliki vidimo 
na svietu i ćudi, ter što mi scienimo, 
da ’e razlog i pravo, toj vid’et’ jes inim 
prem sasma nepravo, i prem zlo, pravo dim. 840 
Što se*mni ovomu, majko ma, istinom, 
u umu jes momu protivniem načinom. 

Tiem budem riet’ tebi, kraljevat 1 da mi je moć’ 
u višnjieh na nebi, i vječna gdi je noć, 
ne bi me svi trudi vik mogli pripasti, 845 

da mojoj požudi ne ugodim od časti; 
ter lasno ne siđem u pak’o doli, znaj, 
i goru uzidem vrh zviezda, gdi je raj. 

Tiem neću dopustit’ u dobro, koje sam 
uživam, inim prit’, i nije me tieme sram. 850 
Od ljudskieh er usti tamnik (?) lud zvan je svak, 


855 


860 


865 


870 


838 chjudj (= ćudi) a. 865 štit a. 


tko mnogo upusti za imat’ malo pak. 
Prikor se vrh tega imenu mom godi, 
pustiti ovega, samiren da hodi. 

S oružjem ki đogjc zemlju ovu harati, 
i ništor ne ogje, što pod mač neobrati, 
ni manja sramota bila bi našim svim 
grapjanom, nego ta, da njemu pogodim, 
da za strah zločesti od vojske njegove 
ja mu dam uzl’jesti visine na ove. 

Ne imaše napokon megju njim tere mnom 
viku mir iskat’ on s rukome oružnom, 
s molbami nego li priklonim, er često 
jači je tko moli, neg’ vojske tisuć sto. 

Ako će kako sin tvoj, majko, ne kralj stat* 
u gradu, taj način ja mu ću dopuštat’; 
nu cienit’ ne ima, čim mogu gospodit’ 
svakoj, druzima da ću ikad sluga bit’. 
Neka ide suproć nam, i neka vojuje, 
u pored, ja ne dam, da sa mnom kraljuje. 
Za d’jelo ako ijedno pravda se ima oć’, 
samo to jes jedno, kraljevat’ da je moć’. 



JOKASTA. 


29 


Kor. Van prava razloga izide tko stvorom, 

nije čuda nijednoga, da izide govorom. 

Jok. Prem ni sva starosti niesu zla, sinko moj, 875 
u njojzi nu mož’ ti i dobro vid’jet’ toj. 

£r bivši star na svit mnoga čul i vid ii, 
mudriji reče svit, nego mlad: toga dil, 
ah, pusti požudu prokletu gospostva, 
kugu tuj prihudu, s ke su zla na sviet sva. 880 
U grade i dvore često ona ulazi, 
ter ogje najgore - sve štete s porazi: 
prijazni razmeće, zakone potlača, 
s nesklada i smeće svuda je, i s plača, 
otrovi kroz svoje zasliepi pamet tvu, 885 

tač dobro da tvoje ne poznaš u gnjevu. 

Nu je ti izvrzi iz srca svakako, 
a stavi u prsi toj bitje jednako. 

Gradove tko sdrži, i vezom čovjeka 
od ljubavi drži sa svačim do vieka, 890 

ljudem je to svima vlaštito, a tko već 
za sebe uzima, može ga neg’ doteć’, 
taj stječe omrazu, nitkor ga ne Jjubi, 
ter u zlu porazu i život izgubi. 

A pravom jednak taj mjerome sve dieli, 895 

što god’je na sviet saj mrklu noć dan bieli, 
ter što mrak izmini tuj svjetlos, i njega 
svjetlos pak, njimi ni’ žao ništo cieć tega. 

Da ako dan i noć meu sobom čineći 
mjesto nam za pomoć, idu tač služeći, 900 

zač ti neć’ dopuštat’, da svoj dio sad ima 
kraljestva tvoga brat, koje bog da dvima? 

Gdi je pravda, sinko, gdi je? bez koje na sviti 
kraljestvo nijedno nije nikad moć’ skraniti. 

Zač silu tač cieniš, ter štetom druzih sve 905 

smirenje, vaj, činiš požude naglS tve? 

Zapoviedat’ inim veliku cieniš stvar, 
magla je toj i dim, i nadut sve vjetar; 
bogastvo za time, s kiem je trud velik, hoć’, 
što je toj, neg’ ime, ko časom bude proć’? 910 

878 svitt a. 882 ogkje a. 910 kd a. 
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Er ljudim vriednima i dobrim dosta je, 
potreba kad njima za život dana je. 

A dobra jeda ova, držimo koja mi, 
naša šu? nego sva zajima bog nami, 
ka opet vazeti mož’, kad hod’ ti, bože, 915 

tim ništo na svieti krepko bit’ ne može. 

Nu reci ti men’je: da te sad tko praša, 
od ove stvari dvie ka tebi jes draža, 
kraljevat’ ali ti voliš tač po sili, 
aU tvoj shraniti u miru grad mili? 920 

Kraljevat’ rek’o bi? da nu ako dobude 
. ovi boj, ti što bi, neg’ patio sve trude? 

Videći poharan milosti bez nijedne 
tebanski ovi stan, u robstvu sve vriedne 
nepriatelj i mnoge gledajuć u tuzi 925 

d’jevice neboge gdi vodi u uzi, 
tada bi vidio ti, er veća triš boles 
krunu je sgubiti neg’ držat’ rados jes. 

Za svršit’, sinko moj, veće, ja velju ti: 

tve hudo htjenje toj čemer je tvoj ljuti; 930 

tuj misal ter ako ti sad ne privrati, 
pak se ćeš svakako nadocna kajati. 

Poliniče. a tebi sad hodu ja riti: 

velmi lud Adras bi, bezuman velmi ti, 
on, er je slišao bezputno vik tebe, 935 

ti, er se s’ digao s tom vojskom put Tebe. 

Nu mi rec’ malo sad, od šta bog ukloni, 
ako ovi primiš grad u srgjbi u sioni, 
s kojom deš it’ slavom? ki did’ stieg? kom časti? 

er gradu rodnom tvom činio si tač pasti. 940 
Ko pismo hod’ stavit’, od d’jela tač vrla 
da bude na saj svit spomena neumrla? 

Ah, sinko, sinko moj, da bi bil’ daleka 
taj slava, i sve toj od tebe do^vieka! 

Nu ako sgubiš sad, kako deš poći pak 945 

u Argo, odi ošad mrtvih broj veličak? 

Svak te će proklinat’, i kralja još svegjer, 
ere ti hotje dat’ za ljubi svoju kćer, 

909 dostaje a. 924 Thebanskj a. 935 bes putno a. 938 ussioni a. 

941 K6 a. 
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ter se će veći trud još tebi prigodit’, 
izagnan i od tud i odovle er ćeš bit'. 950 

Pusti vrlinu (?) od srca, pusti ta (?), 
er vazda ti sginu, koji su bez svita. 

Kor. 0 višnji, gorki jad sa svim zli odvrati, 
žud’jeni tere sklad ovojzi da’ brati'. 

Et. Majko, ovi nesklad naš, pravo t’ ću ja riti, 955 
nije moć', neka znaš, riečima svršiti. 

Ti gubiš razloge, a gubim ja vrieme, 
i pomne (?) tve mnoge mani su sve tieme. 

Inako nas nije nikako samirit’, 
neg’ kako malo prije hotjeh ja tebi rit’, 960 
to jes, živ dokle sam, od mjesta ovoga 
da ja sam kralj, jesam bez druga inoga. 

Na stranu tim pusti besjede druge tve, 
ter mi poć’ dopusti, potreba gdi zove. 

Najbrže a ti sad spravi se iziti, 965 

i oći ovi grad, inako ć’ umriti. 

Pol. Tko je taj, ki će bit’ toliko tvrd danas, 

sa mnome da umrit’ ne bude u taj čas? 

Et. Kon tebe on stoji, vidiš li u ovoj 

ovi mač? sad koji učinit’ fcoće toj. 970 

Pol. I tebi moj ovi u vrieme u isto. 

Jok. Što je toj, sinovi? oružje na misto! 
to li se želite rauiti, vajmeh, sad, 
prye mene ubi’te, ne oćutim da ti jad. 

Pol. Prem ... i zločes i srca s’ mala ti, 975 

a tomu uzrok jes, er ljudi bogati 
svoj život čuvaju 
er dobra imaju. 

Et. Ako si cienio s strašiviem biti boj 

čemu si vodio toliki vojske broj, 980 

tamniče zločesti 
lud’jače bez sviesti? 

Pol. Svakomu vo’evodi časnije čemu je (?), 
uza se ki vodi već neg’ mu trebuje. 

Ini su nesviesni, 985 

kako s’ ti, i biesni. 


952 svitta a. 
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Et. Uzdaš se u vjeru, ku ti sam dao ja, 
besjeda ter mjeru ne ima tač tvoja; 
a $ad bih, da u toj ne gledam me časti, 
činio tle ovoj da krv tva dmasti. 

Pol. Proliti vik moje neć’ krvi toli ti, 

da veće ja tvoje ne budem proliti. 

Jok. Ah, sinci, sinci, ah, ne mojte za milost 
Kor. U divjieh kih stranah je li ova nemilos? 
Pol. Lupežu, sad mi daj, što držiš moga ti. 

Et. U vike ne ufiy ti Tebu vladati; 
već odi tvoje ni’ najmanje satvari. 

Bjež’ brzo, — jošte ckni t 
Pol. 0 sveti otari! 

Et. ke si ti harati došao. 


Pol. Bogovi! 

hotje’te slišati moj razlog sada vi. 

Et. Vojnjuć što smete svom gradu dobra sva. 

Pol. O crkve prisvete nebeskieh bogova! 

Et. za d’jela zla tvoja ki mrze na tebe. 

Pol. Izagnan jesam ja iz moje van Tebe — 

Et. Iz koje mene ti doš’o si goniti. 

Pol. Bogovi prisjeti, hijejte me osvetiti! 

Et. ' U Argo pogj’ moli, ne odi ti boga. 

Pol. Nijedna zvier nije toli kruta bez razloga — 
Et. neprijatelj ali ne rodnoga tač grada — 

Pol. Izgoniš er mene iz doma ti sada. 

Et. I duh ću jošte tvoj izagnat’ iz tiela. 

Pol. Čuješ li, oče moj, koja sad patim zla? 

Et. Brže mniš, taj tvoja on d’jela ne zna sad ! 

Pol. I ti majko moja! 

Et. Dostojan nies’ nikad 

spomenut’ ime toj. 

Pol. 0 grade dragi moj! 

Et. Nije tvoj grad ovi, u Argo ti pogji, 

tej strane ter svoji, a ove već ogji! 

Pol. Eto ja odhodim, ne brin’ se tizime, 
hvaleći majku svim. 

Jok. Ah, sinko, srce me! 
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Et. Iziđi jar danas! 

Pol. Evo ću iziti! 

dopu8’ mi nu za čas moga oca viditi. 

Et. Ne možeš to imati. 

Pol. A ti mi dvie moje 

daj sestre gledati. 

Et. ' Bezočno ovo je. 

Kak’ imaš oči ti mjerit’ ih ikada, 1025 

nepriatelj kad biti od svega hoc’ grada? 

Znaj, ere milosti neć’ imat’ do vieka, 
njih vidjet’ da mož’ ti, ni draga čovjeka. 

Pol. Već s bogom ostani, majko ma, u miru! 

Jok. Sinko moj izbrani, bez tebe u miru? 1030 

Pol. Nijesam ti sin veće, taka mi jes sila. 

Jok. Na vel’je nesreće ja sam še rodila. 

Pol. A uzrok tomu je ovi, ki me vrieđi. 

Et. Većma se on čuje uvriegjen; iziđi! 

Pol. Kad na boj izideš, na kom ćeš mjestu stat’? 1035 

Et * Čemu ti to ideš s tolikom pomnjom znat’? 

Pol. Neka tuj umijem proć tebi doć’ s vojskom, 
da ti krv prolijem i upijem žegju njom. 

Et. Me srce ne žedni tve krvi manje, ?naj. 

Jok. Ah, tužni moji dni, što ’e, sinci, žegja taj? 1040 

Et. Skoro ćeš vid’jeti od svega stvor toga. 

Jok. Da li ubjeć’ kletve ti od oca neć’ tvoga? 

Pol. Pogini kuća sva kraljevska! 

Kor. Bože moj! 

ne steci rieč se ova. 

Et. Zač sam lien ovakoj? 

oružje zač ovo ne oplačem u krvi? 1045 

za bolje njegovo otidoh jh prvi; 
i kad se povratim, ako odi on bude, 
svršit’ ću tada š njim nemire i trude. 

Pol. Mili moji vi gragjani (?), i vječni svi sgore 

bogovi, kiema nije skrovno ništore, 1050 

budite svjedok vi svakomu na saj svit, 
nepriatelj kako ovi, ki se brat ne ima rit’, 
svako zlo čineći tjera me ovi dan, 
smrti mi prieteći, iz grada moga van, 

1025 ili mjenit (?) a. * Et. ne ima u rkp. 

Stari pisci hrvatski XI. 
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jak da me ne rodi Edip, neg’ kako prem 1055 
da sam ja ki godi zao sluga, na dvor grem. 
čin’te, er je svaki vas i prav i milostan, 
kako idem ja danas iz grada žalostan, 
tač opet da budem vratit’ se veseo, 
i ovega dobudem, ki mi je sve uzeo; 1060 

a poslije do mnoga da budem uživat’ 
grad oca i moga, i u miru pribivat’. 

Jok. Jaoh meni, tužna ja! može li vik biti 
nevo^'a, jak moja, igd’jere na sviti? 

Gluha bih, vigraeh, bit’ i siiepa još rada, 1065 
za ne čut’ ni vidit’, što sumnjim ja sada. 

Nu što mi ostaje neg’ molit’ tuj boles, 
koja me skončaje, milosna da mi jes. 

Da život uzme moj, i smrt mi satvori, 
prije nego čujem toj, misleć me što mori. 1070 
Tim, žene, ostani moleći svaka vas 
višnjega, da shrani općeno svieh danas, 
a ja ću otiti deć gorke žalosti, 
gd’je god se sakriti, gd’je nije svjetlosti. 

. SCENA V. 

Kor. 

Pomoćniče segaj grada, 1075 

ti mu ne daj danas pašti; 
na milos se gani sada 
nam tužnima i Jokasti. 

Molbe sliši, vigj potrebe, 
ne ostavi, tko u tebe, 
oče, ufa, ne imamo 
Brebra i zlata mi u sebe, 
da na otar tvoj pridamo. 

Ni onoga, što trebuje, 
neg* ti svaka posvećuje 
srce s molbam umirena, 
u kih slavi i poštuje 
čas od tvoga svegj imena, 
i u hvalu t’ pjesni sklada. 

1060 kijmje a. 1088 cjas (= čis) a. 
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SCENA VI. 

Eteokle. Kreonte. 

Et. Kada sam ovoga dvigao s oči ja 1090 

nepriatelja moga, koji mi dodija, 
hod’ sjemo ti, tore sad brzo poteci 
bratu me matere Kreontu, ter reci, 
da k meni dogje sad, er se š njim ja imam 
svjetovat’, što za grad bolje će biti nam, 1095 
prije nego izidera na polje biti boj. 

Al; evo njega prem, ne hodi tamo, stoj! 

Kre. E tebi grem ne mani, o. kralju, ja sada, 
po svakoj bih strani ištuć te od grada. 

Et. I ja sam bio željan b tobome govorit’, 1100 

pokoli sve bi man, što mati htje tvorit’, 
da bi s Poliničem kako me smirila, 
u komu u ničem razložna ni’ d’jela. 

Kre. Oto sam čuo ja tu vojsku, ka je š njim, 

velika da ’e broja i vješta boju svim, 1105 

tere se strašim sad, hoće li njoj moći 
odolit’ ovi grad bez ke god pomoći. 

Istinom da razlog s naše je vas strane, 
ki vazda hoće bog da odsgar ostane; 
oružjem er smo mi grad branit’ uzeli, 1110 

podložit’ veomi ki qjebi on želi. 

Nu taj stvar, ke cietfa doš’o sam nać’ tebe, 
od ove jes veća i od veće potrebe. 

Et. Rec’ mi ured, to što je? 

Kre. Iz vojske prem sade 

u ruke u moje rob jedan upade. 1115 

Et. Da koji pravi glas? 

Kre. Da ’e spravna vojska sad 

obstupit’ od svud nas i udrit’ tač na grad. 

Et. Da bit’ će trieba, van da vas grad izide 
suproć njim oružan. 

Kre. Ah, kralju, ne vide 

vik mladi, što stari, u dugu u vieku 1120 

videć mnoge stvari, stariji um steku; 

1092 memo a. 1101 bjj a. 

• * 
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a malo mlad videć u malo tač vrieme, 
ne može uma steć’ izvrsna sasvieme: 
tim mlados ta tvoja botjej mi prostiti 
toj, što se dostoja, braniti viditi. 1125 

Et. To dobar svjet nije, da izit’ nam bolje 

suproć njim jes prije, neg’ uzmu sve polje, 
i prije neg’ tako udare na grad pak. 

Kre. Ali je nas mao broj, a njih je veličak. 

Et. Oni su riečima junaci zadosti. 1130 

Kre. Znam, što god Argo ima me’u Grci jakosti. 

Et. Vid’jet’ ćeš, kolik broj ja ih ću pobiti. 

Kre. Uzeo ja bih toj, nu ’e mučno stvoriti. 

Et. Ja neću, da moji tač stoje za miri. 

Kre. Dobude tjy, koji dobar svjet uztiri. 1135 

Et. Da, mislim, hoćeš ti druge sad načine. 

Kre. Prije, ner sve dovesti budeš, sve da t’ sgine. 

Et. Na njih ću ja udrit’ u noći iznenad. 

Kre. Ali bi moglo bit’, vratiš se da nazad. 

Et. Bolju ć'mo imat’ mi, udremo kad prvi. 1140 

Kre Vojuju ki u tmi, poginu lasno svi. 

Et. Večerav (?) čim stoje, udrit’ će dobro bit’. 

Kre. Pristrašit’ lasno je, nu ’e treba nam dobit’. 

Et. Dobiti mi ćemo, inako ne moj mn’jet’. 

Kre. Vjeruj mi, nećemo, ne našad ini svjet. 1145 

Et. Na njih ću tabore udarit’ ja u čas. 

Kre. Jak da nije, tko more branit’ ih tuj od nas. 

Et. A ja ću puštati u ruke njima grad! 

Kre. Ne, ako s’ mudar ti, nego se svjetuj sad. 

Et. Ti umieš i znaš već, svjetuj me sade tim. 1150 

Kre. Ja ti ću sade reć’, što za nas bolje mnira. 

Sedam su okrali golemieh oni, znaj — 

Et. ter što će ti mali, ki mogu dat’ nam vaj? 

Kre. Oni su stavili ih vo’evode i glave — 

Et. Oda sve vojske njih, ter za to što prave? 1155 
Kre. Svaki će od grada primati svo’a vrata. 

Et. Što ćemo mi sada, potreba ka je ta? 

Kre. Tolike sada ti izberi proć njima, 

i daj im vladati vojske, grad ke ima, 
ter stavi u taj broj sve bolje od grada. 1160 

1125 br&niti a. 1133 nue a. 1140 Bogljuchmo a. 1156 svoft a. 
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Et. Moći ću ja tako braniti grad sada? 

Kre. Svakom htjej druga dat’, ne vidi sve jedan. 

Et. Jače ću izbirat’, ali već tko je znan? 

Kre. Izberi oboje, er jedno ništa ni\ 

Et. ' Sva jakos da to je bez znanja zamani. 1165 
Kre. Mani će vazda bit’, kad niesu sdruženi. 

Et. Ja ću taj svjet sliedit’, ki s’ dao ti meni, 
er vidim toliko, da ’e vjerau, i ljubim 
razuman koliko i dobar, pravo dim. 

Togaj cieć otiti sad veće pusti me, 1170 

da mogu spraviti, što ’e trieba na vrime, 
ne bude da mi uteć’ namjera ovaka 
uhitit’ i posjeć’ Poliniča opaka. 

Razlog je, da tomu ja ištem dati smrt, # 
ki gradu sad momu svu ’e vlas doš’o strt’. 1175 
Sgodi se nu ako botjenjem od nebes, 
da bude inako neg’ mis’o moja jes, 
sestru Antigonu moju ćeš tada ti 
sinu tvom Emonu za ljubi podati, 
komu rad prćije sad, kad se d’jeljujem, 1180 

što tebi rieh prije, sve toj potvrgjujem. 

Matere ti s’ me brat, nije tebi trieba ju 
tim priporučevat’, a za oca ne haju. 

I ako umrem od ove, moć’ mi ćeš tada rit’: 
kletve ti njegove činiše na smrt prit’. 1185 

Kre. Toj digni bog s tebe, ere kriv niesi tim. 

Et. Za gospostvo od Tebe što da ja naredim, 
bez d’jece ako umrih, er ide tebi toj? 

Sada rad znati bih, kako će proći boj: 
tim čini sad k tebi Tiresiju dozvati, 1190 

komu bog od nebi otaj na da znati, 
er k meni došao ne bi, mnim, nikada, 
zač sam se rugao ja njime n’jekada. 

Kre. Sina ću mojega Menečea ja poslat’, 

dovede da njega, btjej miran za to stat’. 1195 
Et. Napokon tebi ja i gradu sad velim, 
ako vojska moja dobude, jak želim, 
za nijedno za d’jelo da ne smie živ čovik 

1182 ml a. 1184 tađi a. 1194 Menecea a. 
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Poliniča tielo ukopat’ oigd’je vik. 

I ako bude prit’ tko zakon ovi moj, 
da bude taj umrit’, još da mu ’e krvi Bvoj. 

Veće ću otiti, pravednom osvetom 
da budem dobiti Adrasta, i s zetom. 

Vi mol’te boga sad, da moćno ubrani 
oda zla ovi grad, i mene da shrani. 

Kre. Zahvaljam snujemo ja na tojzi ljubavi, 
ku mi svjetlos tvoja, o kralju, objavi. 

I ako se dogodi, misleć me što vriedi, 
činit’ ću, što godi ti meni naredi. 

Kletvom ti obitam vrh svega inoga, 
ukopat’ da ne dam nepriatelja tvoga. 

• 

SCENA m 
Kor. 

Plahni, štetni bože od rati, 
komu samo krv je mila, 
ki kroz vrla tvoja dila 
mnokrat saj svit vas privrati, 

za što gorkom nemilosti, 
i tvojome vrlom ćudi 
smetaš mimo stanje od ljudi, 
i veselja i radosti? 

Šta dil tebi niesu drage 
tej svirali, igre i pjesni, 
od kih slasti srce biesni, 
i ostale stvari blage? 

Kako sinu tej Semele, 
koji se je dvaš rodio, 
ki je u svem blag i mio 
rado stati čini vele? 

Na grad koga ti s oružnom 
sada vojskom, jaoh, udaraš 
prik i srdit, tere stvaraš 
zla tolika puku tužnom; 
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Tva božica ljubka sade, * 

tvoje ognjene srgjbe ugasi, 
plahe sile ter priblazi, 

da ti oružje na tle pade. 1235 

Tužne majke da ne plaču 
za milieme njih porodom, 
i ostale za njih rodom 
lica suzam da ne oplaču. 

Molbe, razlog s kim imamo, 1240 

ne moj, da nam budu mani, 
neg’ se tvoj gnjev nas ostani, 
ter obrati^ vas inamol 

I odvedi u tvu družbu 

hudi nesklad i oholi, 1245 

kroz ki dosta krvi proli, 
i da pravim gorku tužbu. 

Vrat’ se izbrani mir opeta 
k srcu, iz koga htje otili, 
a da omraza bude otiti, 1250 

um i razbor koja smeta, 

i ka na boj hudi zove 
kroz nesviesti svo’e manene 
u rasrgjbi užežene 

Jokastine sad sinove. 1255 

Ti, ki vladaš sva nebesa 
i sve, što se na sviet vidi, 
tvu naredbu krepku slidi, 
što uzvisi, što poplesa. 

Tim pristolja i tim krune 1260 

sad milostiv ti napravjjaš, 
a sad srčan razvrć’ spravljaš, 
tvoje pravde da se izpune. 

O uzroka svieh uzroče, 
ne moj grieha gledat’ zloga . 1265 

od neharna puka tvoga, 
ki ne pozna tvu moć, oče. 

1234 pribUui a. 1258 slidij a. 
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Da nu ljubav htjej pozriti 
i na milu onu stranu, 
koja tebe pjekad ganu, 
da nas budeš satvoriti. 

A umrli mi nebozi 
u nevoljah što možemo 
neg’ da k tebi vapijemo? 
za milos nas tvu pomori. 

SVRHA ATA* IL 

0 ka se si porodila 
iz pameti od višnjegf, 
ter razuma puna svega 
božica si čista dila, 

kako mene ti svjetova, 
zemlju ovu da posijera, 
i ujarmit’ još da smijem 
do dva srećna vola ova; 

koja, reče meni Apolo, 
gd’je susretem s druzi mojim, 
da toj mjesto već osvojim 
s mnogom zemnom u okolo: 

eto mećem strašno sjeme, 
ovej zube ljuta zmaja, 
ki učini, plačan da ja 
drugovi sam sa mojieme. 

Kad ga ubib, ti mi kliknu: 
posij zube sad njegove, 
ako želiš ti drugove, 
ke izgubi, da t’ izniknu. 

Toj izvrši sada meni, 
a ja Kadmo hoću tebi 
čas činiti vik pod nebi 
na tvoj otar posvećeni. 
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1268 Da nu a. * Atta a. 1284 Apollo a. 
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Er inako tuj naredbu 
izvršiti Apolovu 
ja ne mogu: tim u ovu 
pomozi me sada sjedbu. 


• 1300 


AT ffl. 

SCENA L 
Tiresija. Kreont. 

Tir. Hod’ napried, kćeri ma, er si ti vođac prem 
stupaj em sliepima jak zviezda pomorcem, 
po ravnu svegj hodi, nejak je otac tvoj, 
da ne bi gdi godi zabio se stupaj moj. 
Menečeo, reci mi, dug jošte put je li 
do mjesta, doći mi gdi me otac tvoj želi? 
Jedva se potezam, ter ne vim tebi riet’, 
umorio er se sam, hoću li moć’ dopriet’. 

Kre. Blizu si, ne brini priatelja tvojega, 

ustav’ se, počini, sinu moj drž’ njega; 
er (judi dni duzieh potrebu imaju, 
da ruke njim druzieh svegj pomoć davaju. 

Tir. Hvala ti, ovdi sam, reci mi, što me zva? 

Kre. Zabio toj nisam, skup’ snagu toj (?) s prva, 
er vigju, gdi dihaš umoren od puta. 

Što ti je, nu mi kaž’, na glavi kruna ta? 

Tir. Jučer iz Atene trudan sam doš’o ja, 
kruniše gdi mene, er se toj dostoja, 
za čim sam činio dobiti u boju, 
i ovi primio za vjeru dar moju. 

Kre. Koruna taj tvoja, dobio si koju ti, 

našega od boja dobro nam sve sluti. 

Er kako mož’ znati, brata ova dva nesklad 
uzrok je, da pati mnoga zla ovi grad. 

Kralj se je oružio Eteokle naš sada, 
i 3 vojskom iziš’o proć bratu van grada, 
a meni je pod’o red, da od tebe, koji znaš, 
ja čujem, kako zled neće grad imat’ naš. 


1307 sabio (s = s t z) a. 1322 sacimsam — dobitti a. 
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Tir. Vjeruj mi, što ću t’ rit’: Eteoklu ja ne bih 
hotio vik odkrit’ otajnih stvari tih! 

Nu pokli tve žudi srce toj ćuti sad, 
rieti ću: još trudi odavna ovi grad, 1335 

odkole imao Lajo kralj d’jecu jes, 
a nije hajao uredbu od nebes, 
ter muža materi Edipa porodi, 
pritužan ki tjeri život zao i vodi, 
i radi tej sgode što poslije sam sebi 1340 

on oči izbode, sud božji toj sve bi; 
božji sud sve bi toj, neka je taka zled 
Grčkoj zi zemlji svoj u vieke za izgled. 

I hoteć stvari te tajati toliko, 
i držat’ skrovite za vrieme veliko, 1345 

kako prem hoteći božjoj zi osudi 
tezieme uteći. Sgriešil’ su priludi 
sinovi Edipa, držeć ga u tmasti 
zatvorena slipa, bez nijedne još časti; 
ter oca ne čteći, kako se podoba, 1350 

izit’ mu braneći u svako van doba, 
toli ga neboga teziem razgnjevaše, 

da ih prokle prid boga, i na njih uzdaše, 
kako sve bolestan, tugami nadieljen 
i jošte togaj van nepravo ucviljen. 1355 

Vaj, što ja ne činih? što li ne govorih? 

i sradi stvari tih ko li se sve morih? 

Tere sam omrz’o sinovom Edipa, 
jak da sam čovjek z’o i gorči nalipa. 

Do mala smrt njima od ruka njih istieh, 1360 

Kreonte, doć’ ima, neka znaš, za tqj grieh. 

I oni kad pasti budu i umriti, 
vojske se u čas ti imaju udriti, 
ter 8 obje dvie strane pastit’ će velik broj 
mladosti izbrane u rati vrloj toj. 1365 

I ti boj krvavi s gorka će plača bit’ 
tebanskoj državi, da ju će sviet žalit’. 

Sve se će oborit’ sgrade, ke vidiš sad, 
ter se će skoro rit’, Tebe ovdi bi n’jekad. 

1335 trud) a - 1341 Boscj a. 1343 si a. 1350 podobk a. 1357 s’ 
radi — kdli a. 1364 pastitchje a. 
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Sam vidim jedan put za uteć’ zla ovaj, 1370 

Ereonte, nu drag čut’ neće bit’ tebi, znaj; 
a brže meni reć’ ne vele koristan. 

D’jeljujem tim se već; bože bljud’ ovi stan, 
a ja ću patiti s iniema, što bude 
nesreća đoniti, kom druzi uztrude. 1375 

Kre. Ustav’ se, starče moj. 

Tir. Siliti mene sad 

ostajat’ ti ne moj. 

Kre. Bježiš mi česa rad? 

Tir. Ne bježim ja tebi, neg’ sreća, znaj, sada. 

Kre. Red mi, što ’e triebi za koriš od grada? 

Tir. Sad želiš shranit' grad, a kad ti ja rieti, 1380 
što ne znaš, budem, tad nećeš toj žel’jeti. 

Kre. Kako ja ne želit’ mogu vik na sviet saj 
sve, što će koriš bit’ od grada ovogaj. 

Tir. Dakle ti išteš znat’, kako bi grad mogao 

svega zla sačuvat’ vremena u čas mao? 1385 

Kre. Da radi inoga malo prije ne poslah 

po te sina moga, da ni te odi zvah. 

Tir. Ja te ću zamirit’, pokoli žudiš toj; 

nu sprva htjej mi rit’, Menečeo gdi je sin tvoj? 

Kre. Eon tebe stoji on, daleče nije te. 1390 

Itr. Odovle ti uklon’ toj tvoje diete. 

Kre. Čemu hoć’, kazuj mi, ukionim da njega? 

Tir. Neću, da razumi govora mojega. 

Kre. Moj će sin tajati, potrebno što je svim. 

Tir. Da hoć’ li sada ti, da budem riet’ prid njim? 1395 

Kre. On je rad dobru, znaj, ne manje nego ja 
od grada ovogaj. 

Tir. Ovo ti rieč moja: 

ako ćeš shraniti, Ereonte, ovi grad, 
trebuje t’ ubiti tvoje ovo diete sad 
Ovo t% što s’ želio ti znati tolikoj, 1400 

i mene silio, da t’ budem rieti toj.' 

Tim ako ’e što tebe rieč moja uvriedil’, 
tuž’ se sam na sebe, i na tvu sreću cvil’. 

Kre. Mogu li gorče vik rieči se izriti, 

proroče lud i prik, vaj, što sad reče ti? 1405 
1375 kdm a. 1385 sacjuvat (s = a»z) a. 1390 nijete a. 1404 gorcje a. 
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Tir. Toj, što je na nebi naredno, svakako 
učinit’ jes triebi, nikako inako. 

Krt. Vajmeh, zla tolika izreče u mao čas! 

Tir. Zla tebi velika, gradu mir i goj vas. 

Kre. Neka grad pogine, ja ne dam sina ubit’. 1410 

Tir. Nad stvari.sve ine ima se grad ljubit’. 

Kre. Nemila prem je zvir, tko d’jecu ne ljubi. 

Tir. Dobro je, za svieh mir jedan se da sgubi. 

Kre. Ja moju sgubiti za tugju neću stvar, 

Tir. Gradu se štediti ne ima vik ništar. 1415 

Kre. Idi, da obraza ne gledam tvoga već! . 

Tir. S istine omraza bude se mnokrat steć’. 

Kre. Molju te nu sada za vlase tej siede — 

Tir. zla, nebo koja da, trebuje da sliede. 

Kre. Proročni i za tvoj jošte duh istini — _ 1420 

Tir. Ne mogu razvrć’ toj, što nebo učini. 

Kre. Ne budeš činiti, da toj zna čovjek živ. 

Tir. Ja vigju, htil bi ti, da budem ja laživ. 

Kre. Da mučiš, ja molim. 

Tir. Ja neću toj mučat’, 

nu megju tugam tim glas ti ću dobar dat’, 1425 
veleći, zaisto napokon er ćeš ti 

gospodit’ sej misto i u njem kralj sjesti; 
ere Edipove ništore na sviti 
ne more sinove od smrti braniti, 
a sina smrt tvoga odvraća poraz zao 1430 

od grada samoga, inako ki b’ pao. 

Kre. Govorit’ to ne moj, hotjej toj tajati. 

Tir. Ja mučat’ ne imam toj, da nit’ ću mučati. 

Kre. Da li ćeš sgubiti sad sina ti moga? 

Tir. Htjej zviezde kriviti, nikoga inoga. 1435 

Kre. Samoga zač njega nebo tač osudi? 

Tir. Sputno znat’ od tega razlog svies tva žudi. 

U spili u onoj trebuje sada, znaj, 
rodi se u kojoj n’jekada ljuti zmaj, 
kon vode ki staše, ka se Dirče zove, 1440 

ter pomno čuvaše kladenac vrime sve; 
kojega Kadmo tad sulicom sagubi, 

1420 istinj a. 1431 kijb’ a. 1435 nitkoga a. 1438 spilli a. 1440 Dlrce 
c = č) a. 
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sazidat! ovi grad kad odi poslan bi; 
osvetu er ište zemlja, ka zmaja sda, 
da posvetilište za toj se njojzi da 1445 

Bojni bog za istu zmajevu gnjevan smrt, 

Kadmovu sem mistu sve sile ište strt’. 

Nu kad vi učinit’ budete, što velim, 

Marte vam hoće bit’ prijatelj opet svim; 
zemlja još cieć vaja, onada ki prija, 1450 

kad zubi od zmaja Kadmo ju posija, 
ter iz nje u taj čas vojnici rodiše (?), 
oružan svaki vas, i tuj se udriše, 
ne malo tere svi padoše mrtvi opet 
na zemlju u krvi, ostavši samo pet. 1455 

Za krv tieh sinova krv opet kad primi, 
odniet’ će zla ova smiliv se nam svimi. 

Trebuje, tko godi da umre togaj rad, 
tko od tieh izhodi sijanieh zuba tad. 

Ostao ti si sam i tvoja dva sina 1460 

izmegju mnozieh nam od togaj kolina. 

Drugi sin tvoj Emon za ovo ne valja, 
zač d’jevac nije on, er mu se pir spravlja, 
i za sve da k ženi pristupio nije još, 
na toj se namieni, kako i sam znati mož’. 1465 
Sam ovi na saj svit ostaje mladić sad, 
smrti svom ki shranit’ može nam ovi grad, 
i može činiti, da štetom kralj Adras 
bude se vratiti, a uzvisit’ Tebu i nas. 

Obiraj ti veće, što voliš (?) od dvoje, 1470 

al’ čuvat’ nesreće grad, diete al’ tvoje. 

Kre. Što je sin ovi moj za stvari za te kriv ? 

Koja je pravda toj, on za to da nije živ? 

Tir. Eto svi, ki vele: nije pravde na nebi, 

pameti ciele ne imaju u sebi. 1475 

Kre. Ja ova hoću rit’, da nebo ne more 
ni hoće učinit’ zlo vieku ništore. 

Tir. Veliš sam rad toga, da ovaj od nebes 
vrhu sina tvoga odluka dobra jes. 

• Kre. Vjerovat’ nikada ja neću taku stvar, 1480 

da s tobom ikada govori višnji sgar’. 

1457 smilivši a. 1467 svdm a. 1470 vellisc a. 1472 tč a. 
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Tir. To er ti velim ja, što drago tebi ni’. 

Ere. Od mene idi tja, laživče himbeni! 

Tir. Ovi put tko tira, koji ja, prem je lud, 

er ne ima vik mira, neg’ nemir svegj i trud. 1485 
Er kada on reče ku godi protivu, 
ka ima doć’, steče omrazu i gnjivu; 
ako li cieč tega potaji ikada 
istinu višnjega, on grieši zlo tada. 

Potrebno bješe tim, Apolo sam na svit, 1490 

što ima doći svim, da bude govorit*, 
ere on ne ima straha vik od ljudi. 

Vodi me, kćerce ma, domome i bjjudi. 

SCENA n. 

Kreonte. Meneceo. 

Ere. Pridragi sinu moj, čuo si pun gorčine 

hudi glas, život tvoj ki hoće da sgine. 1495 
Nu neću viku bit’ tač tvrda srca ja, 
da ću vik toj podnit’, što će bit’ smrt tvoja. 

Mm. Ćaćko, imaš i ti toj htjet’, volja što ’e s nebes, 
u smrti kad mojoj od grada shrana jes. 

Časnije nikada umrieti nije moć’, 1500 

za koriš od grada nego li život oć’. 

Ere. Nikako ne hvalim tuj tvoju malu svies, 

velmi te ja žalim, er ciepju, da zdrav nies’. 

Mm. Eto ti, ćaćko, znaš, i znati ima svak, 

er ovi život naš kratak je i nejak, 1505 

i ovo, što žive malo se na saj svit, 
truda je puno sve i muke, pravo ’e rit’; 
a smrt, ku tko godi toliko gorko (?) mni, 
u pokoj nas vodi, i mirni gdi su dni. 

Koga ona prije stigne, od truda prije tqj 1510 
u pokoju odbigne, i ogje plač i vaj. 

.Eto još riet’ ću ti, stavimo i toj bud’, 
da se vik ne ćuti na svietu nijedan trud* 
i dobra od svuda da nam su svaki čas, 
i sreća da huda ne ima moć vrh nas; 1515 

1490 Apollo a. 1508 gorko (— gorkom?) a. 1512 rjecbjuti a. 
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bivši se ja na svit rodio kako i svak, 
za malo poživit’, a svakako umriet’ pak, 
neće li spomena svud časna sloviti 
od moga imena, čim sunce sgar’ sviti, 
z& dug mir od mista, u kom se rodih ja, 1520 
kad kratka godišta darujem taj moja? 

Oto mnim ja tako, da nije čovjeka, 
ki ne bi ovako rek’o mi do vieka. 

Sad ako slavno toj branit’ mi hoć’ dilo 
za uzrok samo moj ter ti je nemilo, 1525 

oto ću t’ sad reći, er m’ išteš veću čas 
dignuti, neg’ steći mog’o bih u vik vas. 

To li mi cieć tvoga uzroka ti ne daš, 
u tomu razloga sto puta manje imaš. 

Er koli u Tebi imaš dio veći ti, 1530 

toli već u sebi držan ju s’ ljubiti. 

A eto t’ još Emon živ i zdrav ostaje, 
na nyesto moje on b tobome neka je; 
i mene ti za sve da nećeš imiti, 
bez d’jece nećeš tve pribivat’ na sviti. 1535 

Kre. Ne mogu, neka znaš, neg’ hulit’ velmi toj 
žud’jepje ko imaš od smrti, Binko moj. 

Života ako ti ne cieniš tvojega, 
im’o bi sdeniti mene oca vrh svega, 
stariji koli sam, i manje ja moći, 1540 

potrebu er imam od tvoje pomoći. 

Jur neću ja rieti tebi toj nikada, 
da nije čas umrieti, i slava cieć grada; 
nu svi čas tuj ištu s oružjem hrabreno, 
ne u posvetilištu jak zviere ubijeno; 1545 

l’je ako itkore za uzrok ima ti, 
tere se ne more s manje smrt obrati, 
izmegju inih svih ja imam taj biti, 
dosti jur ki živih, vrieme mi je umriti. 

Života od tvoga još koriš veću sad, 1550 

nego li od moga, ufati može grad; 
er si mlad i jaki, a ja se jure već, 
i star i nejaki, ništore mogu reć’. 

1530 kftli a. 1540 magnč a. 1545 ubjeno a. 
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Tim živi, sinko moj, a neka umrem ja, 
er veće meni toj neg 1 tebi pristoja. 

Mm. Učinit’ griešno je zamjenu velnri tuj. 

Kre. U toj smrti ako je čas, meni nju daruj. 
Mm. Niesi ti sgara zvan na ovu smrt, nego ja. 
Kre. Oba smo mi jedan, moja je put tvoja. 

Mm. Ja imam umriti, ne ti, ja jesam kriv. 

Kre. Tad ne moj sciniti, da ću ja ostat’ živ. 

Tim neka ja umrem, tač umriet’ ere će, 
tko umriet’ ima prem, i sam on, ne veće. 
Mm. Kako se podoba, ćaćko, er sam diete tve, 
u svako da doba ja slušam tebe sve, 
tako sad ne bi bil’ hugja stvar pod nebi, 
neg’ u toj pogodit kada bih ja tebi. 

Kre. Hitar si velmi ti na štetu, vigju, tvu. 

Mm. Miloš me želiti siluje smrt ovu. 

Kre. Pameti sve je van, tko Bebe ubije. 

Mm. Tko ’e višnjim poslušan, razuman velmi je. 
Kre. Ničiju bogovi neće smrt, ni haju. 

Mm. Život nam oni ovi uzimlju i daju. 

Kre. To je sam iskati sebi uzet’ život prem. 

Men. Nije, nego slišati, tko neće da živem. 

Kre. Koji grieh osudi, vaj, na smrt tebe sad? 
Men. A tko je od ljudi, bez grieha da je ikad? 
Kre. U tebi ne vidim dostojan smrti grieh. 

Mm. Ali ga vidi, mnim, tko vidi srca svieh. 

Kre. Njegovo htjeiye toj nami znat’ moć’ nije. 

Mm. Jes pače, ćaćko moj, kad nam ga odkrije. 
Kre. Brže nam toj sgodi govorit’ on sgora. 

Mm. Načina nahodi, ki nam toj otvora. 

Kre. Mahnit je, ja ću t’ rit’, tko cieni na svit saj, 
ikada razumit’ otajna božija taj. 

U malo za rieti, besjedit’ već ne moj, 
ja hoću živjeti, da oba budemoj; 
kroz toj se ti spravi slišiti sad mene, 
a vo^je sliediti ostavi manene. 

Mm. U ruke tvoje toj puštam sve koliko, 
i pokli život moj drag ti je toliko, 
budem ga štediti cieć tvoje koristi. 

1570 sv& a. 1585 otajna a. 
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Kre. Trieba će tim biti, da iz grada bježiš ti, 
prije nego taj smini Tiresija znati da, 
od tebe što ini ne znaju još sada. 1595 

Mm. U ki ću grad otit’? Gd’je da se u tete? 

Kre. Najveće gd’je mož’ biti odovle daleče. 

Mm. Toj meni ti reci, slušat’ ću ja tvoj svit 

Kre. U Delfo uteći. 

Mm. A paka gdi ću it’? 

Kre. U zemlju Etola. 

Mm. A poslije bježati 1600 

kud mi je odtola? 

Kre. Uteći paka ti, 

Tesproti gdi stoje. 

Mm. Dodone stan sveti 

toj veliš gdi no je? 

Kre. Toj hoću rieti. 

Mm. Da tko će svud tuda čuvat’ me i vodit’? 

Kre. Višnji sgar’, ki svuda sa svim je na saj svit 1605 

Mm. Čime ću ja imat’ provodit’ život moj ? 

Kre. Ja ti ću zlata dat’, pjeneza velik broj. 

Mm. 0 mili moj ćaćko, vid’jet’ već kad te ću? 

Kre. Ja ufam, u kratko, u bolju i sreću. 

Veće se odieli, da mene stanje tve 1610 

odi već ne cvieli, cieć česa predam sve. 

Mm. Poć’ se ću prvo ja kraljici javiti, 

er se toj dostoja, i ti ćeš sam riti. 

Er od taj čas, koji bez majke ostah mao, 
ona me svegj doji, dokle sam odrast’o. 1615 

Kre. Ne ckni već, sinko moj, sam sebi ne udi. 

Mm. Otidoh, s bogom stoj! za toj se ne trudi. 

Višnjega, vi žene, priklono molite, 
opeta da mene skoro ovdi vidite. 

Nut’ kako, vajmeb, sad ma zviezda nemila 1620 
čini, oć’ rodni grad da meni jes sila. 

Ako se sgodi toj, mlagjahan da budu 
ostavit’ život moj, ki vodim u trudu, 
vi plačem vašime ne mojte kratiti 
nevoljno me ime, molim vas, počtiti. 1625 

1598 svitt a. 1602 Dođonć a. 1611 predd&m a. 1625 mč a. 
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50 umo bcnić, 

U toj ću svaki čas, kud godi budem poć’, 
ja molit’ višnju vlas, da bude vas pomoć’. 

scena m. 

Kor. 

Srdit obraz kad obrati 
proć čovjeku sreća huda, 
neće ga se vik ostati, 1630 

dokli na dno od svih truda 
na vrat pasti ne čini mu. 

Ter jak dubu, ki u zimu 
silan vihar iskoriepi, 

vik se vratit’ nije moći mu 1635 

tuj, odkole gnjiv nje sliepi 
da strmoglav, čini, pade. 

I ako se on ikade 
povratiti tamo bude, 

ne jednače tuj nikade 1640 

mile slasti jade hude, 
kim u tuzi on boravi. 

Tvrdu odluku nebo stavi 
svima stvarmi tim ljudskima, 
za sve da zlo ko nas davi, 1645 

mi vidimo prid očima 
i put za uteć’ lasno moći. 

Kako sliepi ali u noći 
mi toj vidjet’ l’je nećemo, 
naše slasti za ne oći, 1650 

ter se viku ne možemo 
od tuga se zaštititi. 

Huda sreća tim na sviti, 
silom steže, tko se rve, 
tko 1’ se prida, potlačiti 
bude njega tuj, od prve 
na zlo naše sve nastoji. 

1630 ostatti a. 1647 put (= pftt) a. 1652 sascititi (se 


1655 

= Š * ž) a. 
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Kad pomornik hitar koji 
na vladanju ne speć stoje, 
vjetre oćuti, kih se boji 1660 

okol’ male plavi svoje, 
ki ju medu sjemo i tamo, 

it’ ne bude on inamo, 
valovito brodeć more, 

nego kud ga goni samo 1665 

plahi vjetar dmući s gore, 
ter od straha trepteć blidi. 

Erbo pozna on i vidi 
ljudsko znanje da nije dosti; 
rvati Be za to stidi 1670 

s nebeskome on jakosti, 
koj odolit’ moći nije: 

ner višnjega on vapije, 
bivši ufanje u nj stavio, 
tere mnokrat dogje, gdi je, 1675 

pnšad more doć’ želio 
i nagje se u tišini. 

Lud je velmi taj, tko scini 
sva nebesa koji vlada, 

ovdi doli da ne čini 1680 

toj vladanje on nikada 
u svem, na sviet što vidimo: ■ 

tako da nije veće mimo 
moć njegove moći ine, 
a mi, trudni ki stojimo 1685 

sred umrle ovej tmine, 
na zla svaka podložni smo; 

ter da tužni ki god (?) nismo, 
bolje bi nam bilo velp, 
da se vieku ne vidismo; 1690 

eto i smrt množi žele, 
da sieh tuga njih izprti. 

1659 stoje’ a. 1662 siemo a. 1672 kdj a. 1674 stavijo a. 1676 sce- 
Ejo a. 1683 vechjfc a. . 1692 tughi a. 
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MIHO BUN1Ć, 


Sinovnjome eto smrti, 
ako istinu prorok veli, 
ki od boga ima dar ti, 
može odnieti taj trud veli 
brat kraljičin gradu svemu. 

Nu ’e daleče mis’o njemu 
od koristi sviema vriedne, 
kad ne može on u temu 
proć’ bez štete svo’e nijedne: 
ža inih ništo tuj ne mari. 

Eto kako idu stvari 
sve od grada pravcem k šteti, 
kad bolje od njih budu stari 
ti vladaoci svoje htjeti 
ter nastojat’ samo sebi. 

Mi se ćemo l’je vik tebi 
molit’, bože, da izbaviš 
od podstupa si grad s nebi, 
sej nesgode da ustaviš, 
i goj da nam budeš dati. 

SVBHA ATA HI. 

Od voda smo biele vile 
sve kladence ošle sada 
cieć liepoga segaj grada, 
komu bismo pomoć’ htile. 

Tej kreposne rieči naše 
i prislatke naše pjesni 
gorke trude i boljezni 
mnokrat na sviet izviđaše; 

jeda ustave si boj ljuti, 
ki nevolje dava i trude, 
i nesklade dignu hVide, 
da ne bude grad sginuti. 



1699 sviema (= i svjerna) a. 
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0 ugodni slatki miru 1725 

klasjem krunjen pšeničnieme, 
odi dogji, gd’je tve ime 
svi želeći suze utiru. 

Svietlo sunce nije bez tebe 
umrliema sviem na svieti, 1730 

bez tebe je smrt živjeti, 
ne uzda se nitko u sebe. 

A ti hudi zli nesklade, 
i nemiru svim mrzeći, 

ne drži nas već u srneći, 1735 

tja odnesi hude svađe. 

Vaj, nezvano zlo dohodi, 
a moljeno dobro neće, 
tere smeća iza smeće, 

neskladom se zlime plodi. 1740 

AT IV * 

SCENA I. 

Glasnik. Jokasta. 

Gl. Izvedite kraljicu, o verne dvorkinje, 

Jokastu staricu, er idem ja u nje, 
nosiv joj glas jedan, ugodan velmi njoj. 

Iziđi, izid’ van, kraljice, 6uj ovoj; 
a tužbe ostavi, ke ti su domoriP, 1745 

i suze ustavi, i jadni vas tvoj cvil. 

Jok. Dragi moj dvorniče, po tebi jeda sad 
meni se nariće ki godi novi jad? 

Jaoh, što je od moga. Eteokla? sad povjegj 
meni sve, uz koga ti bivat’ obćiš svegj. 1750 
Od kad te š njim nije, kada si sam doš’o, . 
je li živ, ali je u boju mrtav p’o? 

Gl. Živ ti je, togaj rad brinut’ se ti ne moj. 

Jok. Da jeda su Grci grad primili? rec’ mi toj. 

Gl. Da višnji ukloni! 

* III a. 1743 Noscivjoj (sc = š i ž) a. 
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Jok. Da jeda ku godi 

štetu su nam oni učinil’ gdi godi? 
jeste li udrili danas se vi š njimi? 

Jeda su razbili vojsku, jaoh, reci mi. 

61. Vjeruj mi, da maliem razbijeni ne bismo, 
nu opet sa sviem tiem napokon dobismo. 

Jok. Umiješ li kazati što godi, vaj, meni 
Od Poliniča ti? je li živ, ali ni’? 

01. Živi su oba dva, kraljice ma mila. 

Jok. Eoli je rieč tva sad mene smirila! 

Da nu mu rec’ sada, kako vi odbiste 
nepriatelje od grada, tere ih dobiste? 

Da bi mi ki bio razgovor čuv tebe, 
er se je shranio došle grad od Tebe. 

01. Prem sedam vo’evoda razdieli hrabri tvoj 
Eteokle, i poda svakomu vojske broj, 
da svoja vrata svak toj bude braniti, 
i vrstan u red pak vojsku htje staviti, 
proć grčkim konjikom stavivši konjike, 
a proć njih pješnikom tej naše pješnike. 
Ištom ti u taj čas vid’jesmo vojsku svu 
toj grčku it’ put nas, da vrata sva rvu, 
ter na ta, ka paze k iztoku sunčanom, 
Partenopeo vaze s vojskome mjesto svom. 
Atalante je toj hrle sin, ništore 
uteći vik kojoj u lovu ne more; 
na štitu imaše bil’jeg svoj od kuće 
mater, ka strieljaše tej zvieri bjeguće. 
Strahota viditi vojsku mu tuj bješe, 
s perenim gd’je štiti oholo izd’ješe. 

Proć vrati druzima bješe taj došao, 
ki sve zna, što ima bit’ Amfimarao. 

Na kolih bielih on nosaše živine, 
posvetit’ ke zakon, i stvari jes ine. 
Priprosto bješe vas oružan, bil’jega, 
da kaže, oholas ne bješe u njega. 

Proć vratmi tretjemi poluđne od strane 
8 vojskami svojiemi, strielami ke rane, 



1759 rasbjeni a. 1784 isdjesce a. 1788 ke a. 1791 poludnč a. 
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kralj se namjesti tu Ipomedon, komu 
Argo se na štitu vigjaše zlatomu, 

Argo, ki s mnogo oči gledaše njekada 
sjemo put iztoči, tamo put zapada. 

Toj bolje poslije vidjesmo, on kade 
vojujuć umrie, štit u nas upade. 

A na četvrta sta Tideo, komu bi 
druga kći Adrasta podana za ljubi. 
Strašniema kostreti bješe mu sred štita 
od prasca vid’jeti divjega koža ta. 

Kod njega ognjen plam nošabu goreći, 
kako da prieti nam, da će grad užeći. 

A k vratmi, proć kojim kladenac iztiče, 
dogje s vojskain svojim tvoj sin Poliniče, 
na štitu kažući razsrgjbu tuj plahu 
psim, ki se tekući strašivo igrahu. 

S tacieme tuj bjehu načinom stavljeni, 
da se svi vid’jeliu kako no smamljeni. 
Kapaneo oholi švo’u vojsku dovede 
na šesta, oh, koli osorne besjede! 
veleći, da tries ti kim višnji udire, 
branit’ mu ul’jezti neće ove na mire, 
ter odtle grad primit’; a kako zrcalo 
u njega sjaše štit i oružje ostalo. 

Na štitu gvozdena slika se vigjaše 
Izpolina rigjena od zemlje, gdi staše. 

Grad ovi na pleći s vratmi istavljeniem 
i s miri noseći na mjesta razbjeniem. 

Na sedmieh bješe Adras, koji štit napuni 
zmijami ljutim vas, zmaji i drokuni, 
gd’je d’jecu iznose tebansku iz grada 
u zubieh, kim kose, prid kimi sve pada. 
Njih trublje i naše kad bi ću t’ podati 
bil’jeg, ki strašaše, od vrle tej rati, 
počeše oni tad oda svih tih strana 
udarat’ zlo na grad, kraljice izbrana, 
a naši činit’ njim sa mira gredami, 

Što mogu, i ognjim i brzim strielami. 

1812 kdli a. 1814 uljesti ili usjesti (?) a. 1822 drokuni a. 
gcjaace (acj = š i ž) a. 
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Najdalje da stoje napokon budući 
množi njih dni svoje skratil’ se bijući, 
množi zlo ranjeni, a ki krv utira, 
za sve toj izbijeni dogjoše kod mira. 

Kapaneo, jak lako zviere, ko ptica li 1835 

odprjje on kako prid svim se zahvali, 
poče se penati uz mire najprvi, 
mi ga se metati kamenjem i drvi; 
i doš’o bješe već, vrh mira da stdpi, 
tere se veseleć iz glasa zaupi. 1840 

Za kiem ih još takoj, jak mravi igjaše 
uz mire velik broj, veći se spravljaše. 

Sad sletje čudan tries i plamen s neba ti 
Kapaneov tere bies i život prikrati; 
ter pade u taj čas, a njega tko vidi, 1845 

ostinuv kako mraz, od straha ubiidi, 
gdi sletje nizdoli opaljen i krvav 
taj vitez oholi, ki bješe kako lav. 

A ti, ki uzpeše š njime se onuda, 
svi opet sletješe od straha i truda. 1850 

Čim se Amfiarao mori i s nami boj bije, 
zemjja se otvori, tere ga prožrdrie. 

Grci tuj zlu sgodu videći u strahu, 
hrabros i slobodu u boju gubljahu; 
a smjenje sve tada uljeze u naše, 1855 

ter Grke nazada sramotno zagnaše. 

Eteokle hrabreni, uz koga svegj ja bih, 
ki bjehu smeteni, na mjesto stavi njih; 
obteče pak svudi, u način ter liepi 
strašive probudi, a smione pokriepi. 1860 

Bješe u toj kralj Adras začuo strašnu smrt, 
ka s nebi u mao čas Kapanea hotje strt’, 
i Amfiara’vu nesreću prem čudnu, 
i videć vojsku svu razbijenu i trudnu, 
promisli on tada, da ga bog odgoni, 1865 

ter dalje od grada s vojskom se ukloni. 

Eteokle ništo već ne misleć naprieda, 
neg’ dobro sve sluteć, kad stvari tej sgleda, 

1834 isbjeni — mirš. a. 1835 kd a. 1841 mravij a. 1855 tad* a. 

1856 saghnasce (s — s * z) a. 1864 raabjenu a. 
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iztrča sa sviema konjici, dobit’ rad, 
udari ter š njima sred vojske grčke tad. 1870 
Dugo bi bil’ meni spoviedat’, kolici 
ranjeni, ubijeni tuj bješe vojnici. 

Troska se velika čujaše od svudi, 
plač, jauk i vika, i tužba od ljudi, 
ter ako ikada strašna smrt reče se, 1875 

kraljice, bi tada, i tada vid’je se. 

Oto smo sgubiti činili mi do sad 
ufanje, primiti već Grkom ovi grad. 

Vesela svrha bit’ hoće li napokon, 

toj ti ja ne vim rit’, višnji toj vlada on. 1880 
Tko druzieh dobude, hvaljen je velmi svak, 
nu većma tko bude sliediti dobro pak. 

Er mnokrat dobit je, i dobra š njim (?) sreća 
promjeni toj bitje sve u zla najveća. 

Nu ćemo čestiti jošte mi i tieme, 

kraljice, mnim, biti s hotjenjem božieme. 

Jok. Dobro je sve toj nam, što s’ rek’o do sada, 
vjeruj mi, toj niesam ufala nikada; 
er je grad ostao, a moja sina dva, 
kako si rekao, živa su i zdrava. 

Da čuo jesi li, napokon reci mi, 
što su odlučili oni dva me’u njimi? 

Gl. Kraljice, napried već drugo me ne pita’, 
er došle ti se reć’ dosta mož’ čestita. 

Jok. Besjeda taj tvoja čini mi sumnjiti 

još veće, i da ja smrt budem želiti. 

Gl. Što mož’ već, rec’ uprav, znat’ bivši čula toj, 
i jedan živ i zdrav i drugi da ’e sin tvoj? 

Jok. Hoću li naprieda čestita ja biti, 
toj tvoja besjeda sada mi očiti. 

Gl. Neka se ja vratim, gdi velmi trebujem, 

Eteoklu, pravo dim, pak ću t’ riet’, što čujem. 

Jok. Ja sam se stavila, tajiš mi najgore. 

Gl. Za dobro, ne moj, zla da ti se govore. 

Jok. Reci mi sve, što znaš, od srgjbe er moje, 1905 
još krila da imaš, uteći mučno je. 

Gl. Pokoli hoć’ znati, kraljice, glas zao, 

neću ga tajati, da t’ na me nije žao. 
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Velju tim u trudu: sinovi tvoji mili 
zlobnu stvar i budu sada su sklopili; 
rekli su ovi dan sami se udriti, 
svakako ter jedan tu ima umriti. 

Jok. Vajmeh, toj čuti prem svegj sam se strašila. 

Gl. Da neka t’ sve rečem, kako stvar jes bila. 
Kad Grke odtira, kako rieh, tad sin tvoj 
daleko od mira ustavi stupaj svoj. 

Jednomu čini pak u trublju udarit’, 
umuče i kad svak ter ove rieči rit’: 
Gospodo grčka vi, koji ste došli sad, 
naš harat’ stan ovi, i uzet’ nami grad, 
ne mojte, prije roka da sgine množ mnoga, 
u boju uzroka (?) Poliniča zloga; 
nu htjejte pustiti, da budu oni dva 
me’u sobom boj biti, a miruj vojska sva, 
neka se njih budi tuj svrši nesklad vas, 
i vaši svi trudi danaska jedan čas; 
i neka svak znade, ovo vam rieč ovuj 
gospodin moj sade govori, nu svak Čuj. 

Ako bi u boju on pao, da ima tad 
vas pod vlas pod svoju Poliniče ovi grad; 
ako li višnjega odluka toj bude, 

Eteokle da njega - u boju dobude, 
on drugo ne ište, ni drugo vas sili, 
neg’ samo da biste domom se vratili. 

I jedva toj izreče, eto ti odtuda 
Poliniče izteče, odgovor ter mu da: 
ne brate, neg’ zli moj krvniče, neka znaš, 
meni je tolikoj drago toj, što pitaš, 
er ne prodljim (?) već ni čas tvu volju. 

Ovo me spravna svim s oružjem na polju. 
Sunu se ureda Eteokle jak soko, 
kad pticu ugleda njegovo gdi oko. 

Svaki njih bješe vas oružan, i svaki 
imaše mač na pas, na ruci štit jaki. 

Dva kopja bješe njim u taj čas podana, 
ka bješe megju svim najjača obrana, 

1909 Vegljft a. 1915 kako] kado «. 1918 ikad a. 1939 
(ntf. ere ne produljim?) a. 1940 ovom a. 
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i konja liepa dva arapskieh od mjesta 
jednaka činom sva, i boju prem vješta. 

Okol’ se stekoše Eteokla naši svi, 
tere mu rekoše: o kralju naš pravi, 1950 

na pamet imaj toj, er biješ boj za grad, 
u ruci ter tvojoj da ’e shrana od svih sad. 

A kralj Poliniču desnicu, reče, uzam, 
ako ova, ku ti ču, dobude, jak ufam, 
velik ću stup stavit’ zlat tvoje prilike 1955 

sred Arga, da ’e na svit slava te u vike. 

Kraljice, sada ti išti sve načine, 
bit’ im se ne dati prije, vrieme ner mine; 
jednoga inako sina ćeš sgubiti 
danaska svakako, bez oba ili biti. 1960 

scena n. 

Jokasta. Antigone. 

Jok. Antigone, kćerce moja, 
iziđ\ izid’ na dvor sada, 
iz te kuće, vajmeb, koja 
sva je puna plača i jada. 

Izid’, izid’, ne s drugami 1965 

da u kolu poješ pjesni, 
nego s gorčim, jaoh, tugami 
trči, vajmeh, i bol’jezni, 
da zabraniš tvojoj brati’, 

ki spravljaju ruke bude, 1970 

jedan drugom smrt za dati, 
ako uzmož’ da nebude; 

s tužnom majkom er inako 
zajedno će umriet’ danas. 

Ant. Majko, dobro ka s’ me svako, 1975 

ka je tuga došla na nas? 

vajmeh, čemu toli jadne 
i čemerne puštaš glase? 

1954 ticju a. 1956 glavate a, 1958 bittim se a. 1978 puštaše 
= .s * a) a. 
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Jok. Ino, kćerce, nije moć’ sad, ne, 

srce u meni razpada se. . 1980 

Ant. Reci meni poraz hudi, 
reci, moja majko draga, 
ki te toli gorko trudi, 
da ti gine moć i snaga. 

Jok. Eto danas bratja tvoja, 1985 

krv od krvi me, umriti 
hoće, mila kćerce moja, 
ako višnji ne zaštiti. 

Ant. Što reče, vajmeb, toj? kako ću živiti, 

kad budem mrtav tvoj, braće, obraz pozriti, 1990 
ki sam živ tolikoj žel’jela viditi? 

Jok. Oba dva su odlučili, 
govoreći treptim sva toj, 
megju sobom, vaj, nemili, 

za sve svršit’, sami bit’ boj. 1995 

Ant. Srce od zmije, Eteokle, 
tej priljute ti ukaza, 
od tolika, vajmeb, pokle 
uzrok jesi ti poraza. 

Ti, a ne moj Poliniče, ' 2000 

grad komu si ugrabio 
tač nepravo, zli krvniče, 
ter i život još bi htio. 

Jok. 0 kćerce, ne cknimo, hod’mo već, hodimo! 

Ant. Majko draga, kud me vodiš? 2005 

Jok. Hoću, kćerce moja mlada, 
da s starome majkom hodiš 
k toj grčkoj zi vojsci sada. 

Ant. Vajmeb, majko, mi smo žene, 

ke slobode ne imamo; 2010 

tim ne mogu da nije mene 
i sram i strah doći tamo; 

i ako ne, da ne sgubim 
ovi život s hude sreće, 

a ono vriednu čas, ku ljubim 2015 

od života vele veće. 

1986 m6 a. 1990 bracce a. 2015 cjas (= č&s) a. 
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Jok. Kćerce, na čas tuj gledati 
nije sada, nije vrieme, 
neg’ načinom nastojati 
da budemo mi svakieme 
ti boj smesti megju njima, 
ki mi život, joh, vazima. 

Ant. Hod’mo, hod’mo, majko moja! 

Nu što ćemo mi neboge? 
stara i slaba ti si, a ja 
ne imam moći mlada mnoge. 

Jok. Što ne uzmogu jake sile 
i prav razlog učiniti, 
toj će molbe, rieči mile, 
plač i suze izvršiti. 

I ako bude sve zaludu, 
ja megju nje hoću stati, 
da objema jak štit budu, 
ter ću udarce njih primati. 

Pospješi se, kćerce mlada, 
er na vrieme ako doći 
mi budemo, tko zna tada 
živjeti ću jošte moći? 

To li budeš išto ckn’jeti, 
ovo t’ moja rieč istina: 
danas me ćeš ti vid’jeti 
mrtvu megju oba sina: 

a ti puna zle bolesti 
majku s bratjom plakati ćeš, 
i sve sile hude česti 
u čas jedan goznati ćeš. 

SCENA IH. 

Kor. 

Izkusio igda tko je, 
koli ljubav jes goruća, 
kom rod’jenje ljubi svoje 
mila mati i goruća (?), 

2022 jdh a. 2033 budti a. 2037 mij (mj. ne?) a. 2038 
(mj. živjet’ li ću?) a. 2039 zknjetti a. 2047 Iskusijo a. 
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taj, ne ini može znati 
silu jada trudna toga, 
ki kraljica naša pati 
sred srdašca tužna svoga. 

Trud nijedan s ovezieme 2065 

ne može se na sem sviti 
u nijedno, vajmeh, vrieme 
nikako se jednažiti. 

Sva se tresem, tresem sva se 
od njekoga straha i truda, 2060 

misleć ove zle poraze, 
ke donosi sreća huda, 

da dva brata, vajmeh, ištu, 
krv i meso jedno ki su, 
krv prol’jevat’ svoju istu 2065 

u plahomu srčnu bisu. 

Huda zviezdo, huda odveće, 
zla uredbo prem i prika, 
ustav’, ustav* ove smeće, 
u kih zloba jes tolika! 2070 

Ako li se zloba sada 
ustaviti taj ne bude, 
kim ću plačem, jaoh, ikada 
kraljičine žalit’ trude? 

Koje li ću deća smrti 2075 

suze l’jevat’ nje sinova, 
kome se će sva satrti 
slavna kuća Edipova? 

Ovo k nami Kreont ide 
pun nemira i žalosti; 2080 

u licu se ako vide 
od srdašca tej gorkosti; 

tim je vrieme svršit’ meni 
moje tužbe sej razložne, 
u umrloj ovoj sjeni 2085 

na sva ti smo zla podložne. 

2066 svieti «. 2076 sinova a. 2077 kdme — satarti (a = a i z) a. 
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SCENA IV. 

Kreonte. 

Za sve da sinu sad naredih, da ogje 
najbrže ovi grad, i dalek’ da pogje, 
za uteć', silena uredba što veli, 
i vele vremena jes da se on dieli; 2090 

nu za to ne čeznut’ ne mogu sada vas, 
zapriečio da mu put tko godi nije danas, 
kada je hotio proć’ kroz vrata, sumnjeći, 
da Grkom neće poć’ otajno što reći; 
ter u toj da nije spovidio prorok sve, 2095 

što rek’o meni je od smrti njegove, 
ter da mu iinio upasti u toj ni’, 
što sam ja hotio uteći, a mani. 
da se to (?) ja boju, većma me još sili, 
u pravom er boju Grke smo dobili; 2100 

razuman nu čovjek sve ima podnieti, 
sreća zla što nam viek donosi na svieti. 

SCENA V. 

Glasnik. Kreonte. 

Gl. Jaoh, je li, tko će znat’, ter meni spovidit’, 
kraljice naše brat gdi može sada bit’? 

Ali ovdi ovo je u mislieh n’ješto vas. 2105 

Kre. Srce ikad ako je poznalo svoj poraz, 
po riečih ovoga, za mene ki pita, 
od sina smrt moga nosi se očita. 

Gl. Gospodine, od šta ti bojiš se, prem je toj, 

nije živ na sviti Menečeo veće tvoj. 2110 

Kre. Ah nije, nije moć’ umrliem viku nam 

proć’ višnjem sudu poć’ ni svjeti ni silam! 

Nu plakat’ ja neću, dostojno er meni 
kroz boles najveću pustiti suze ni’. 

Nu mi ti sad spovjegj, kakvu smrt on ima, 2115 
er te ću slušat’ svegj susiemi očima. 

Gl. E Eteoklu, znaj, danas dogje sin slavni tvoj, 
tere mu u vas glas, da ču svak, reče ovoj: 

2069 sillena a. 2091 sada a. 2105 oudi a. 2107 ovega a. 
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Ni silom, ni varkom, o kralju neć’ nikad 
odol’jet’ ti Grkom, ni shranit’ ovi grad, 2120 
mojome nu smrti sad možeš na lasno 
i Grke satrti i shranit’ grad časno. 

Er višnji sgar’ tako odluči da bude, 
i neće inako odnieti tej trude. 

Znajući ja kroz toj, koliko pomoći 2125 

mogu grad rodni moj, ki ljubim svom moći, 
neharan sin bih zvao vazda se njegov svud, 
kada mu ne bih dao tuj pomoć u si trud. 

Gdi život najprije stekoh ja, o kralju, 
podobno zač nije, da ga tuj ostavku? 2130 

Tim pokli na nebi toj hoće bogovi, 
dat’ ću smrt ja sebi, živete neka vi. 

Vaše će a d’jelo, gragjani, reče, bit’ 
tim grobom me tielo mramornim pak pokrit’. 

Upiš’te sgar’ tade cieć vječne me časti: 2135 

„Neka grad ne pade, Menečeo htje pasti.® 

Kada toj izreče, k spili se uputi, 
gdi rieka iztječe, gdi'staše zmaj ljuti. 

Tuj došad pušta glas: o bože od boja, 
daj gradu mir danas! ovo ti krv moja. 2140 
I ti, ka s’ sviem mati, zemljo, evo t’ tielo ovoj, 
ustavi sej rati, smili se na grad moj! 

Rekši toj, uze mač, tere se naprie na nj, 
a svih nas grozni plač niz lica poli za nj. 

Kre. Već napried ne slidi, dosta si rekao, 2145 

neg’ opet otiđi, odkle si došao. 

Pokli krv samo ma utažat’ na saj svit 
razsrgjbu sgar’ ima, mir gradu donosit’, 
ja sudim u sebi, dostojna da je stvar, 

da sam ja u Tebi nada svim gospodar. 2150 
S vremenom i biti, može bit’, hoće toj, 
na dobru, aliti po sili po kojoj. 

Sva zloba prihuda sad ovdi stanuje, 
sestra se ma uda, i žena sinu je, 
ubio ki bješe sprva oca, i od njih 2155 

dva se ova rodiše brata, kieh tjera grih, 

2122 satarti (s = s * z) a. 2134 me a. 2135 take a. 2155 ubyo a 
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ter se su svadili kruto tač me’u njima, 
da ’e trieba oba, ili da jedan smrt ima. 

Nu zač prav ki sam ja podnieti imam trud, 
i d’jeca, vaj, moja za tugj grieh toli hud? 2160 
Ah, blažen velmi ti, donese tko mi glas, 
veleći: neputi umrieše tvoji danas. 

Tad se će poznati, kako ’e pod jedniem, 
gospodarom stati, kako li pod druziem; 
i koli svim tieme služba je za štetu, 2165 

ki budu ko vrieme služili d’jetetu. 

Već ovdi neću stat’, spravit’ ću činit’ poć’ 
podobno ukopat’ kako ću sina moć’. 

I š njime, može bit’, pravo bi toj bilo, 
još budem sadružit’ Eteoklovo tilo. 2170 

SCENA VL 
Kor. 

Blagi sklade, ki procvieta 
gori u višnjieh milo toli 
iz božijega 
krila tega, 

a za pokoj segaj svieta 2175 

poslije side k nami doli. 

Nebesa se tvom vladaju 
moći pravo, i četiri 
bitja divna 

tač protivna 2180 

me’u sobom se ugagjaju: 
rat se svaka tobom miri. 

I od tebe sva izlaze 
dobra, nami ka se čine 
veseliti 2185 

na sem sviti, 
u ka viku ne ulaze, 
ti dokle si, zle gorčine. 

2159 pravv a. 2166 kd a. 2167 stat a. 2171 skladde a. 2173 Bosciegaa. 

2182 miri a. 


Stari pisci hrvatile! XI. 
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JOHO BUNIĆ 


Ti najprvo red postavi 

stanju od svieta smetenomu, 2190 

i razdili 
ne po sili, 

neg’ po pravdi i ljubavi, 
sve na mjestu da je svomu. 

2195 


2200 

Tobom nam se dan otvora, 
tobom sunce nam izhodi, 
boje resi 
sviet s nebesi 

tekuć okol’ bez umora, 2205 

kime na svit sve se plodi. 

Ti si uzrok, da nam tako 
u početak od godišta 
da prol’jetje 

travu i evietje 2210 

l’jeto i jesen voće svako, 
i zima nam prudi ista. 

Nam u srce tej ljuvene 
ti užižeš plame čiste, 

kroz ke narod 2215 

ljudski na rod 

svegj nastoji, da ne svene, 

neg 1 se u vik prodljit’ ište. 

I razlike zvieri od gore, 
ptice, ribe još tolike 2220 

megju sobom 
samo tobom 

zemlju, nebo, sinje more 
napunjaju svoje slike. 

2198 udđj. 2199 tijm a. 2209 d& a. 2224 slikkč a. 


Ti učini, svaka zvizda 
u svom bitju mirna da je, 
koja prudi, 
i ka udi: 

ti im način i red izda, 
da nam svjetlos svaka daje. 
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E višnjoj zi se tobom strani 2225 

umiljene dižu stvari, 
ti s’ gdi godir* 
svud slatki mir 
u pokoju srca hrani: 

rajsci s tobom svi su dari. 2230 

Svak čas nove ti radosti, 
mili sklade, napunjaš nas, 
ni nas smeta 
taj prokleta 

sila od hude tej žalosti, 2235 

ni čig'emo s tobom z’o glas. 

Napokon se tobom vlada 
grad s kraljestvom na sviet svaki, 
tim zakonom, 

8 pravdom onom, 2240 

ne pogine s ke nikada, 
nek se sdrži krepak, jaki. 

Bez tebe bi zakon sveti 
naravi se vas smetao, 

i najveći 2245 

grad k nesreći 
i k zaludnjoj toj zi šteti 
i s kraljestvom otišao. 

Gd’je nije tebe, s sinom mati, 
ni otac, ni brat s bratom viku 2250 

jak uz zmiju, 
jaoh, ne smiju 
čas ujedno postajati, 
za sve er svoju vide sliku. 

Nijedno d’jelo nije pravedno, 2255 

ni razložno vik bez tebe, 
za riet’ bolje, 
sve nevolje 

svegjer muče sviet neredno, 
i toj kuša grad od Tebe. 2260 


2231 novvi a. 


* 
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MIHO BUNIČ, 


Čini mi se jur, da viju, 
g’dje smetena vojska vrvi 
s plačnim glasi 
i s uzdasi, 

svi do zviezda gd’je vapiju • 2265 

i u suzah i u krvi; 

i gdi ohođe mile stane 
i nevjeste i d’jevice, 
naričući 

i plačući, 2270 

gdi svud teku razkosane 
i od straha blide u lice. 

Slišit’ mi se od svud čini 
tužne glase sve u jadu, 
ter zvati ću 
dobru sriću, 

kom sam sebi smrt učini 
Menečeo smiljen gradu. 

Nu da bog da, i težieme 
da grad ovi ostat’ bude, 
tiem se tebi, 
oče od nebi, 

molju, pomoz’ ki mož’ svieme, 
da zlobe inih nam ne ude. 

SVBHA ATA IV. 

Iz propasti tej strašive, 
iz ognjene mrkle sjeni, 
u koj stoje osud’jeni, 
gdi se u plaču trudom žive, 

na svjetlos sam došla sada, 
a u družbu s ovezima 
strašnim dusi paklenima 
ka B6 Sfingje zvah n’jekada. 

2267 ohodč a. 2272 blidć a. 2279 Bog d& a. 2292 Sfinge a. 


2285 


2290 


2075 


2280 
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Jur porodi zemlja mene, 
bil’ sam toli hitra i umna, 
da nije bilo tač razumna, 2295 

me besjede da ugonene. 

Ljudi mnoge ja niz ljuti 
tiskoh na vrat tej visoke, 
er ne umješe me duboke 
rieči umom dosegnuti. 2300 

Nu bi Edip uman toli, 
da me rieči ugonenu, 
ter me na vrat niz tuj stienu, 
ku ja druzih, vrže doli. 

Tim sam došla ja viditi 2305 

moju osvetu vrhu njega, 
od rod’jenja gdi svojega 
on će priku smrt cviliti. 

Vidiv njega iztirena 

iz kraljestva, koje dobi 2310 

mojom smrti u toj dobi, 
sjen će ovaj bit’ smirena. 

AT V. 

SCENA L 
Kreonte. Kor* 

Kre. Vaj, što ću ja sada sam sebe cviliti 
aliti od grada zli poraz očiti? 

Okolo kom vidim ja maglu tač mrklu, 2315 

da veća, riet’ ne vim, je li još u paklu. 

Eto sam u si čas sina ja gledao, 
u krvi svojoj vas gd’je bješe ogrezao, 
koju on, jaoh, proli, er ovi grad ljubi, 
a oca zlo toli i gorko pogubi, 2320 

stekši glas slavan tač sebi vik, a meni 
da ronim grozni plač učiniv po sve dni. 

2296 ml a. 2302 ml a. * Kor ne ima u rhp. 2315 marklu a. 
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Njegovu smrt prieku ma kuća plače sad, 
ne vidim stvar vieku, utaži da nje jad. 

Došao a ja sam, da sestra sad moja, 2325 

za sve er je tužna, znam, kroz mnoga zla svoja, 
njegovo oplače nevoljno toj tilo, 
i nad njim proplače, jak mati, pak milo 
da spravit’ nastoji njemu, ki ne žive, 
i što se pristoji, s načinom da je sve. 2330 

Kor. Mnogo je, da je ona iz dvora izišla, 
i š njom Antigona. 

Krt. Da gdi je otišla V 

Kor. U vojsku. 

Kre. Čemu toj ? 

Kor. Od sinov er ču glas 

Da sami oni boj biti će dva danas. 

Kre. Ku, reče, sat var ti, ne mogoh znat’ tega, 2335 

radeći od smrti ja sina mojega. 

Kor. Ona je pošla, znaj, i došle, ja cienim, 

svršena stvar je taj, ka nam strah dava svim. 

Kre. Eto prem od tega, što se vi bojite, 

očita bil’jega, onamo pozrite, 2340 

gdi oni gre put nas 
zlovoljan u obraz. 

SCENA n. 

Glasnik. Kreonte. Kor. 

Gl. Nevoljan što ću rit’? kim glasom, kima li 
riečima govorit’? 

Kre. Početak eto zli. 

Gl. Nevoljan, nevoljan, nevoljan tisućkrat, 2345 

pokoli ovi dan zle glase imam dat’, 
zle glase od jada i smrti nemile. 

Kre. Koje nam zlo sada ti nosiš, tač cvile? 

Gl. Neputi već tvoji ne živu na svieti. 

Kre. Ah, rasap ti, koji sem gradu htje rieti? 2350 
Kućo Edipova kraljevska ču li ovoj? 
gospoda mila tva svršiše život svoj. 

2330 uctose — daje a. 234S cvile’ o. 
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Svasma se s’ satrla i pala ti veće! 

Uredbo, ah, vrla, podignut tko će te?! 

Kor. Nemila, jaoh, glasa 2355 

i puna poraza, 

glasa, jaoh, za činit’, kamenje da isto 
bude se razčinit’, i u diela puknut’ sto, 
za milos cvileć vik, i toj bi činilo, 
kada bi, jak čovik, nevolje ćutilo. 2360 

Kre. Nevolje velike, vajmeh, zla velika, 

kojemu nije slike tužne tač do vika. 

Gl. Tužan zvat’ većma se ć’, kad čuješ, što ne znaš, 
kad ti još budem reć’ nevolju veću dvaš. 

Kre. Vaj, kako može ikad nevolja bit’ veća 2365 

neg’ ta, ku s’ rek’o sad, i hugja nesreća? 

Gl. Sestra ti je s sinovi umrla dvima, znaj. 

Kor. Jaoh, žene, glas ovi sasma nam zada vaj. 

Plač’te, vajmeh, plać’te, žene, 
vajmeh, plač’mo dnevi i noći, 2370 

sve nam za’edno htje zlo doći, 
bez ufanja uhiljene 
veselit’ se ikad moći. 

Kre. Trudnu t’ svrhu, vaj, učini 

o nevoljna prem Jokasta, 2375 

s životom se kako rasta, 
i u kojoj, jaoh, gorčini? 

Brže višnjem bil’ je sila, 
da t’ umrieti tač dopusti 

kroz prieku srgjbu, ku s’ ti 2380 

s tvojim sinom učinila. 

Zač ti pomoć’ daj (?) ne more, 
u neznani er grieh stvori? 
tko po volji zlo ne tvori, 

nije dostojan taj pokore. 2385 

Nu mi reci, rec’ mi sada 
ti, ki nosiš tužne glase, 
tuj smrt hudu, sgodi ka se 
od gospode segaj grada. 

Na ku bješe potisnuti 2390 

od uredbe sgar ne samo, 

2353 svasmases — satarla (a = s i z) o. 2368 sadda o. 
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nu od kletav, ke, svi znamo, 
prosu vrh njih otac kruti. 

Hudi otac, ki se rodi 

za naš poraz, joh, na svieti, 2395 

i u komu se može rieti 
da se zloba sva nahodi. 

Gl. Mnim, da š’ čuo, i da znaš, er dobru malo prije 
svrhu boj iina naš, i tko osta i tko umrie. 

Eteokle i po tom er Grke odtira 2400 

s veljorn njih sramotom daleko od mira, 
kako se svrši toj, tad oni dva samo 
rekoše biti boj, a da mi gledamo. 

Na polje jedan čas oba dva izišad, 
na konju svaki vas oružan, boju rad, 2405 

s prva Poliniče k Argu se obrati, 
moleći ter kliče Junonu sgar zvati, 
veleći: ja sam tvoj, o slavna božice, 
bivši Adras svekar moj, svih božic kraljice; 
i stojeć za toj ja u zemlji grčkoj zi, 2410 

ka ’e svegj bil’ tvoja, sada me pomozi, 
sade mi dopusti, udorac u prvi 
da ruke omastim bratovoj u krvi, 
iz krvi da duša izide njemu van, 
ka razlog ne sluša, neg’ li bies nesviestan. 2415 
Grub pitam dobitak istinom, ovo znam, 
nu kako vidi svak, on mi uzrok dava sam. 

Množtvo se zaplaka, rieči tej čujući, 
na što će stvar paka izići, znajući, 
ter se svak sgledaše, trepteći u obraz. 2420 

er milos imaše mlacem tim rusag vas 
Eteokle tuj kade na nebo htje pozrit’, 
na pomoć Palade da bi mu htjela prit’: 

Porodu, reče njoj, višnjega čin’ tva moć, 
da bude kopje ovoj mom' bratu srce proć’, 2425 
Tako da onoga pogubi, ki smeta 

mir grada rodnoga, i ki je svim šteta. 

Tad bil’jeg udriše njih boja, a u taj 
čas oni skočiše, jak srdit lav i zmaj. 

2401 mira (= mira) a. 2423 Pallade a. 
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hrlo se zateče konj jedan proć drugom, 
tko vidi, da reče, sokol je pri njih trom; 
i jedan upravi i drugi lica put 
kopje, oba nu zdravi ostaše u taj put. 
Probode svaki štit, a kopja ta jaka 
htiše se sva skršit’ u manje shriljaka. 

Srdito rad toga s plamenom iz oči 
jedan na drugoga tuj s mačem naskoči. 

Od ovud Tebani, od ovud Grd ti 
boje se neznani, ki će od njih dobiti. 

Većma se vojska sva, čime ih gledaše, 
nego li ona dva bijuć se znojaše. 

U strašnom obrazu i zvieri gnjev ljutieh, 
vidio bi omrazu u udorcieh vrlieh tieh. 

Prvi Poliniče Eteokla po stegnu 
desnomu posiče, svak od nas uzpregnu. 

Nu rana taj ne bi, cienismo tako mi, 
toliko u sebi duboka veomi; 
a Grci viknuše veseli u vas glas, 
ali umuknuše zlovoljni do mal čas, 
er Poliničevu Eteokle ruku tad 
probode lievu i mišcu der prošad. 

Ka nijednim štićena oružjem ne bješe 
ter mu krv crjjena vruća van tecieše. 

Za tieme tište mač, ter mu njim otvori 
Utrobu kruto tač, da se vas blied stvori. 

Niz konja ter pade bez nijedne kreposti, 
a Grkom zle jade i plača da dosti. 

A naš kralj pun plaha veselja ne ckneći, 
ni pero (?) već sjaha, prije ner bi moć’ reći, 
k nevoljnu ter bratu poteče srdito, 
da svuče s njega tu oružje dobito; 
i takoj on cieneć, da ’e brata ubio, 
i vas boj da je već s kraljestvom dobio, 
svu pamet postavi tač s njega svlačiti, 
da se već ne stavi na ino ozriti, 
a duhat on podri noža iza pasa, 
u srce ki mu skri u manje tuj časa. 

2432 put (= pfit) a. 2435 shrigljaka a. 2451 misczu a. 
oružem (oruscjem) a. 2453 tezjesce u. 


2430 

2435 

2440 

2445 

2450 

2455 

2460 

2465 

2352 ili 
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urno bunić, 


vrh brata krvava Eteokle krvav tač 
pade, ter oba dva bi vid’jet strah i plač. 

Kor. Edipe, koli ja 2470 

žalim, jaoh, zla tvoja! 

Kro. Edipe, Edipe, ja ne znam, plača li 
sad oči tve slipe, i ovu smrt ču li. 

Ja plačem d’jecu tvu, er mi su neputi, 

nu za njih smrt ovu patit’ bi im’o ti, 2475 

er kletvam vrlima, kim ih si svegj kleo, 
mogu riet’, da njima život si uzeo. 

Gl. Čuj, što bi van toga, kom oni padoše, 
to t’ mati neboga i sestra dogjoše. 

Netom ih vidiše ležeći, u taj čas 2480 

k nebesom zaupiše u tužan, vajmch, glas, 
derući sva lica, reče mati: evo sam 
docna pomoćnica, o sinci, došla vam. 

I priđe k njim cvile naričuć s tužbami, 
koje bi činile, da plače tvrd kami 2485 

A sestra taj mila s materom zajedno 
niz lica nje bila l’jevajuć neredno 
grozni plač i suze, iz srca svoga van 
podirat’ rieči uze u ovi glas žalostan: 
puštate mtyku sad, pridraga bratjo ma, 2490 

najveću od vas kad potrebu ona ima, 
da bi joj bil’ dana u staros nje pomoć, 
razgovor i hrana u tugu i nemoć. 

Ma bila braćo, ah, i mene bez pira 
puštate u tugah za vami bez mira. 2495 

Tad naš kralj na glas ti iz prsi van nejak 
jedva uzdah izpusti, i diže ruku pak, 
kako no da s težim htijaše ukazat’, 
razgovor ki god njim da želi ondi dat’. 

Nu što bi rieči ke on hotil izriti, 2500 

suze njekoliko htieše iziti 
iz oči, kim savi, a stisnu pak ruke, 
ter život ostavi i svrši sve muke. 

Poliniče obrativ k materi pogled svoj 
i k sestri ištom živ, izreče jedva ovoj: 2505 

2472 placcjuli a. 2478 k6m a. 2482 sva a. 2482 ili evovam (?) a. 

2492 dabioj a. 2498 kak’ono a. 2502 savj (a = s i z) a. 
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Eto sam ja doš’o na konac života, 
i drugo nije mi ž’o, znaj vaša dobrota, 
neg’ er vas ohodim u trudu živeći, 
sad je toj, pravo dim, meni trud najveći. 

Molim vas, ćin’te sad, život moj kad svene, 2510 
ukopat’ u moj grad dostojno vi mene, 
načinom daj time da mogu grad steći 
kraljestvo pokli me ne može doteći. 

Sad, majko, ruke tve primile meni daj, 
sklopi njim oči ove, i s bogom svaka ostaj! 2515 
Eto već smrtni mrak obujmi me oči, 
da viku sunčan zrak ne vide s iz toči. 

Tej rieči izusti, i š njima tako van 

nevoljan duh pusti, ki bješe već spravan. 

Videći a mati dva sina, gdi leže 2520 

u krvi, u čas ti boles ju priteže. 

Eteoklu izmače iz srca nož hrlo, 
ter sama promače toj sebi njim grlo, 
i megju oba dva krvava s suzami 

tuj pade, i mrtva grleć ih rukami, 2525 

kako no da s njima u družbu tako prit’ 
neboga volju ima s ovoga na on svit. 

Ustaše Grci tad na rieči tuj s nami, 
i velji bi nesklad megju vo’evodami. 

Tko veli, da s naše strane je dobitak, 2530 

tko s grčke, pravljaše, tko, s nijedne, reče pak. 
Prvi Poliniče u boju bi, koji 
Eteokla posiče, veljahu njekoji. 

I on je bio prvi, rekosmo mi tade, 
ki na tle u krvi niz konja pak pade. 2535 

U toj Antigona htje odtole otiti, 
i čini mrtva ona telesa odniti. 

A vojske u taj čas s oružjem skočiše, 
i od njih i od nas dobro se podniše. 

Grci pobjegoše napokon svi, ali 2540 

jedva se mogoše shraniti tuj mali, 
tolici ubijeni bješe, da ničesa 
tuj vid’jet’ veće ni’, neg’ krv i telesa. 

2526 kak’ono a. 2534 bijo — tadč a. 2542 ubjeni a. 
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MIHO BDNIĆ, 


Od našich na dvore n’jekoji ostaše 
plieniti šatore, što Grci imaše. 

N’jekoji svlačahu oružje s ubijenieh, 
a n’jeki dieljahu, što dobiše u plienieh. 

Antigonu odtola a druzi sliedeć svi 
staviše na kola kraljicu s sinovi, 
i ovdi bit’ š njimi sada će, i takoj 
možemo reći mi, dobili da smo boj. 

Nu kada mislili pak uprav mi bismo, 
veće smo sgubili, neg’ da boj sgubismo. 

Kre. Čuo sam sve veće, naredit’ poć’ ću ja, 
što za grad u smeće ove se dostoja. 

Kor. Ah tvrde nesgode! ne samo čusmo mi 

smrt naše gospode, koja da trud svimi, 
neg’ da još trud veći muči nas nevoljnih, 
mrtve tej videći; eto k nam nose njih. 

SCENA m. 

Antigone. Kor. 

Ant. Plač prigorki i priljuti, 2560 

jaoh, prosi se, žene, danas, 
jaoh, prosi se, svaka da vas 
trud ne samo srcem ćuti, 
nu pram po pram još da skube; 

da se skube i da lica 2565 

deruć grdi, pokli gleda, 
me’u sinovi gdi bez reda 
leži u krvi, joh, kraljica 
mrtva, ku ste tač ljubile. 

Ona ka vas kako kćeri 2570 

hrani, i ljubi jur n’jekade, 
ostavi vas eto sade, 
kroz smrt, koju gorko smjeri 
žalostive bez pomoći. 

Ah, bolesna dušo moja, 2575 

kako u meni može ostati, 
da li mogoh ja gledati 

2548 druzj (— druzi) a. 2554 pochju a. 2556 tvardć nesgoddč 
2568 jdh a. 2571 njekadć a. 2573 ili smieri (?) a. 


2545 


2550 


2555 


a. 
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umriet’ onu, vajmeh, koja 
poda meni život ovi? 

Tko će suze, joh, tolike 
mojim tužnim dat’ očima, 
da ja mogu, vajmeh, njima 
tej bolesti privelike 
ukazati srca moga? 

Kor. 0 nevoljna d’jevojčice, 

prem je taj krut, ki ne plače, 
od kamena tvrgji pače, 
i od zmije tej ljutice, 
tko ne žali smrti ove. 

Ant. Majko, vajmeh, ja sgubila 
jesam tebe, i s tobome 
sve blaženstvo, i dobro me, 
dva brajena moja mila, 
kim se dičah i podnošah. 

Poliniče, brače mili, 
ti si krvi, ku s' prolio, 
nesklad vrli vas svršio, 
s težim, ki ti, jaoh, po sili 
krunu i život sad ugrabi. 

Što ne može, vajmeh, meni, 
što ne može gnjev prihudi? 
eto, koji š njega trudi 
nam dogjoše, jaoh, pakleni, 
a ja što ću sada tužna? 

S tobom živje me ufan’je, 
koje imah, vaj od pira, 
dobre česti, slatka mira 
i kraljice jošte zvan’je: 
a tvom smrti sve je umrlo. 

Ter ne ufam ja nikada, 
neg’ bolesti, jade i trude, 
ako ruka moja bude, 
joh, strašiva toli sada, 
ter mi život skratit’ ne usmie. 
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Kor. Ne moj jošte tvojom smrti 
prilagati štetu k šteti, 
htjej se nami ti šted’jeti, 
dopusti nam, draga, dar ti, 
daj nas tieme htjej utišit’. 

Ant. Bi nesrećan vrh svieh dana 
dan, ki sazda oca moga, 
i nesrećni’ hip od toga, 
od Tebana 
krunjen kad bi, 
er nakazan strašnu dobi. 

Imeneo tad nemili 
sasta, vajmeh, hudim pirom 
sina tužna tuj s materom, 
od kih se smo mi rodili, 
za njih griehe da patimo. 

Vajmeh, ćaćko, ki pribivaš 
bez očiju u tamnosti, 
bez veselja u žalosti, 
čuj, čuj, vidit’ što moć ne imaš, 
u toj srećan velmi i čestit. 

Er da možež ti gledati, 
gd’je sinovi megju dvima 
leži u krvi tva Ruhima, 
riet’ ću ljubi ali mati? 
tad bi umr’o ti od muke. 

Ter od kuće naše veće 
trag bi sgibal svasma tako, 
a ne videć ti ovako, 
tvoj hud život prodljit’ se t’ će, 
da u vike trude pati. 

ter u mukah tih na sviti 
tvoj će biti hugji poraz, 
er ćeš mrieti stokrat na čas, 
a neć’ jednom moć’ umriti: 
hodi, ukaž’ se van pritužan. 


2615 
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2640 
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2622 nesrechnj (== nesrećniji) a. 2632 očiju a. 2642 svasma a. 
2633 prodiglsetchje a. 2644 tijh a. 
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SCENA IV. 

Edip. Antigone. Kor. 

Ed. Čemu, kćerce ma izbrana, 
sad izvodiš sliepca ovega 
iz tamnoga svoga stana, 
na zrak sunčan, vaj, kojega 
bih gledati nedostojan? 

Tko će moći, vaj, bez truda 
gledat’ moju sad priliku? 
ah, nesrećo ma prihuda, 
ne čovjeka, vajmeh, sliku 
nego smrti tej mrzeće. 

Ant. Tužne glase tebi daju, 
er dva sina veće tvoja 
ovu svjetlos ne gledaju, 
ni tva ljubi, tebe koja 
sliepa vodi i njegova. 

Ed. 0 nevoljo nesvršena, 

ti se uzmnažaš, kad ja cienih, 
da ne može priložena 
biti muka zala inih 
k težim mojim vječnim tugam. 

Nu kom smrti tej tri duše, 
reci meni, kćerce draga, 
nami, vajmeh, poginuše, 
ter nijednoga moć od blaga 
ne može ih već povratit’? 

Ant. Mili ćaćko, ja ću t’ riti, 
i ovo ne moj ti uzeti, 
da te ištem uvriediti, 
da ni korit’, da ni kleti, 
ni dat’ tebi nijednu tugu. 

Ona ista sreća huda, 
s kom se jur ti na sviet rodi, 
i kom hudu smrt ocu da, 
sad se eto, jaoh, prigodi, 
da ti progje u sinove. 

2667 usmascjasc a. 2677 ov6 a. 
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Ed. Vajmeh, vajmeh! 

Ant. Ćaćko, što te ucvili? 

Ed. Plačem za sinovi. 

Ant. Već bi plak’o, da nemili 
možeš vidit’ poraz ovi, 
bliedi u krvi kako leže. 

Ed. Jure poznam, ka je bila 

smrt nevoljnih ja sinova. 

Nu mi spovjegj, kako mila 
moja sgibe, vajmeh, ova 
riet’ ću mati ali ljubi? 

Ant. Kako mati moja ugleda 
mrtve drage pje sinove, 
tad izmače nož ureda 
iz tej rane Eteoklove, 
ki mu u srcu tužnu staše; 

ter jak boles kruto i vrlo 
srce njojzi tuj propade (?), 
tač tiem nožem progje grlo, 
rieč ne rekši sbliediv pade, 
grleć sina dva rukami, 
a ja tvrgja nego kami 
ostah živa me’u tugami. 

Kor. Prem nesrećni dan je ovi 
sva u jedno zla skupio 
tužnoj kući Edipovi, 
i svih truda uzrok bio. 

Da bi bog nam dopustio 
bolji život od sad novi! 

SCENA V. 

Kreonte. Edip. Antigone. 

Kre. Veće plač ostavit’ i tužbe jes vrieme, 

ter ukop pripravit’ s napravam časnieme, 
kraljici i kralju kako se dostoja. 

A ti čuj, što pranju, Edipe, tebi ja, 
gospostvo dao mi je od zemlje ove sve 
kralj radi prćije, sin tvoj, te kćerce tve, 
2718 praglju a. 
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naredio kako je on, pri smrti njegovoj 2720 

da sin moj sad Emon vjerenik bude njoj; 
i hotje, čim živem, Jokastin er sam brat, 
da budem ja u svem Tebu gospodovat’. 

Kroz toj ja a kako gospodin od Tebe, 
već neću nikako u njojzi ja tebe. 2725 

Najbrže otiđi, kudi znaš, za to sad, 
da te već ne vidi nikadar ovi grad. 

Tirenja er veli: u njemu dokle s’ ti, 
dotle će trudi zli bit’ i sve bolesti. 

I nemoj scieniti, da ti ovo ja velim 2730 

za ku zled, aliti nepriatelj da t’ sam tim; 
neg’ cieć tve zle sreće, koja te svegj druži 
ne bih rad ja veće, grad ovi da tuži. 

Ed. 0 zviezdo nemila, ka mi si na saj svit 

na veće činila trude se, joh, rodit’, 2735 

nego li inomu čovjeku do danas, 
i neg’ ćeš ikomu činiti u vik vas. 

Rodio se još ne bjeh, kad začu otac moj, 
od ruka da mojieh sgubit će život svoj; 
ter kom se rodih ja na ove bolesti, 2740 

čini me vrći tja zviereiyu izjesti. 

Nu što bi? ja ubih ne znajuć l’je njega 
tutako i kralj bih od mjesta ovega; 
učinih hudi pir, i bih muž materi, 
š njom imah moj nemir, sinove i kćeri, 2745 
i na grieh taj hudi nebo me usili, 
proć kom su od ljudi man svjeti svi bili. 

I mene još na toj uredba od nebes 
dovede, život moj omrz’o da mi jes: 
čini mi smrt vidit’ od drazieh u trudu, 2750 

po svietu i sliep it’ tukuć se da budu 
u staros, vaj, moju, kada bi dostojno, 
domome da stoju nejaki pokojno. 

Kreonte nemili, za što me umori, 
iz grada po sili goneć me nadvori? 2755 

ne za toj moliti neću t’ se, ni stati 
koljena t’ ljubiti, ni ti se klanjati. 

2720 narediv a. 2737 itkomu a. 2740 k&mee a. 2741 ili izjiesti a 
2756 ne (mj. nu?) a. 2757 nitise a. 
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MIHO BUNIĆ , 


Sreća me sa svieme rastavi na saj svit, 
s hrabrosti neće me viku moć rastavit’; 
za sve er sam star i slip, nevoljan i tužan, 
vazdašnji ja Edip biti ću noć i dan. 

Kre. Toj veliš dobro sve, i moj ti svjet tako 
ohole ćudi tYe na povrz' nikako; 
koljena a moja da ljubiš ti moleć, 
da ti čas ne bih ja u Tebi stati već. 
Gragjani, sada vi hod’te svi kolici, 
da se ukop liep spravi Eteoklu i kraljici, 
a da se najbrže tielo Poliniča 
van grada izvrže da pića jes ptića. 

Er kako taj, koji zlotvor bi od grada, 
groba ne dostoji, ni časti nikada; 
po gradu tim svemu ličite: ako dat’ 
smio bi tko čas njemu ali ga ukopat', 
aliti nad njime vidio se plakati, 
životom svojime da on čas toj plati. 

Tej suze ti vel’je Antigone ustavi, 
ter se na vesel’je od pira pripravi. 

I uljez’ unutra u družbu od sluga, 
er ćeš bit’ zautra Emonu mom druga. 

Ant. Tvrde t’ su nesreće, ćaćko moj, na nas sve, 
nu tebe ja veće plačem, neg’ mrtve ove. 
Ere se može reć’, istina i to je, 
da muke oni već ne ćute nikoje; 
u tugah a ti sam sve ine nahodiš, 
poznane na sviet nam od vječnih još godiš. 
A čemu ti moga, novi gospodine, 
goniš oca iz svoga mjesta i općine? 

I česa hoćeš rad, da tielo sej tužno 
mojega brata sad pravedna tač ružno 
bez groba i časti ostane ovakoj? 

Kre. Eteoklev danas ti zakon je, a ne moj. 

Ant. On ljući bi zmije, lud slušat’ njega ti. 

Kre. Nye li starije dostojno slušati? 

Ant. Ne, kad bez razloga oni zapovjedu. 

Kre. Nije razlog, ovoga da zvieri izjedu? 
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Ant. Nije takoj pokori dostojan nikada. 

■ Kre. Nepriatelj svih gori ne bi li od grada? 

Ant Nepriatelj taj je bil, ki njega tisnu van. 

Kre. Oružjem nije li htil porazit’ ovi stan? 

Ant. Nije, nego stvar svoju, što nije grieh, osvojit’. 
Kre. Na malu har tvoju ukopan neće bit’. 

Ant. Ja mu grob budem dat’ oviemi rukami. 

Kre. I sebe ć’ ukopat’ pod jedan š njim kami. 
Ant. Zajedno, čas zovu, da smo ukopani. 

Kre. Unutra sad ovu poved’te, dvorani. 

Ant. Ne scieni, da ću oć’ ikada tielo ovoj. 

Kre. Ti činit’ nećeš moć’, što ja rih, da nije toj. 
Ant. Neprav je zakon ti, zlo činit’ mrtvima. 

Kre. Zemlja ga pokriti nikako ne ima. 

Ant. Molju te svom moći, Kreonte, za ljubav — 
Kre. Neće ti pomoći sve molbe, dim uprav. 

Ant. Ku 8’ nosio Jokasti, dokli je živila — 

Kre. Te rieči sada s’ ti u vjetar pustila. 

Ant. A ti mi dopuštaj njega daj umiti. 

Kre. To ti se ništo, znaj, ne može pustiti. 

Ant. O srce tvrgje već, ner gvozd’je i kami! 
branit’ mi moći neć’ nepravim silami, 
da nad njim čim plačem, celov mu si ne dam 
i njega ne oplačem groznima još suzam. 
Kre. Priprosta prem si ti, i luda u temu; 

plačem tiem ne sluti zlo piru tvojemu! 

Ant. Živa se vik neću za Emona udati. 

Kre. I bježiš sad sreću od moga sina ti? 

Ant. Ja neću nikoga za muža na sviet već. 

Kre. Pače hoć’ ovoga, ili hoć’ ili neć’. 

Ant. Tvrdo se ć’ kajati, ako me silit’ mniš. 

Kre. Što ćeš moć’ igda ti, kajat’ se da činiš? 
Ant. Gvozd’jem ću ja vez ti prikinut’, neka znaš. 
Kre. Mahnita bit’ ćeš ti, kad sebi smrt zadaš. 
Ant. Drum hoću ja sliedit’ od kćeri Danaovieh. 

Kre. Ne mogu dohitit’ besjeda tvojieh tieh. 

Ant. Desnica, znaj, ova njega će ubiti. 

2798 taje a. 2801 ukop&n a. 2804 čjas (= eas) sovu a. 
praw a. 2814 dopuštaj (s = s ih z) a. 
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Kre. Ah, zlobo huda sva, dotle smiješ misliti? 

Ant. Zač neću smiona bit’ na liepo tač dilo? 

Kre. Pir ovi učinit’ čemu ti je nemilo? 2835 

Ant. Er oca u tuzi sliediti hoću ja. 

Kre. Rieti će toj druzi, mala svies da ’e tvoja. 

Ant. Još ću umriet’, neka znaš, trebujuć toj njemu. 

Kre. Idi prije, neg’ zadaš smrt sinu mojemu, 

iz grada paldjena nakazni bjež’ huda. 2840 

Ed. Koli ćeš hvaljena ti, kćerce, bit’ svuda! 

Ant. Vik neću ja, da sam udružena, ćaćko moj, 
a da ti hodiš sam, tukuć se sliep takoj. 

Ed. Neka idem žalostan ja s trudi mojiema, 

čestita a ti ostan’, dokli mož’, kćerce ma. 2845 

Ant. Da tko bi tebi pak put kaz’o nevoljan, 
tako star i nejak, nevideć bieli dan? 

Ed. Hodit’ ću, kud bude vodit’ me ma sreća, 
ka mi još sve trude od vieka obeća; 
bolesnu i pokoj meni će svud bivat’, 2850 

gdigodi nebo toj bude me pokrivat’; 
postelja bogata trava će bit’ meni, 
polača liepa ta u spili kameni. 

Ant. Kamo se na saj svit sva slava d’je tvoja? 

Ed. Jedan dan bih čestit, jedan dan sgiboh ja. 2855 

Ant. U zlu je, prava stvar, sdružim te da sada. 

Ed. Ne kćerce, ja sam star, a ti si još mlada. 

Ant. Smil’jenje nego čas ja volim imat’ svu. 

Ed. Poved’ me, jedan čas da tegnem mater tvu, 

neka se jadna zled daj ruci očiti, 2860 

ku plačni moj pogled ne može viditi. 

Ant. Ovo ti nje tila, stav’ ruku ti tako. 

Ed. Majko, ljubi mila, nevoljna jednako, 

koli bi t’ vik bolje, vik mati da nies’ bil’, 
ni ljubi, nevolje, ter ne bi sej patil ’?! 2865 

da gdi su d’jeca taj nesrećna? 

Ant. Evo ih 

uz msgku. 

Ed. Ruku daj, nek’ obraz tegnem njih. 

Ant. Eto ih tičeš sad. 

2834 djello a. 2854 d’je] ghdje a. 2867 evoijh a. 
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Ed. 0 sinci pridrazi, 

kolik mi daste jad, koji me porazi! 

Ant. 0 ime vrh svega najdraže, joh, meni 2870 

brajena mojega Poliniča, zač ni’? 
moći mi smrti mom u Kreonta izpitat’, 
nevoljnu tielu tvom da grob ja budem dat’? 

Ed. Sad se rieč Apola, ma kćerce, veće sbi. 

Ant. A ’eda ka jošte zla rek’o je on tebi? 2875 

Ed. Da mi će Atene života svrha bit’. 

Nu pokli sad mene svud obra ti družit’, 
ruku mi dragu da’, ter veće pogj’mo ta. 

Ant. Družim te ja svuda, i kažem još puta, 

štap ti sam nejaki, a vodac nevješ prem 2880 

u putu mučnu, ki pogiba pun je u svem. 

Ed. Nevoljnu ti vodac nevoljan hoć’ biti. 

Ant. Ja sam tim i otac jednaci na sviti. 

Ed. Nejaki gdi stupaj stavit’ ću slobodno, 

nu mi štap, kćerce, daj, dobro me ugodno.. 2885 
Ant. Ovdi, ćaćk’, ovdi stav’ nejaki stupaj tvoj. 

Ed. Ja ne vim koga uprav kriviti za jad moj, 
neg’ zviezdu nemilu: ti s’ uzrok, zviezdo ma, 
da sam ja na silu izagnan iz doma, 
u dni me starosti da budem hoditi, 2890 

ne videć svjetlosti, tukuć se po sviti, 
i da to još patim, što pravo patit’ ni’. 

Ant. Nije pravde nije tim, koji su nevoljni, 
ni ti vik imaju za griehe najgore, 
ki zapoviedaju, nikakve pokore. 2895 

Ed. Kolika promjena u meni sada je! 

Eto izvan imena drugo mi ne ostaje. 

Oni sam ja Edip, ki n’jekad učinih 
dobitak toli lip, i cienjen od svih bih, 
ovi grad ja kada nakazni vrle te 2900 

izbavih, ka zada mnoge mu jur štete; 
a sad kad prihuda ma zviezda nemila 
na dno me svih truda ljudskih je stavila, 
nitko me ne scieni, i veće vid’jeti 
prilike ljudske ni’ u meni na svieti. 2905 

2874 Apolla a. 2878 ta a. 2881 pogibš. a. 2885 me o. 2886 oudi a. 

2894 ti] tij a. 
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Ant. 0 mili ćaćko moj, zabudi veće ti 
minuti život tvoj blaženi čestiti, 
spomena za što taj od dobar minutieh 
dava dvaš veći vaj nevoljah u ljutieh; 
a ova zla podnes’ trpeći ovakoj 
trpjenj’e er jes bolesti liek svakoj. 

Podložna na zla sva eto ja sada grem, 
neka sam druga tva, s tobome da umrem, 
da sa mnom lašnje ti, ka ti ću bit’ vema 
budeš trud podnicti od vaja čemerna. 

Ed. 0, tuge ka s’ moje ragovor sam sladak! 

Ant. Tebi imat.’ svakoje smil’jenje ima svak. 

Da bili tako ukopati 
Poliniča mogla moga! 
nu toj nije moć’, ter pati 
dvoju muku sad cieć toga 
hudosreća mlados moja. 

Ed. Žud’jenje liepo tač drugama znat’ čini, 
er ka god na tvoj plač smirena učini, 
može bit’, toj dilo 
dostojno i milo. 

Ant. Kad sreća odbjegne, i druge pogju s njom; 

nije moć’ nać’ druga, ne, čovjeku nesretnom. 

Ed. Da pogj’nio veće tja put gora pustieh tieh, 
gd’je nije stupaja ljudskoga moć’ vidit’, 
neka, ko vid’je nas čestitieh n’jekada 
nevolju i poraz ne vidi naš sada. 

Ant. Grade moj, pogjoh ja u cviet me mladosti, 
sgubivši sva moja dobra i radosti, 
a ti si ostao u rukuh, jaoh, toga, 
koji je velmi zao, nepriatelja moga. 

Sad vami svim, žene, bud’ priporučena 
nesrećna Ismene, sestra ma ljubjena. 

Ed. Moji draži gragjani, evo Edip, ki n’jekad 
oda zla ubrani i truda ovi grad, 
i ki vaš tač slavan gospodar i kralj bih, 
izagnan idem van, ostavljen oda svih, 

2913 druglia a. 2916 8iun «. 2929 tijh a. 2931 njekađa 
sada a. 2938 Ismene (s = s » •&) a. 
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i pun zla svakoga u tamnoj haljini, 
i nije nikoga, tko mene.već scini. 

Nu čemu tužeći ja stoju zaludu? 2945 

nije moć’ uteći nebeskom vik sudu. 

SCENA VI. 

Kor. 

Ogledaj se u Edipa 
svak, tko vlada i kraljuje, 
ter vigj, kako sreća slipa 
svak ćas bitje promjen’juje. 2950 

Tko nizoko bi n’jekade, 
visoko ga vidiš sjesti, 
tko s visine mnokrat pade 
u nevolje i bolesti, 

ter jak mjesec toj svjetlosti ' 2955 

od sunašca mjesto daje, 
tako razum i s kreposti 
za srećome izostaje. 

Svrha. 

2944 nitkoga a. 2946 vijk a. 2951 bij a. 2958 sa (s = s i z) a. 


PJESNI LJUVENE.* 


i. 

Eto se govori, da višnji s nebi sgar 
i narav ne stvori zamani niednu stvar, 
a ti hod’, gospoje, da stoje zamani 
lieposti tej tvoje, kiem srce me rani. 

Tako se naravi, tako se višnjemu 5 

tvoj ures gizdavi opire u svemu. 

Kolik grieh tva dika čini toj tvoreći, 
nije toga jezika, da može izreći. 

Da koli (?) vrieme jes, ne brani cieć togaj 

uživat’ tvoj ures, ki resi vas sviet saj. 10 

Er kad se strajati mladi dni man budu, 
tad ćeš se kajati po šteti zaludu. 


2 . 

Daleče ovakoj nesreća kad moja 
stavi me na plač moj, ne 6uje gospoja. 

Srce mi ko zlatiem prami ona saveza. 

Reci joj, što patim š nje draga uresa, 
ti si š njom svaki čas, skaži joj me vaje, 5 

i kako zli poraz bez nje me skončaje. 

Ako bi ne htila, vajmeh, toj slišati, 
hoteć bit’ nemila, rieč veće ne trati, 

Rukopie akadem. br. 536 = a. 

Priepis prof. Luke Zore-a = b. 

* Pjesni Miha Bunichja a; Pjesni složene od gosp. Miha Bunića b. 
Pj. 1. Stih 4 mć a i b; — u b srnami ispravljeno u ranni. 9 Da kdli 
rnj. dokoli (?) a. — ka koli b. Pj. 2. st. 3 ko a i b; — savesa (s = s 
i z) a .; — zaveza b. 5 joj] jom b; — me a i b. 7 litjella a. htjela b. 


PJESNI LJUVENE. 


89 


neg samo sve cvili, dokle se prigodi, 
da nas jur pomili, i truda slobodi. 10 

To li se smiliti ona, joh, ne bude, 
odluč’no umriti za uteć’ tej trude. 

Er vele jes bolje jednome smrt podniet’, 
ner imat’ nevolje, ter sto krat na čas mriet’. 

3. 

Poraz taj, cvjete moj, ki svak čas ćutim ja, 
kad svietli pogled tvoj na oči me ne sja, 
hrlo bi kroz svu moć pokonji dao mi cvil, 
naredba sgar pomoć, da mi ni’ dopustil’. 

Lieposti er tvoje u mojoj spomeni 5 

kreposno vik stoje, moj cviete rumeni, 
ovako od tebe ter dalek’ stojeći, 
mnim te imat’ kon sebe na tebe misleći. 

Raj bi se mogla zvat’ misli tej privara, 
da hoće takoj stat’ i da me vik vara. 10 

.... neg se ja stavim u brzo, er sam sam, 
cvileći ter pravim: zač sebi smrt ne dam? 

4. 

Sve dobro, gospoje, na svietu ke biva, 
toliko dobro je, koli se uživa. 

Veliko er blago kad stoji skroveno, 
ne može bit’ drago, ni togjer hvaljeno. 

Zač rajska liepos tva ništo se može reć’, 5 

u koj su dobra sva, skrovena tač stojeć. 

Ne skrivaj vik kroz toj angjelski tvoj ures, 
bez koga život moj smrt prava u svem jes. 

5. 

Rajski taj tvoj pogled, rumena ružice, 
ozdravja svaku zled od moje tužice; 
u njem je taka vlas, da već ja na sviti, 
ini raj, inu slas ne mogu želiti. 

Pj. 3. st. 2 me a i b. 3 SV"Q a i b. 5 u b pameti Upravljeno 
u spomeni; u a napisano pameti vrhu spomeni. 10 varrA a. 11 na po¬ 
četku toga stiha mala praznina u a i b. Pj. 4. st. 2 koli a. 3 blago a. 
8 pr&va a. Pj. 5. st. 2 ozdravlja b. 
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UIHO BCNIĆ, 


Strielja’ me ljuveno tvoj pogled svaki čas, 5 

me srce ranjeno oćuti pokoj vas. 

A za toj ne skrivaj od mene pogled tvoj 
u njemu pokli ’e raj, zdravje me i pokoj. 


6 . 

Ma rados, gospoje, i pokoj drugo ni’, 
neg’ lice toj tvoje i pokoj ljuveni, 
a bez tve lieposti skončaje, joh, mene 
nepokoj, žalosti, i život moj vene. 

Rad česa svaki čas toli te ljubeć ja, 5 

braniš mi tvoj ures, kruno svih gospoja? 

Ako ni’ pravo dat’ za ljubav plač i trud, 
daj rados uživat’ i pokoj meni svud. 

7. 

Vidiš li, Ljubavi, gdi ova od gospoj 
srce me zatravi kroz rajski pogled svoj, 

A luk tvoj ognjeni, ki tira sve sile, 
ohola ne scieni, ni zlatne tve strile? 

Zač trpiš? vazmi stril, ter tvu vlas osveti, 5 

. neka zna, što ’e cvil tvoj gorki trpjeti, 
po svojoj da rani poznaje nje ures, 
od kad me, joh, rani ka boles moja jes; 
i neka još vidi nje liepos u druzieh 

nemilos, ku slidi, da mrzi na taj grieh. 10 

Ter kada izkusi tej muke ljuvene, 
i cić njih prosuzi milosti na mene. 

Tako ćeš ti činit’, da ne smije ina vik 
tvoju moć ne scienit’, a ja ću imat’ lik. 

8 . 

U čem ti sagrieših, gospoje svih gospoj, 
ali er te vrhu svih obljubi srce ovoj? 

Pače već, nego svoj život, joh, pritužan, 
ter drago lice toj braniš mi po vas dan. 

Pj. 5. at. 5 me ili ma (?) o. 6 me a i b. 8 raj] taj b. Pj. 6. 
at. 3 skoncjaja a. Pj. 7. at. 2 me a «' b. 6 štoe a i b. 13. ini a. 
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San kako proć ti će taj liepos zaludu, 5 

tu ćeš se poslije man kajat’ u trudu. 

Tiem prije neg’ budu srebro vlasi zlati, 
nemilos prihudu na vrieme priobrati. 

9. 

Gospoje, u koju narav um postavi, 
i pomnju svu svoju, neka se proslavi, 
lieposti ako tve vrieme će dospjeti, 
ko naglo stvari sve dospieva na avieti, 
angjelski ures tvoj uživat’ ne brani, 5 

prije neg’ se sgodi toj, cviete moj izbrani. 

Nu ako tva liepos taka je, vilo ma, 
da vrieme svu krepos vrhu pje ne ima, 
ne bran’ toj, što neće na manje tebi doć’, 
a branit’ mene će blaženi dan i noć. 10 

10 . 

Ako je studen led ma vila gizdava, . 

kako me kroz pogled nje oganj skončava? 

To li^Je ognjen plam, kako se svaki čas 
studen mraz ja stvaram, čim vidim nje ukras? 

Mučno ’e znat’ ljubavi otajna do mire, 5 

er vrhu naravi nje se moć prostire; 
lasno je nu znati, er trudni život moj 
skoro će skončati ljuveni nepokoj. 

11 . 

Bez drage gospoje, ka suncem meni sja, 
u mraku dni moje tužeći trajem ja, 
a noći kad budu, gore je sve tada, 
uzdišem u trudu, ljuvena cieć jada; 
a za sve da u san tješi me taj vila, 5 

u ke vlas ljuvezan mene je stavila, 
skratil bih jur me dni, neg’ srce donosi, 
prid oči svud meni lice nje i kosi. 

Pj. 8- st. 5 Proć ti će kako san b. — Kakko san proclitichje o. 8 čuj, 
pusti b.; cjnj, pusti popravljeno u priobrati a. Pj. 9. st. 4 ko a i b. 
8 svtl b. Pj. 10. st. 5 mirre a. Pj. 11. st. 7 mć a i b. 
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MIHO BtJNlĆ, 


Ne mogu, nego li me oči cviliti, 
ni družim, neg’ boli duša se hraniti. 10 

A Ljubav najbolje toj zna, ka razlike 
dava mi nevolje bez broja i slike. 

12 . 

Ružice rumena, taj svietli tvoj ures 
s gizda ljuvena slave te do nebes; 
gdi no si kraj rika u vrieme prol’jetja, 
sva si čas i dika izbranoga evietja; 
svjetle s« tva lica prije danka u gori 5 

jak zviezda danica prid suncem o zori. 

Mladosti tuj mile ubrat’ te sve žude, 
tobom da pribile njih prsi uljude, 
vrhu svieh ma mlados, izbrana ružice, 
za gizdu i rados da sdruži tve lice. 10 

Al’ njeka prem huda protiva meni čes 
brani mi od svuda sdružiti tvoj ures, 
i rieke duboke, i drače i grane 
tej tvoje visoke k tebi mi prit’ brane, 

Ter takoj tvoj ukras, ružice, želeći 15 

skončam se kako mraz na suncu ko^neći. 

13. 

Jur na te a tebi neka se potužu, 
ka t\ vilo, hvala bi, da t’ zaman ja služu? 

Ne hoće toj oni pravedni višnji bog, 
ni ljudski zakoni, ni nijedan još razlog, 
nemilos da tvoriš za ljubav i viru, 5 

i da me tač moriš željnu, kom umiru. 

Nu svud ki sve sdruži i svietu mir vrati, 
pravi, čim tko služi, tiem ga jur plati. 

14. 

UDBOVNIK. nii. 

Lj. Dokle dragi tvoj bjeh, vilo, 
ni ki draži uživaše 

Pj. 11. »t. 9 me a i b. Pj. 12. st. 6 Zorri (z = c) o. 8 ugljnde a. 

12 svudši a. 15 tak6 a. Pj. 13. si. 2 bi] bj a.; bij b. 6 umiru a. 

8 tijem a i b. 
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tvoje .drago lice bilo, 
čestita me vas sviet zvaše, 
i blažena vrh blaženih. 

V. Dokle bjeh ti u milosti, 
ni ka druga bila vila 
uživaše tve lieposti; 
s božicom se promienila 
ne bih, ka Adona grli. 

Lj. Druge vile slatki pogled 
moje srce sada vlada, 
smrt za ku bih svaku i zled 
poduil, er je liepa mlada, 
mene u prsieh sama nosi. 

V. Lica bila, rusih kosi, 
mladac l’jepši ner sunašce, 
sad me misli sobom nosi, 
komu u dar dah srdašce, 
da ga ou vlada, gizda moja. 

Lj. AF nu da se vrati vilo 
naša prva ljubav, i ja 
sej vil ogjera lice bilo, 
da s’ ti od sad ma gospoja, 
ja tvoj verni rob i sluga. 

V. Za sve er on suncu odsiva, 
ti s’ lis, vjetri kim svi kreću, 
s tobom mrtva, s tobom živa, 
kad bi mi imat’ taku sreću, 
hotjela bih pribivati. 

15. 

Tako je me stanje, u kom se nahodim, 
da želim skončanje, a živjet’ (?) da hodim, 
ter tužan pravim toj, ne pristav gdi trudim, 
da život nije ovoj kad živjet’ ne žudim. 
Ognjena nije sila — voda toj svjedoči, 
ka bi oganj sgasila — ku l’jevam iz oči; 

pj. 14. st. 3 btlo a. 16 kosi a. 18 me a i b. 23 ogjem] 
er] da b. 27 lfs a. 
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umo BDKIĆ, 


nit’ se smrt može rit’, budući, job, ja živ, 
dobro, da svak čas mrit’ čini mi ljuven gnjiv. 

Tim sasma me stanje nemirno ja velim, 
kad život ni oganj n’je, ni smrt, ku ja želim. 10 


16. 

Obasjaj, cviete moj, obasjaj me oči, 
sini mi lice toj od sunca s istoči, 

Ne bran’ mi ljuveni tvoj pogled, ne brani, 
pogledu tvomu ni’ slika zrak sunčani. 

Ne skriva’ ružicu’, sgar Ljubav ku goji, 5 

u dragom tvom licu sva rados ma stoji, 

Neka liep tvoj obraz želeći ja pozrit’, 
ne bude, joh, poraz smrtni me umorit’. 

Bez tebe sunašca zrak meni ne sviti, 
bez tvoga, joh, lišća nije meni živiti. 10 

A ljubav, ka gori, i u tvom licu sja, 
da niesam živ, tvori, bez tvoga lica ja. 

Rad toga ne ntfoj krit’, kim (?) sam živ, lice toj, 
inako hoće umrit’ priverni sluga tvoj. 


17. 

Zec tjeran od hrta po polju jur bježe, 
često se obrta, jeda ga hrt stiže: 
ja se tač ozirem, prid vilom kad budu, 
a željom umirem, nu sasma zaludu. 

Za što me nje lice ljuveno ucvili, 5 

jakino grlice kad sokol razdili. 

Mlado se jur vrieme u željah iztraja, 
sliedeći nje ime, i liepos od raja. 

U dvorbu mnogo, lit toj vili jer stoju, 
ter hotje odolit’, da ništa dostoju. 10 

Ni drugo u meni žel’jenje niesam rad, 
ner da bi ljuveni na svietu sudac sad, 
da prida nj za mal čas željno se potužu 
jer svietal nje obraz, zamani sve služu. 

Ovo se l’je tužu, sliši me okol vas, 15 

sgubi mi jur dušu, a sebi slavan glas. 

Pj. 15. at. 9 me a. 10 nje a. Pj. 16. at. 13. kijm (»y. čim?) o. 



P JEŠKI LJUVKNE. 


19. 

Gorčije žalosti jesu li gdi komu, 
ner mojoj mladosti i srcu jur momu? 

Izgubili muku svu, zamani sve mi bi, 
posijah ja njivu, a druziera žetva bi. 

Ovakoj za inih množi lov loviše, 5 

koji lov ja učinih, ini ga dobiše. 

Ranju ja košutu, ku sliedih po gori, 
druziem je u skutu, a mene izmori. 

Eto inim već takoj jezero izvire, 
a trudan život moj od žegje umire. 10 

Tač sreća oholo svoj tanac sastavi, 
tere gre oholo, pojući u slavi, 

a ja sam tamnostiv nepravo udieljen, 
i velmi žalostiv, kroz ljubav uhiljen. 

20 . 

Kako glas Sirene do vika osvoji, 
tvoja rieč tač mene medena opoji; 

kako zvier, ka s’ sgleda i vidom umori, 
zrak tvoga pogleda u meni tač tvori. 

I kako taj kami, ki gvozd’je priteže, 5 

tva uza od prami vlada me, i veže. 

Ja nebog pritužan što mogu, ma vilo, 
neg’ sve dni bit’ sužan’, i cvilit’ nemilo. 

21 . 

Mog’o bih suzami, ke ronim dan i noć, 
omehšat tvrd kami, prsi tve nije moć’. 

Mog’o bih uzdasi raztopit’ led i mraz, 
tve srce izlazi studenije svaki čas. 

1 Za pjesan, pod brojem XVIII. napisauu u a, zabilježio je sa strane 
I. K. S., da je od Gjore Držića; nalazi se štampana za 4 stiha dulja * 
s neznatnimi promjenami u II. knjizi „Starih pisaca hrvatskih 0 str. 354 
i si. pod br. 12. 

Pj_ 19 . st. 4 ghgnivu a. 5 ovakd «. 6 koji] kl b. 11 sastavi 
(s = s i z) «• 
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MIHO BtJNIĆ, 





A gorko cvil’jenje došle bi oćutil’ 5 

gora, lies, kamenje, ti s’ gluha na moj cvil. 

Ljubav, ka u meni, stegla bi na milos 
pakljene te zvieri, ne može tvu lipos. 

AT nije to uprav, ko t’ služi, gospoje, 
uzdasi, cvil, ljubav prid tobom man poje. 10 

22 . 

Pridraga gospoje, pokli si ti sama 
blaženstvo sve moje, i svaka rados ma, 
molim te ja milo, ne bran’ mi vid’jeti 
tve lice pribilo, kiem sam živ na svieti, 
a ja ti kupljen rob hoću vazda biti, 5 

dokoli tamni grob bude me prikriti. 

23. 

Slomi već luk i stril, Ljubavi, kad tva moć 
gizdavoj ovoj vil ne može vrha doć’; 
svu slavu podaj njoj, ku s’ došle sam sebi 
stekao, bijući boj na svjetu i nebi. 

Pokli je ona taj, ka t’ može odolit’ 5 

veće neg’ višnji raj, i nego vas saj svit. 

24. 

Dva draga, dim uprav, jedan se mogu rit’, 
ne može taj ljubav, nego li s neba prit’; 
za toj se nahodi u rietko taka stvar, 
nu gdi se prigodi, zove se boži dar. 

A veće ne ću rit’. Tko ima razum svoj, 5 

dobro mu može prit’, što hoću rit’ ovoj: 
l’je nitkor ne može bit’ čestit i svegj blag, 
koliko, moj bože, on, ki je dragu drag. 

25. 

Čin’, ko hoć\ gospoje, zlo meni na saj svit, 
ne mogu ja tvoje lieposti ne želit’. 

• Er kroz me htenje, toj znaj, da ja ne ljubim, 
izbrani ures tvoj, gospoje pravo dim, 

Pj. 21. »t. 7 stekla b. Pj. 23. »t. 1 lftk a. 4 biuchi a. Pj. 24. •(. 3 
satose a. 4 Božji b. Pj. 25. st. 1 ko a i b. 
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neg’ je te naravi zrak tvoga pogleda; 5 

čovjeka zatravi, netom ga zagleda: 
tim pokle s’ uzrok ti me želje, a ne ja, 
kroz želju umrieti ne daj mi, vil moja. 

26. 

Bivši led studeni gizdava ma vila, 
a ja plam ognjeni, kim me je stvorila, 
i bivši plam i mraz protivni tač na svit, 
ujedno da saj čas ne mogu vieku bit’; 
zamani sve trude meni je patiti, 5 

da mlados ma bude š njome se sdružiti, 
dokli u led, ki je u njoj, budem se ja stvorit’ 
ili oganj dokle moj uzbude nju gorit’. 

27. 

Vidiš li, Ljubavi, ovu vil me’u sviema 
ti s kosom na glavi? dotuži objema; 
tebe se ne haje, ni tvoj stril ognjeni, 
a mene puštaje u muci ljuveni. 

Ako sam ja sužan, reci mi, da ti zač, 5 

koji si oružan, mučeći gredeš tač? 

Ki godi stril ufan izberi u tebe, 
ter osvet’ jedan dan mene, sam i sebe. 

28. 

Može se na svietu najveće zlo reći, 
vid’jet’ smrt očitu, a ne moć’ uteći. 

Odluka od nebes, pokli bih na sviet dan, 
uredba zviezda jes, kim je svak podložan; 
daše mi Ijuvene biljege sve tada, 5 

pogledav na mene, vide se sve sada, 
neka sam usiljen dvoriti njekoj vik, 
od ke sam ustriljen, a ne moć’ naći lik. 

29. 

Drobne ptice i sve zviri, 
ke u lugu pribivate, 

jy. 26. at. 1 Biusci a. 2 kijmeje «, ki me je b. 7 njoj] njom b. 
jy. 28. at. 6 ili vide (?) a.; vide b. 


Stari pisci hrvatski XI. 
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UHO BUNIĆ , 

tako Ljubav vas samiri! 

Molim da mi posluh date. 

Sva na svitu još naravi 5 

željno molju, mojoj vili 
da skažete, u ljubavi 
kako mlados moja cvili. 

Je da li t’ se mnom ne brine, 
ni što haje smirit’ mene, 10 

smiri onu, koja vene, 
ime moje da pogine. 

Koju ljubih vruće toli, 
koj se robom sam poklonih, 
i koj srce u dar ponih, 15 

ke me za nju ljuto boli. 

Jer kad ona mirna bude, 
veselo ću tad umriti, 
zač ju mislim samiriti, 

srca ljudska čime žude. 20 

Kroz toj molju strane i luge, 
koje vidu mu ljuvezan, 
i ke čuju, tač jadovan 
da spoviedam moje tuge; 

i ke zvieri tuj protječu, 25 

čujući me, kako biesan 
gdi nesrećnu moju pjesan 
glasim, i gdi smrt nariču; 

trave i bilja, koja ženu, 

ke suzami svegj polievam, 30 

koje ronim, i pripievam 
vil nehamu, s koje venu, 

ter ju mol’te, da smiliti 
na mene se bude sada, 

i da bude samiriti 35 

srce, ke je puno jada; 

Pj. 29. at. 6 sceglo a. 7 Hi skažite (?) a. 9 jed& li te b. 14 i 
kdj a i b. 22 vidđu a; mu a i b. 
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j* 

ke u suzah tužno plove, 
ke nemirne sve dni pati, 
i ke tužnim glasom zove, 
da ga bude izviđati; 40 

jere rajska nje l’jepota 
ima vlasti vrhu mene, 
da mi skrati smrt života, 
i da mlados ma povene. 

I pak mogu pje kreposti 45 

ugasit’ mi ove gujive, 
i učinit’, u radosti 
moja mlados da požive. 

Kad bi mene umorila, . 
recite mi, smjerno molju, 50 

bi li koju čas dobila? 
da se „smrti daj ne bolju. 

Jere ako slava koja 
njojzi hoće s toga biti, 

sad me hoće ruka moja, 55 

sažam grlo, zadaviti. 

Nu ako li nijedna slava 
ne može joj s toga biti, 
da je srcem tvrgja lava, 
na moj se će plač smiliti. 60 

Ter (?) nije srca tač nemili, 
komu sluga verno služi, 
da da za ta dobra dila, 
da u tugah sve dni tuži. 

Tim na svietu sva naravi, 65 

željno molju, mojoj vili 
da skažete, u ljubavi 
kako mlados moja cvili. 

45 ili ipak (?). a i b. 56 sascjam a. 


* 


IZ PROŠASTJA ZALUDNJEGA 
VREMENA* 


i. 

8KIA1 OPAČINA. 

Neprijatelj pakljeni (u priču dim Ovoj) 
htje da se oženi, za imat’ porod svoj, 
najliše d’jevojak, ter da ih namjesti, 
da se te mogu pak u svoj dom povesti. 

Za svoju domaću nepravdu obljifti, 5 

i mnogo, za nać’ ju, vremena izgubi, 
i sedam š njom kćeri nesreća njemu da, 
ke hotje da yjeri i da ih razuda. 

Prva bi oholas, ku dade najbrže 
oniem, ki vel’ju vlas i vel’ju.moć drže. IO 

Lakomos druga bi, koju htje podati 
gragjanom, da ih zubi i nokti prihvati. 

Nevjemos bi tretja, nadvornjem ku dade, 
i posla š njimi tja, da grabi i krade. 

Zavidos četvrta sviem rukotvorniema 15 

za ženu da se ta, i osta meu njima 
A peta bi zvana licemirnica, ka 
taj čas bi poslana u dom redovnika. 

Šesta tašta slava, koja se udati 
ne hotje, neg’ li sva ženam se htje dati. 20 

Sedma bi zla žena, ka ne htje uzeti 
muža sva vremena, neg’ pogje po svieti, 
neka ju na volje može svak imati, 
i š njom sve do volje bludnosti prijati. 

* Prestampano iz „književnika". Godina prva. Str. 249 i 250. U 
Appendini-a glasi naslov: „Prošastja od zaludnjega vremena*. 

Pj. 1. st. 5 domachju a. 12 subi’ i nokti’ a. 13 ili nađvomjim (?) <*. 
16 ta] da Upravljeno u ta a. 17 lisemirniza (s = 8 i z) a. 


IZ PR0ŠA8TJA ZALUDNJEGA VREMENA. 101 

2 . 

U POHVALU CVTKT8 fUMRIĆEffl. 

Ako tko čudesa vidjeti želi taj, 
ka rese nebesa, hod’ ovu vil gledaj! 

Gledaj nje ljepotu, iznać’ ćeš mir tebi, 
i tvomu životu, jak da si na nebi. 

Iz oči izlazi ere nje taka slas, 5 

pri koj se porazi zabudu svi u čas. 

Izbrana nje liepos svakoga potiče, 
na čas i na krjepos, prid kim smrt poniče. 

Tim ko će vik živjet’ i imat’ sva dobra, 
hod’ gledaj ovi cviet, ki srce me obra. 10 

Prem ti se ime toj pristoji od cvieta, 

gospoje svieh gospoj! ka si ures od svieta. 

Hrane se cvietja sva bistriema vodami, 
a rajska liepos tva mojima suzami. 

I sunce grijući zgar cvietje-toj goji, 15 

a tebe gorući uzdasi, joh! moji. 

Oto se izbrana cvietja još toj stave, 
gdi će bit’ gledana cieć dike i slave. 

Rad toga ures taj, rad koga mrem, gledat’, 

ma vilo, dopuštaj, ter mi ćeš život dat’. 20 

A suze ja moje s uzdasi goruštim, 
neka te tač goje, ustavit’ neću tim. 




11AR0JE MAŽIBRADIĆ. 



RAZLIKE PJESNI.* 


1 . 

Tuga je najveća i boles na sviti. 

kad koga nesreća bude obujmiti, 
ter kada s trudom stvar tko stvori, moj bože, 
da se već nikadar njom pomoć’ ne može; 
i kad što u trudu učini s bolesti, 5 

a druzi pak budu posvojit’, posjesti. 

Tako ja zled stekoh, er vidih moj oganj, 
ki 8 trudom raždegoh, da se ini griju na nj; 
a meni nije moć’ nikadar n&ć’ vrime 
k mojemu ognju doć’, a gdi mrem od zime. 10 

2. 1 

Njeka vil izbrana, kojoj se može riet’ 
u srcu mom rana, svih vila ka je cviet, 
čiem slastju od rieči nadhodi pčela med, 
jedan put uprieči svrnu jo’ se u ijed. 

K mirisu slatkomu ružice rumene, 5 

od raja u komu Blasti su ljuvene, 
ter koralj crljeni i ružu nje usti, 
ka se vik rumeni čini krv da pusti 
koliko da reče, ostavju svaku zled, 
odi vri i teče veća slas, neg’ je med. 10 

Rlcp. j. dkad. br. 311 = a. 

Rhp. Bafteev = b. 

PrUtpis J. K. Kazmčuki — pr. 

* Sliedi malakan broj pjesni Maroja Mažibradića, i istomu od dru- 
zieb pisanieh a. Razlike pjesni gospara Maroja Mažibradića b. 

Pj. I. st. 2. obujmiti] objumiti b. 8 raždegoh] ražegoh b. 9 vrime] 
vrjeme b. Pj. 2. 1 — istoga 1566 a. = st. 2 cviet] cvit b. 4 svmu jo’ 
se] Bvrnu još pr., svamujo se a i b. 8 krv] kam ? b. 10 odi] onudi b. 
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3. 

VRIEDNOMU I lOTlŠENOMU GOSPODINU DINKU RANJINI 1 IAROJE lAjBRADIĆ. 

Dieli se sa vrela tve rieke ljuvene 
ljubav tva vesela, i dogje do mene 
s kreposnim knjigami složiv ih u pjesan 
vriednos tva meu nami, s kih će bit’ noć i dan. 

Znam krepos i tvoj glas-očiti, 5 

za č tvoja svietla čas svietlostim tač sviti, 
da mnoge tamnosti našega jezika' 
prosvietli zadosti, da će sjat’ do vika. 

Na velja priazan, priatelju dragi moj, 

kojom se savezan nahodim tolikoj, 10 

da uzla stvar koja neće moć' do vika 
razdriešit’ nit’ ću ja ni manje smrt prika. 

Toj želeć, da i ja upored s tvojome 


Težko je brjeme toj, ko vriednos tva prosi, 15 
pjesniče dragi moj, i hoće da nosi. 

Slavica od vrana zač ni’ nioć’ pritvorit’, 
i zemlja puštana ne može plod plodit’. 

U dugo za č vriuie sgodit se toj bude, 
i svoje da ime tko godi zabude. 20 

Ti žudiš ljuveno, toj dobro vigju ja, 
da zlatom takmeno rgjavo gvozdje sja. 

Rieti ću ovu stvar, ako je što bilo 
u meni ikadar, sve se je sgubilo. 

Za težim pak pjesni, nije način, da tvori, 25 

tko žive s bol’jezni, i koga plač mori, 
kako ja, kij veće niesam moj, ni sam živ, 
koga su nesreće satrle i gork gnjiv; 
u komu nije reda, u komu zdravlja ni’, 
ki sve smrt pogleda, nemilo ka mu ckni. 30 
Od moje nesreće neću ti već pravit’, 
za mir tvoj u smeće, i srce ne stavit’. 

Jer kad bih nevolje izrek’o stoti dil, 
ku ja znam najbolje, nije, tko bi ne suzil. 

Pj. 3. 1 Ranjina a. at. 13 tvojome] tvojime a. 15 brjeme] breme a. 

19 vrime] vrieme 6. 23 rieti] riet 6. 25. pjesni] pjesnij 6. 
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A što me razum tvoj u pjesnih sad slavi, 35 

govoreć, da znam toj u bil’ju i travi, 
ke sunce daš plodi na zemlji, a s nebes’ 
u kojih dohodi toliko vrieđoa čes; 
ter uz toj naravi otajna, hoć, da znam, 
i hoćeš, ljubavi da tvojoj od vit dam. 40 

Znam dobro, da ganu ljubav te ma na toj, 
ka hoće, da stanu, gdi mudrieh stoji broj, 
hoteći stvar malu veliku učinit’, 
i dat’ joj pohvalu, toj mogu procinit’. 

Razum tvoj dohita sve stvari zlamene, 45 

A ne samo što pita za ljubav Bad mene; 
ter da ja reku, što o tomu govore 
prilit’ bi bilo to vode malo u more. 

Zoveš me na dvor tvoj, sazidan na vodi, 
gdi plavi velik broj svakojih dohodi, 50 

i morske gdi vile pjesni ti spievaju, 
i ke te tač mile, da živeš u raju; 
a sve toj, er tvoja vriednos hoće i žudi, 
da se pamet moja na pjesni probudi. 

Ako t’ su bol’jesni, zov’ me, da se bolim, 55 

a nemoj na pjesni, velmi te sad molim. 

Za č spievat’ nije mi moć’, kako ti odsgar rib, 
u meni nije moć, neg’ sam pun tuga svih. 

Najposli posla mi tva vriednos liB bio, 
koji sam suzami za rados primio; 60 

kraljevi i čari ke šiju tiem, ke mile 
za vriedne ke stvari hitro milos da dile, 
neka tuj pitaju, što srce njih žudi, 
toj da se plaćaju htinja njih i trudi. 

Hvala ti velika na tojzi milosti, 65 

koj da je prilika, riet’ mi nije dosti. 

Za to t’ ja stvar inu ni želim, ni pitam, 
neg’ milos jedinu, koj život obitam, 
da u njoj ne pristav, do sada kako je, 
uzdržiš mu ljubav i stvari sve moje, 70 

ako po sreći zgodi se kad godi, 
da budem ja steći koji dio slobodi 

ijp. 3. »t. 44 procinit’] procjenit’ b. 48 to] toj b. 59 vriednos] vrid- 
nos b. 66 riet’] rieti b. 70. mu] mft a i b. 
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srce me skroveno u djela očita 
dat’ ti će ljuveno, što t’ stidom obita. 

4. 

Pokli ma nesreća i ljubav nemila 
meni plač obeća cieć njeke od vila, 
da budem plakati i cvilit ja do vik, 
da ni’ moć imati mojojzi rani lik; 
sred pakla meni stan odlučih postavit’, 5 

gdje mi se bieli dan viek neće objavit’, 
ter gdje će tamnosti obujmit’, vaj, mene 
za sakrit’ žalosti od želje ljuvene, 4 
i gdje ću za mene za hrane imat’ ja 
sve trave pakljene i čemer od zmaja; 10 

razgovor moj medni bit’ mi će do vika 
jauk, plač po sve dni, treska, cvil i vika. 

Gledat’ će bit’ meni za želje za moje 
pritužne tej sjeni, u paklu*ke stoje; 
koje će gospoji za žalos kazati, 15 

gdje mlados ma stoji i za nju što pati, 
neka se ne trudi veće nje l’jepota 
vidjeti, što žudi od moga života. 

A ja ću vesel bit’, muka m’ će bit’ mila, 
kad budem nju vidit’, gdi se je smirila. 20 

5. 

Prim’ blago sej pjesni, izbrani moj cvite, 
u suzab, s bol’jezni ke ronim krozi te, 
u kili ću plakati na tebe nemilo, 
i pravde pitati u tebe, ma vilo, 
da vidju, na tvoj sud činiš li toj uprav, 5 

dajući meni trud za službu i ljubav. 

Pogledom ti mene napuni ljubavi, 
i želje ljuvene, a pak me ostavi; 
ljubav mi ukaza, i milos obeća, 
dil moga poraza sad prispje nesreća, 10 

ter kratiš tvoj pogled proć meni ti sada, 
a ne vim, za ku zled sržba te tač vlada. 

Pj. 3. at. 73 me] me a. i b. Pj. 5. at. t prim’ blago] pišem ti b. 
— cvite] evjete b. 10 prispje] prispije b. 12 sržba] srgba a. 
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10!t 


Beci mi krivinu, molim te boga rad, ^ 

neka ja poginu za moj grieh odi sad, 
da veće gledati ne budem tvoj ures, 15 

da s mene imati ne budeš ku boles. 

To li ti nije milo, da se tvoj zovu ja, 
reci mi, ma vilo, da veće pogjem tja. 

Nu neće toj razlog, a smisli ti malo, 
hoće li višnji bog mimo sve ostalo, 20 

da najprije priblažiš ljubavi čovjeka, 
a pak ga ostaviš, da cvili do vieka. 

6 . 

Neka svak govori, da na sviet može bit’ 
od moga stan gori, i toli jadovit, 
toj nije nikako, nit’ će bit’ do vika, 
da stan’je ovako može... čovika. 

Jer kad sam kon vile, srce me oćuti 5 

jadovne sve strile, i čemer priljuti; 
a kad sam na dvori, tučem se noć i dan 
u nesvies po gori, gdi zvirju nije stan; 
gdje nije zeleni, ni vode, ni trave, 
jeda gdi ljuveni trudi me ostave. ' 10 

Nn nije načina u mojoj pameti, 
da može vik iha mis’o se vidjeti, 
ter s groznim suzami tuj pišem nje ime 
u svaki živ kami, da žive sve vrime. 

Ako li gdi dogju u dubja zelena, 15 

upisan tuj ogju biljeg nje imena. 

Dokoli kami jes i dubje zeleno, 
žive vik nje ures i ime ljuveno. 

Pak zovem po gori nje ures izbrani, 
da gora govori, i da ga proslavi, 20 

ter gore, dubrave i golet kamena, 
jur puno jes slave sve od nje imena. 

A u toj čas mira ne da mi nje ljubav, 
nego me satira, jakino zvierje lav. 


Pj. 5. st. 21 priblažiš] priblasisc b. 22 vieka] vijka b. Pj. 6. st. 5 
me] me a i b. 20 gora] gori pr. 
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7. 

D SMRT MSPOSJI 1 S. N.- 


U ovomu životu ko hoće poznati 
umrlu l’jepotu, na me oči obrati; 
pogledaj na mene, pogledaj s milosti, 
tere vigj satrene sve moje lieposti. 

Gdje bješe prije zrak veselieh od oči, 5 

eto je sada mrak, koji smrt uzroči; 
gdje ctjaše ružica i cvietje pribilo, 
samo osta sred lica sad moga brjedilo. 

Gledajte, ljuveni, i nauk vam bit’ će: 

eto grob studeni mu mlados pokrit’ će, 10 

i bit’ ću Bkoro ja prah, zemlja i pepeo, 
a duša viek božija, ki ju je uzeo. 

8 . 

U SMRT «. T1T0RA BI8AL1A, PO UCDBUKUU 1 01 BARA IABĆBIMA* BDBMVAČKOU.* 

Bar slobodan porodi me, 

Padva razum poda meni, 

9 nu Dubrovnik grad primi me 

živa i mrtva u svom sjeni. 

O Dubravo, ti odavna 5 

pod široke prima grane, 
nebu ugodna, svietu slavna, 
pobjeguće kralje i bane; 

tim nije čudo, da i za mene, 
ki iz sužna grada bježim, io 

brani hladak blage sjene, 
pod kom i sad mrtav ležim. 

Odi miran u slobodi 
pjevah, vodeć dni čestite, 
dub pogje u raj, a vi odi, 15 

mirne kosti, počinite. 

Pj. 7. 1 gospoje b. — st. 1 ko] tko b. 10 mu] mfi a i b. — pokrit’ 
će] pokrichje b. Pj. 8. 1 izgubljenu b. 3 končiliera b. ' dubrovačkoga 6. 
st. 4 svom] svdm a i b. 9 tim] tijem b. 
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9.‘ 

HINA.* 

Neka suzim, nek’ uzdišem 
na daleče me radosti, 

I AKO ljubim A NE izdišem H 
mogućstvo je tve lieposti. 

Još nakazni da najjače 5 

meni se uzmu protiviti, 
ja do vika tebe, brače, 
dvorit’ imam i ljubiti; 

još tva liepos hitra sobom 

sred razbluDE ŠAli kada, 10 

mene viečniem veže robom, 
duh moj plieni, srce vlada. 

Taku liepos, ah jaoh, rit’ ću, 
tko da može ne ljubiti 
za te vazda spra van bit’ ću 15 

život smrtim promieniti. 

Liepa i mila pčela ako je 
mene upekLA, REkoh tako, 
slatke jesu rane, koje 

medna usta diele ovako. 20 

Kad ugledah crne oči 
sred lieposti plav rumene, 
zlatan k’o LUK rEkoh skoči, 
zlatnom strielom ranit’ mene. 

Ah, MA REci, jaoh, ljubice, 25 

već hoću li u pokoju 
kad god \jubit’ tvoje lice, 
i uživat’ liepos tvoju? 

Sred planine ove biele 
gdi me JAKA pripekl prži, 30 

draga sjena jedne JELE 
stravljen život moj. uzdrži. 

iy. 9. 1 U ovom pjesni svaka strofa uzdrži koje ime žensko, koja 
su na kraju upisana b. * neima b. st. 4 mogućstvo] mogujstvo b. 12 rit’ 
eu] rjechu b. 15 bit’ ćn] btfchju b. 


112 MAROJK MAŽIBRADIĆ, 

Iznać’ meNI KE pokoje 
ako želiš, jaob, u srneći, 
kad je uza me dobro moje, 
onda je pokoj moj najveći. 

Dobila je, jaoh, dobila 
tva l’jepota srce moje, 

0 BAdosti draga i mila, 
o ljubjena ma gospoje. 

Na sam pogled lica tvoga 
rob ost’o sam vjekoviti, 
liePE, BEci, česti koga 
da ne budu pridobiti. 

Još da nebo doli pade, 
gori a zemlja bude uziti, 
s'rce i duša moja BADE 
tebe ljubit’ i dvoriti. 

Ljuvenoga po sred boja 
natječem se zaman s tobom, 
svegj o STANE slava tvoja, 
većiem svegj me vežeš robom. 

Slatko ’e drago liepo lice 
u ljubaVI CElivati; 

i još slagje- 

skrovnu rados uživati. 

Nosi i budi sviem prol’jeće 
tva l’jepota u cviećicu, 
sred prsi ti raste cvieće 
cvieće CVJETA u tvom licu. 

10 . 

U srcu mom stoji ove vil l’jepota, 

ter liepos tuj goji sred moga života; 
o kruno biserna, tvoj prozor gizdavi 

strielja me čemerna u slatkoj ljubavi. 



Pj. 9. st. 43 koga] a koga a i b. 
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11 . ‘ 

Mrem tužan, svak čas ginu, 
u ognju goreć stinu 
kroz liepos jedinu, 

-moja, 

-nesrećan vik sam bez pokoja. 5 

Ako mi ne da lika 
celovom tvoja dika, 
cvilit’ ću do vika, 
i neću čas pristat’ 

na te gnjevu osvetu huđu zvat’. 10 

Rad toga, vilo, meni 
daj celov medeni, 
prikloniv rumeni 
koralj usti, 

draga gospoje, toj-ve mi dopusti. 15 

A vazda teb’ ću biti, 
kupljen rob na sviti, 
gospoja meni ti, 
za toj milo 

primi me, i stavi u zlatno tve krilo. 20 


12 . 

Mave koprenice, čim se s’ tač polila? 

Tva je vil suzice mnom b lica kupila. 

A toje plakala? plakala sa svu moć. 

Što? kad je uznala, er ćeš ti dalek’ poć’. 

Rec’ mi: što t’ veljaše onda na prozoru, 5 

kad no te ljubjaše? ništa, ja t’ govoru. 

Joh, ka bi stvar nova, da t’ ništa ne htje rit’. 

Samo me celova, pak tebi da ponit’. 

Odkli su s celovi nje suze u tebi; 

na t’ 8 plačem i ovi, joh, meni što to bi? 10 
Razlog je svakoji plač moj s nje miešati. 

Da hoć’ me gospoji upeta poslati? 

Pj. 11. 1 Kod ove pjesme neko je kasnije upisao: Ova je pjesna 
Oradja Mažibradića a i pr. st. 8 cvilit’ ću] zuiilicbju b. 10 gnjievu] 
gnjevu a. — gnjivu b. 16 biti] bit a i b. Pj. 12. at. 4 uznala] usšnala b. 
5 prozoru z ~ c a » 6; * tako nadale. 7. ne htje] nihtje b. 
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i što je oštar mač u srcu ćuliti; 
sad poznam, što je zled, i što je bol’jezan, 
i što je, jaoh, nered patiti po vas dan; 30 

sad poznam, što je trud slobodu želeći, 
i što je vječni sud neharniem dvoredi; 
sad poznam, što je vaj i smrtne stijelice, 
koje mi vil ovaj postavi u srce; 
sad poznam tej muke, kakve su pritrpit’, 35 

kada se u ruke nemile bude prit’, 
iz kojieb jedan čas ne mogu izit’ ja, 
ere sam satren vas u mukah bez broja. 

16. 

Mnokrat sam, sunašce, hotil ti kazati, 
što moje srdašce kroz liepos tvu pati, 
a kad mi sreća sgor tvu liepos dopusti, 
ostinem jak mramor, rieč umre sred usti. 

Razgovor tim meni ovi sam ostaje, 5 

uzdah moj ognjeni, er moj plam ne staje; 
jer nije moć’ u pjesan izriti tebi daj 
trudnu mu bol’jezan i mrtvi cvil i vaj, 
andjolska gospoje, tim rado sej pjesni 
rim’, po kih sve moje poznat’ ćeš bol^jezni. 10 

17. 

Čemu je strieljati jednoga, koji mre, 
i na smrt tjerati, veselo pokli gre? 

Silena ljubavi, što tvoriš meni toj? 

Kad se u san objavi, skončava život moj. 

Eto si izranil’ srce tač u meni, 5 

da veće tvojoj stril nigdire mjesta ni’. 

Tim zaman ne trati, ljubavi, tvoje stril, 
pokli mi zadati ne možeš veći cvil. 

18. 

Vigju ja sunašce drugo sad na sviti, 
ke čini srdašce me u plam goriti; 

i)'. 15. H. 31 želeći] željeći b. Pj. 16. »t. 2 liepos] l’jepos «. 3 liepos] 
l’jepos a. 8 mu] mfl a. i b. 10 poznat’ ćeš] poznaćeš b. Pj. 17. tf. 1 
koji] tkoji b. 6 ni’J nij b. 8 pokli] pokle a. Pj. 18. *t. 2 me] m6 a« b. 




ke veću moć ima neg’ sunce od gore, 

Sto studen i zima pridobit’ ne more; 
ke čini još ob noć me srce goriti, 
od koga nije se moć’ ničiem sakriti; 
komu bih usiljen sa sviem se pridati, 
i vazda umiijen u svemu slišati, 
da ne bi srdašce me u prah spržilo 
to drugo sunašce, ke si ti, ma vilo. 

19. 

• Jaoh, čemu na svit saj izidoh, odkli tač 
sve dni je meni vaj družiti i gork plač? 
Čemu li oni čas, kom vidjeh ovi svit, 
o smrti, tvoja vlas na mene ne htje prit’? 
Jaoh, ne bi čes huda nad mnom vlas imala, 
nit’ bi me od svuda žalosna sretala, 
ljuvena nit’ bi moć, gospogje svih vila, 
po vas dan i svu noć sužna me vodila. 

O živi bože moj, je li ki meni liek, 
da gorko ovakoj ne tužim vas moj viek? 
Svakoj-zi liek rani naće se u travi, 
a mene ništo ni’ da lieka dobavi. 

Sama smrt u pokoj može me postavit’, 
i tužan život moj svih tuga izbavit’. 

Može li gdje godi gorčiji, joh, stan bit’ 
neg 1 meni, joh, odi, gdje ću se pogubit’? 
Ako me gluha smrt izbavit’ ne bude, 
život moj sam ću strt’, da ogjem sve trude. 
Robovat’ er služeć i sebi jad tvoreć 
i sve dni tužeć, nikako neću već; 
ter da li čes dobra živa me izvede, 
srce me ku obra, da k meni dovede, 
u svemu s njom rados imat’ ću na sviti, 
čestita i mlados naša će vik biti. 


5 


10 


5 


10 


15 


20 


20 . 

Mnokrat sam dat’ hotil svrhu mom’ životu, 
nesviesan drage vil er ogjoh ljepotu; 

Pf. 18. st. 5 me] m€ a i b. 9 me] me a i b. Pj. 19. *t. 3 kom] 
kdm b. 6 nit’] ni b. 15 gorčiji] ghorchij b. 22 me ku] mč kfl a i b. 
23. sj sc a š a. 
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a paka ja rečem: ako dam smrt meni, 
veće vik ne stečem nje pogled ljuveni. 

Rekši to, odlučim priživjet’ koji dan, 5 

i veće uzmučim sred pakla našal stan. 

Er za grieh pokoru svaku ću zagrlit’, 
po koj ću u dvoru vil moje vrat grlit. 

Nu ako reći smim, priroka da mi ni’, 
na vjetru kako dim, svi lete naši dni; 10 

ter kako l’jetni cviet i vjetar s planine, 
mlados nam na saj sviet do malo izgine. 

Da li ću ostavit’ kada se spomenem, 
pun dika ovi svit, srdašcem utrnem, 
ostanem kako mraz i mramor i kamen, 15 

probliedi moj obraz, vas kolik usahnem; 
tvrgje neg’ zimi led ostinem oni čas, 
toli mi njeka zled obujmi život vas, 
odkole za mal hip, jaki no svak vidi, 

naš obraz toli lip da na svit problidi 20 

krozi smrt nemilu, koja nas ukrada, 
kako vuk pretilu ovčicu od stada: 
jur potle s mislim toj ne scienim jedan vlas 
najmanji s glave moj, da imam carski glas; 
da rečem: imanje pod suncem sve koje 25 

imaše u znanje ove je sad moje, 
da imam lieposti sve, koje danica, 
nebeskom krjeposti da sjaju ma lica: 
odkole jedan čas jes i bit’ i ne bit’ 
što se zna i danas, slobodno mogu rit’, 30 

neka t’ je u znanje, ma svjetla kraljice, 
ka bi me ufanje, čim željab tve lice, 
er bješe na sviti gizdava uresa, 
ovo ću prav riti, jak angjel s nebesa; 
jedina ka ctješe poštenjem, l’jepotom, 35 

me’u sviem slovješe ke ime dobrotom; 
a kad nam pojaše jak angjel u raju, 
svak čuvši pravljaše: zamamljen ostaju. 

Toliko slavan glas u tancieh puštaše, 

flr. 20. *t. 5 priživjet’] priživljet b. 16 nsahnem] usahmen a. 18 
obujmi] objujmi b. 26 ove] ovo a i b. 27 lieposti] l’jeposti a. 32 ie- 
ljah] željeb a i b. 
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da njeku srcu slas svakomu davaše, 
veće ner plovući Sirena po moru, 
i slavu pojući u gori u zoru. 

Vazda mi suzice, kada ju spomeriem, 
poliju sve lice, er za njom vas venem, 
najliše kad pojah razlike s njom pjesni, 
jeda li ovo šnjah, sve mi se mni u sni. 
Tisuću četrsta i devetdeset bi 
i četar godišta, kada je nam ne bi, 

dvadesti i jedan mjeseca-, 

kad minu bješe dan slava nje nam svaka. 
A sada, pjesance, veće reć’ nestaje, 
ner pridi u tance, gdi rados ostaje, 
jeda mi vidiš vil, u slavi koja vri, 
od koje ljuven stril godišta nosim tri; 
moli ju od mene jaki no gospoju, 
er život moj vene, da čuje što poju, 
reci joj, da nas smrt prika ne privari, 
jaki no zvjercu hrt da nas ne udari. 


Fj. 20. st. 42 zoru z = c a i b. 45 sj se = a a. 


40 


45 


50 


55 




r 


s 


ORACIO MAŽIBRADIĆ* 


* Pjesni razlike skladane po gospodinu Oraciju Mažibradić (Masci- 
bradich) b . — Pjesni ljuvene po Oraciju Mažibradi a. 





r 


ORACIO MAŽIBRADIĆ.* 




* Pjesni razlike skladane po gospodinu Oraciju Mažibradić (Masci- 
bradich) b. — Pjesni ljnyene po Oraciju Mažibradi a. 


L 
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1. IAGJA 1623. 

E tebi, kom’ šibika, sloboda, zapovid 
bi data od vika, da vladaš ovi sid, 
i svietlom tvom braći, grada čas koji ste,. 

Gradića mogući, grem noseć sej liste 
i vašoj milosti dostojan poklon dat’ 5 

umiljen zadosti i ruke celovat’ 
nevoljni tvoj sluga, ki mnokrat procvili, 
budući pun tuga a ti ga pomili, 
ki tobom još žive i ki se ufa još, 
da mu ti sve njive zaštitit’ sobom mož’; 10 

ter kroz ti božij dar misleći dan i noć, 
kako bi za tu har vratit’ vam ku har moć’, 
nepomstvom mojime da ne bih toga rad 
neharstva zlo ime stekao iznenad, 
tad uze život moj da se to potrudi 15 

po kući ubogoj svraćuć se po svudi, 
ištući ke stvari podobne prem za vas, 
da se tiem nadari i časti vaša čas, 
ne nagjoh stvar dražu na take požude, 
da vam sad prikažu, neg’ iste me trude, 20 

pun slabe pameti ke skladah njekada, 
ko’e prije vidjeti ne bi mi do sada; 

od kieh kad poskupih najedno njeki dil, 
odluču, sebi rih, spravit’ ih pod vaš kril. 

Nu znajuć, da u sebi ne imaju kreposti, 25 

Rukopis akademije br. 311 = a. 

Bašićev rukopis = b . 

Priepis I. A, Kaznačida = e. 

* na b. St. 3 tvom o. — i svietlom tvom braći ne ima b. 7 ki] 
kfj b. 10 zaštitit’] sasctit b. 12 bari h&r a. 13 ne bih] nebij b. 15 se] 
sa a . 17 ke] kee b. 20 me] m§ b. 21 ke] k§ a . — ke§ b. 25 kre¬ 
posti] kriposti b. 



i 

\ 

I 



1‘24 


OBAOIO MAŽIBKADIĆ. 


jak zvjezde na nebi bez sunca svjetlosti, 
rih: krepos ć’ imati, kad god ih bude štit' 
razum vaš bogati i svjetlos svu primit’. 

Tim vam ih pridaju, moleći toj samo, 
da se ne skitaju ni sjemo, ni tamo, 30 

neg’ da ih uzdržiš sebi za razgovor, 
i prije da ih spržiš, neg’ pogju kud nadvor 
cieć volja razlicieh izpraznieh posjeda, 
nenadnja da me s kieh ne nagje ka bieđa. 

Kroz toj tva velikos dostoj se ovi dar 35 

primiti u milos, kakva mu god je stvar. 

Ako li taj dila, kako sve priprosti, 
ne budu vam mila, molim vas, oprosti 
i reći: dub jedan u gori rast’o gdi je 
neće dat’ plod vriedan, kako taj težar ki je. 40 

Tiem- 

primi tva dobrota-— 

a mene za tvoga, čiem živem na sviti, 
roba kupljenoga, da t’ budem služiti; 

i nemoj miyet’ viku, da ovo bi mi htjet’ 45 

poslat’ vam za diku, neg’ dat’ sam na pamet 
Kroz toj svom kreposti priklonju glavu k yam, 
umiljen zadosti sad ruke celivam, 
moleći višnjega, dopusti da vam toj, 
što pitaš u njega, s veseljem mir i goj. 50 

Na tisuću i šesat dvadeset i tri a na pet 
veljače, er bog dat’ htje sina da ’e propet, 
svietle kuće Gradić, koji vas svegj štuje 
sluga Mažibradić to vam prikažuje. 

St. 35 tva] tva a i b. 39 reći] rezi b. 42 tva] tv& a. 43 čiem] 
cijm b. 53 svegj] suegh (gh = g) b. 
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DIO PBVL 

1 . 

Kad Ljubav zlatu strii sve želje ljuvene 
iz lica moje vil odpravi put mene, 
rvat’ se stah proć njoj, ali mi bi mani, 
er ona dobi boj, i zlo me izrani. 

Tako me ranjena prida njoj u ruke, 5 

da sva ma vremena rob sam nje odluke, 
i kroz toj nje htjenje mis’o ma svegj tiri, 
da joj se hotjenje u svemu samiri. 

2 . 

Ako ’e pravedno izranit’ bez lika 
za drago i vriedno služenje čovika, 
i ako pravi sud dopušta i hoće, 
da pati žestok trud pravedan bez zloće, 
ovo ja pravedan u tvojieh sad rukah 5 

uzdižem noć i dan i živem u mukah; 

toj li se dostoji ljubjen bit’ vrhu svib, 
pravedan tko stoji na službah Ijuvenih, 
dostojim ja ljubav od tebe, gospoje, 
koji,te u svem prav dvorih dni sve moje. 10 

3. 

Općenim nevoljam i mukam ljuvenim 
i svakiem zlim vojjam u srcu skrovenim 

Pj. 1. *t. 1 sve] sve a » b. 5 ranjena] ragnegna b. 6 ma] m& a i b. 
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zlamenje blied obraz i plač, ki proliva 
čemeran, tko syak čas u tugah pribiva, 
a srcu mirnomu s veseljem jedinim, 5 

nevoljam u komu nije stan zlom inim, 
takodjer zlamen jes vesel obraz, po kom 
pozna se svaka čes jednako u svakom. 

4. 

Kako kad odzgar tries, gdje udre rvući, 
stvori prah kami i lies njegov plam gorući, 
angjeosko sunašce, tako tvoj drag pogled 
stvara me srdašce jednaga plam i led. 

Ter tako u srneći živjet’ mi nije već. 5 

Tač se led tvoreći i plamom tiem goreć, 
ako mi, cviete moj, ti neć’ dat’ ku pomoć 
u dugo meni ovoj podnieti Dije moć’. 


5. 

Ovaj cvit od gospoj, ljepotom ka slove, 
učini život moj u suzah da plove; 

er kad me gdje vidi? sakrije svoj obraz, 
tiem lice me blidi i stine kako mraz. 

Rad bih znat’, za ku zled obraća od mene 5 
angjelski svoj pogled, da život moj vene. 

Ovo se kunu ja, da jošte ma mlados 
ne stekla pokoja, veselja, ni rados, 
ljubeći ter ljubav ni stekal, ni primil, 
i tužio da bih prav po vas vik i cvilil, 10 

i da bih vik služio u robstvu zavezan 
a dobra ne sdružio po svu noć i vas dan, 
ni mlados mu ogji nigda plač, ni gork gnjiv 
ovojzi gospogji ako sam išto kriv,. 

ako znam za ku zled, porazi tač mene 15 

krijući svoj pogled da mlados ma vene. 


Pj. 3 . at. 6 inim] innijm b. Pj. 4. at. 4. me] me a. 5 već] moch b. 
Pj. 5. at. 1 ka] ka o i b. 4 me] me a ih. — blidi] bijedi b. 7 ma] mi 
a i b. 14 išto] iscta b. 
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Kad bi me vidila srdašce ovaj vil 
koli je ranila čemerno svojom stril, 

.ufal bih smiljenje ljuveno prijati 
a željno cvilenje svršeno parjati; 

jer toli pribivam jadovan i tužan, 
pokli se nazivam nje sluga i sužan, 
i nebi izrekal tuženja ljuvena, 
tužit’ se kad bih stal sva moja vremena. 

Nu moje ne vidi srce nje ljepota, 
kroz toj me plač slidi do svrhe života. 


Pokli me služenje i vjerna ljubav ma 
prid tobom smilenje, gospoje, ne ima, 
čemu ’e život moj pun jada i tuga 
i da se zovem tvoj vjeran rob i sluga? 

Čemu su me pjesni, u kojieh tve dike 5 

i tvoj glas.uresni slavim ja sve vike? 

Čemu su, gospoje, služenja sva moja, 
za službe kad moje ćutim plač bez broja? 

Čemu ’e željeti tvoj ures sad meni 
za ljabav združiti, kad drago tebi ni’? 10 

Čemu ’e zvat’ pomoć u tebe meni sad, 
kada ti boles hoć’ da ćutim i gork jad? 

Čemu ’e moliti tvoj ures, gospoje, 
da budeš pozriti na tuge sej moje, 
kad nećeš začuti molenje ni moj glas, 15 

u kom se plač ćuti i smrtni moj poraz? 

Kako hoć’ da živu, gdje, vilo, ostaje 
život moj u gnjivu, koji me skončaje, 
gdje plačni još trudi i želje ljuvene 
obstrieše od svudi žalosna, joh, mene? 20 

čudim se, da sam živ krov plamen ljuveni, 
toliki da me gnjiv i došle skončal ni’; 
er kad bi stup kamen što sam ja plačni bil, 

_ 2$. 6. »t. 1 me] me a i b. 4 cvilenje] zviljegne a i b. 7 nebi] ne- 
bijh 6. 8 bih] bijh b. Pj. 7. st. 1 me] me a i b. 2 smilenje] smig- 
ljegne b. 5 me] me a i b. 15 molenje] moljegne a i b. 
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činit bi gork plamen da pukne u sto dil; 

a trpi ljuveno srdašce vaj moje 25 

toj stapje pakljeno i srgjbe tej tvoje, 
i trpjet’ odluči, dokli me tva liepos 
ili prem izmuči, ili da ku milos. 

8 . 

Dopusti, bože moj, daj tvoja višpja moć, 
da ja kad vil ovoj u milos budem đoć’. 

Ea slovi do nebes vrh sve ine gizdave 
gospoje za ures, me pjesni ke slave, 
ter mi tuj milos daj, bože, ki sve mož’ dat’, 5 
tužbe me vil ovaj da može čut’ i znat’. 

Er ako poznati ne bude taj vila 
što život moj pati kroz lica nje bila, 
smilovat’ neće se nje rajska ljepota, 
da mi plač odnese od moga života. 10 

Ljubavi a tebi toj zazor podaje, 
da mene pod nebi, ki sam tvoj, skončaje. 

Kroz toj te molim, tuj gospoju rani ti, 
ter mene požalcrj a sebe osveti. 

9. 

Plačne me očice, kadgod vas obratim 
onojzi na lice, cieć koje zled patim, 
u plaču odkrite vaskolik nepokoj 
u komu vidite jadovni život moj, 
jeda vas pomili, da veće jur s vami 5 

srdašce ne dili grozni plač s tugami. 

Ere je pritužno me srce zacić vas 
ostalo vik sužno, zgubivši svoju vlas. 

Molim vss toga rad, ne htjejte tajati 
čemerni plač i jad za cieć vas ki pati. 10 

10 . 

Angjeoska lieposti, priliko sunčana, 
i moje mladosti gospoje izbrana, 

Pj. 7. st. 26 srgjbe] sarscbe b. 27 liepos] Ijpos b. Pj. 8 . «t. 3 slovi] 
slouvi b. 4 me] ni a i i. 6 me] m& a i b. 13 tnj] ja b. i}'. 9. st. i 
me] me a i b. te većinom tako i nadalje. Pj. 10. st. 1 angjeoska] aa- 
ghjoska b. 
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posliši, pogledaj, pomiluj život moj, 
nesrećnu ter ne daj poginut’ ovakoj, 
er venuć za ljubav tvu ginem, mogu riet’, 5 
na moru kako plav, na suncu kako cviet; 

želeći tvoj ures život moj da sdruži, 
usilan sada jes sve vieke da tuži. 

Sila taj usili ljubavi tve kruno, 
život moj da cvili svaki čas napuno, 10 

er liepos taj tvoja rajskoga uresa 
svietlosti meni sja sunčanom s nebesa, 
ter kad bi bil’ kamen srdašce još moje, 
sgoril’ bi u plamen kroz lice toj tvoje. 

Tjjn što hoć’, gospoje, sve možeš tvoriti, 15 
srce će lje moje tvom željom goriti, 
i drugo ne scieni, neg da ću sve vike 
sliedit’ ja po sve dni izbrane tve dike. 

11 . 

Ćutjeh sve nesreće i gorke boljezni, 
ne poznah vik veće od gorke Ijuvezni, 
ere se meni mni, kruno ma povita, 
sve da su u meni bolesti od svita; 

još da se izbavi sam sebe život moj, 5 

prigorkoj ljubavi nebi se znalo toj. 


12 . 



Kroza č me razcviljaš, srdašce, boga rad, 
i plača nadiljaš, molim te, rec’ mi sad? 

Reci mi sgriešenje od moga života, 
za ko mi cviljenje da’e tvoja ljepota? 

Za što ja nesrećan uzroka ne poznam, 5 

kroza č me ljuvezan izgara noć i dan. 

A zlobe nije u kom, pravda će svaki sud, 
pravedan da s mukom ne pati ljuven trud. 

Ako li poznaješ i koju krivinu, 
za koju pravo jes da tako poginu, 
reci mi uzrok taj, neka znam česa dil 
umriem s plačem daj, i zašto ćutim cvil; 

Fj. 10. at. 8 vieke] vyke b. jy. 11. at. 1 ćutjeh] chutjh b. 

Stari pisci hrvatski XI. 6 
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1 


er ako ne reče meni tva ljepota 
za što se toj stječe vrh moga života, 
scienit’ ću neprav sud vazda tvoj do smrti, 15 
ki čini mene trud da bude satrti. 

13. 

Znam n’jedna usilos, ma kruno, tebi ni’ 
toliku nemilos kazati proć meni, 
za č kad bi ti htila tužna me osvojit’, 
sazrena tim bila vik ne bi na saj svit, 
čim nego pogledom, vrh svega ki želim, 5 

da tužan neredom meu tužnim ne cvilim, 
tim drago i milo tvoj pozor izbrani, * 
gizdava ma vilo, gledat’ mi ne brani, 
neka daj sunašce nesrećni život moj 
i željino srdašce oćuti ki pokoj. 10 

14. 

Reci mi, ljubavi, vidiš li ali ne, 
ovi cvit gizdavi što tvori od mene? 

Drži svu zapovied i oblas na meni, 
i hoće svud moj slid da slidi nje sjeni; 

a sliku sunčanu i zviezde ljuvene 5 

obraća na stranu, gdigod sam, od mene, 
ni hoće, očima, da me kad pomili, 
hi znam, što bit’ ima, a za njom svegj cvili, 
srteći u nesvies svegj k zemlji odzgara, 
kroza č me iz nje tries neboga udara. 10 

Ako je ki moj grieh, što ne znam, rad bih znat’, 
neka se na pospjeh daj mogu pokajat’. 

Toj li je pak koja sumnja, ka mir smeta, 
ili nje ii’ moja rad bih znat’ opeta, 
da vigju, s česa mrem, je li ki uzrok moj, 15 
po svietu da ne grem tač smeten ovakoj. 

Ljubavi, mjerila ti uzmi u ruku, 
ter nu vigj nje dila i moju odluku, 

Pj. 12. st. 15 scienit’ ću] szjenichju b. Pj. 13 st. 3 htila] htjella b. 
4 tim bila vik] nijk bila tijm b. 7 pozor] proaor b. 10 željino] Bceglno 
a i b. Pj. 14. st. 8 za njom ne ima a i e. 13 toj li je] tolje b. 15 ki 

ne ima b. 
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i pravdu meu nami htjej pravo činiti, 
neka se daj srami, tko bude kriv biti. 20 

15. 

Kud god ja ne vidim, kruno, tvoj liep obraz, 
smrtno vas problidim, ostinem kako mraz, 
i boles oćutim kroz njeki ljuven strah, 
ki s jadom priljutim stira me u željah. 

Er mi se prigodi, kako no čoviku, 5 

kad Ijubko ku godi ljubi stvar veliku, 
ter pokoj ne ima, nesrećan neg’ blidi, 
koji čas očima dragu stvar ne vidi, 
i s sumnjom pribiva, da njega od kude 
ki čovjek pun gnjiva uhilit’ ne bude. 10 

Ta6 mira ne ima nemirna moja svies, 
koji čas očima ne gledam tvoj ures; 

er dobro sve moje tvu liepos scienim ja, 
i lice toj tvoje, ke meni suncem sja; 

vrh koga trepteć vas strašim se i bojim, 15 

u sumnji ter svak čas pribivam i stojim, 
da meni od kuda i mojoj mladosti 
ne uzme čes huda cviet tvoje lieposti, 
ku ljubeć odvede srdašcem u meni 
ćutim zlo najveće, sumnju i strah ljuveni. 20 




16. 

Da poznaš, gospoje, boljezan, ka travi 
mu mlados cieć tvoje jadovne ljubavi, 
ljuvena usilos i moj plač priljuti 
činil bi, da milos tve srce oćuti. 

Za č taka jes ljubav u meni na sviti, 
koja mi ne pristav svegj čini cviliti, 
ter’k men od gore jurve bi prosuzil, 
vidjeti da more ovi moj grozni cvil; 

dubrave i luzi gorko bi suzili, 
kada bi u tuzi mu mlados vidili; 

sve zvieri i ptice željno bi cvilile, 
kad bi me tužice i plač moj slišile; 

St. 19. htjej] htje b. Pj. 15. »t. 1 kud god] kadgod a. 
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svako bi stvorenje mu mlados žalilo, 
ptica, zvier, kamenje i sama ti, vilo, 
da moreš začuti u plaču boljezni, 15 

ke život moj čuti zacjeć tve ljuvezui. 

17 . 

Kad sunčan zrak sine, i bieli dan dogje, 
tad noćna trna mine, u zapad er pogje; 

sviet vesel ostane urešen ljuveno, 
sve trave izbrane i cvietje rumeno 
prime moć na sviti s tej zrake svietlušte, 5 

kojom sja i sviti sunašce gorušte, 
a zemlja uzgori za č bude svjetlos taj« 
jak da se otvori na nebi svietli raj: 

ovaj vil gizdava tač stvori onada, 
kad svoja lica dva za milos vidjet’ da; 10 

prosine svietli zrak, i bjeli dan priđe, 
u noći tamni mrak sasma tja otide; 

srce mir sadruži mladosti izbrane 
i ljubav tko služi, tad vesel ostane. 

Ja trudan vas budem pun željne tužice, 15 

pak sebe zabudem, kad pozrim toj lice. 

18 . 

Mnoge, vim, jur trave i bilja razlika 
boljezni ozdrave nemoćna čovika. 

Er da se svak zdravi, narav je podala 
moć bijju i travi nada sva ostala. 

Često rieč izviđa, što neće znan čovik, 5 

u kom se spovida, bol’jezni da zna lik. 

Kamenje od gore toliku ima moć, 
da mnogu zled more izvidat’ i pomoć’. 

Nu ne Čuh po vas vik, da može odnit’ zled, 
ni dati tuzi lik Ijuveni sam pogled, 10 

ni scienih do sada, da lice rumeno 
ranu, ku ljubav da, izviđa svršeno. 

Eto, što niesam mnil, meni se prigodi 
vidjeti, ova vil kad me zla slobodi, 

iy. 18 et. 2 ozdrave] odsraue b. 9 odnit’] onđit b. 
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od koga ni trava, ni bilje, ni rieči 15 

razini vil gizdava ozdravlja i lieči. 

Pogleda na mene i lice obrati, 
tiem želje Ijuvene u meni sve skrati. 

Nu ako nje pogled i lice rumeno 
izvidat’ može zled i srce ranjeno; 20 

rad ti bih da meni tko godi sad. reče, 
da srećom ljuveni nje celov tko steče, 
i koju bi on rados u sebi steć’ mogal? 

: er scieni ma mlados da bi se blažen zval. 

( 19 - 

Šatri bih tvrd kamen, i mramor taj kruti 

učinil da plamen ljuveni oćuti, 
i prignul na milos molbami mojima 
pakljenu usilos ka milos ne ima: 

a tebe, gospoje, ne mogu smilit’ ja, 5 

ni srce strt’ tvoje, da ljuven plam prija. 

Tvrgja si kamena, gorčija svijeh jada, 
tebe moć ljuvena ni drži ni vlada, 
mogući odolit’, gdi moj plač poslišiš, 
i gdi me žali svit, da me ti ne žališ. 10 

Prem njeke naravi prihude mož’ se rit’, 
kad braniš ljubavi u srce tvoje prit’. 

Nemila njeka ćud, koja je u tebi, 
ljuvenjem plač i trud shranjen je u tebi. w 
Blažen, tko lieposti tve nigda ne vidi, 15 

kad š nje sve mladosti ljuveni plač slidi, 
a tužan, tko sve dni želi te vidjeti, 
bez tebe komu ni’ čas moći živjeti, 
neg’ žive u srneći, ćuteći nepokoj 
protiva svoj sreći starajuć život svoj. 20 

Tim proklet čas i hip kad ja sliep ne ostah, 
prie neg’ tvoj obraz lip očima zagledah. 

20 . 

Prislavni moj bože, tvrd ti se more zvat’ 
taj, koji sam može ljubavi protiv stat’. 

Pj. 18. st. 16 ij ni b. 20 ranjeno] ragnieno b. Pj. 19. st. 9 odolit’] 
odoljit b. 14 tebi] sebbi b. 16 š] s' b. 
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Jer mramor tko bi bil i tvrgji neg’ kamen, 
pozrjevži ovuj vil, da tle gre u plamen, 
lice ke rumeno i ures izbrani 5 

zanie me svršeno i srce prem rani. 

I hitri nje pogled učini, mlados ma 
da kopni kako led i da mir ne ima. 

Gizdavi ke ures pogledom na mene 
postavi mučni vez od želje ljuvene. 10 

Ničije me ne tegnu, i ištom nje liepos 
k sebi me pritegnu sa svu moć i krepos. 

Ja neznam, ki kami gvozdje tač priteza, 
kako ova, kosami ka život moj sveza. 

Ne vidim čovika na svietu nemila, 15 

da ne bi nje dika životom zanila; 

jer u njoj pribiva sva krepos ljuvena, 
a ljubav dobiva sva, ka su stvorena. 

21 . 

Jurve su sedam lit, gospogje izbrana, 
odkli ja stah dvorit’ tva lica sunčana, 
i nijedne radosti ne stekoh pri tebi, 
kom bih se zadosti blažen zv’o pod nebi. 

A što bi pravo bil’, tvoja zna ljepota, 5 

da budem izdvoril toj vrieme života. 

Er da sam za platu, kako t’ sam bil na har, 
tvoj sluga u zlatu, zval bih se kralj i car. 

Ja toga ničesa ne pitah za službe 
van tvoga uresa i drage tve družbe. 10 

Ures tvoj ljuveni, tve milo sdruženje 
plata su bil’ meni za verno služenje. 

Toj iskah sva ljeta i bi me željenje, 
ne blago od svieta ni drago kamenje. 

Tim kad bi hotila prijat’ me u družbu, 15 

težim bi platila vas moj trud i službu. 


22 . 

Jeziče laživi, pokli me sad izda, 
veće čas ne živi pri meni od sada; 

Pj. 20. st. 4 ovuj] ouu b. — gre] iđđe b. 11 i istom] a isctom b. 
Pj. 21 tt. 5 zna] sua b. 8 u] na (?) b. 15 hotila] hotjella b. 


PJESMI LJUVENB- 


135 


zamukni kamenom, zarasti dračami, 
kad prid vil ljuvenom ti mene zasrami; 

kad prid mom ljubavi mnjah s tobom slavu steć’, 5 
tad me ti ostavi, i ne umje slova reć’. 

Nu ljubav uzroči, da pozna vil moja 
u pogled od oči, što tužan ćutim ja. 

Razbludni jezik svoj odrieši proć meni 
i poče ovakoj velit’: moj ljuveni, 10 

došle te za roba držah svegj pritužna, 
od sad se podoba, da sam ja tva sužna; 

pod moje odluke došle bi tvoja vlas, 
a u tve sad ruke spušta se moja čas. 

Er hitri tvoj pogled u srcu mom stvori 15 

goruć plam studen led jednako da gori, 
ter se već rvati ni’e meni proć tebi, 
neg’ ti se sva dati odlukom od nebi, 
i veće koji dan sasma ću tvoja bit’, 
neka tač nesrećan ne trudiš na saj svit. 20 

Tim ljubav, vid oči slavit’ ću sve vrime 
s kojih mi uzroči žudjeno dobro me. 

A ti već ne živi, po tebi kad meni, 
jeziče laživi, u ničem bolje ni’. 

23. 

PRIČA. 

Bolje je sliepu bit’, nego li s očima,* 
i nego tuj sliedit’, ka milos ne ima, 

24. 

Kroza č su, gospoje, od ke li potrebe 
rasrgjbe tej tvoje od mene do tebe? 

Ali me kušaš toj, uresna ma kruno, 
jesam li vjeran tvoj u svemu napuno 

tako mi višuja moć svaku zled ne uzroči, 5 

a da’ mi skoro doć’ uživat’ tve oči. 

Ja sam rob tvoj vjeran, tvori ti sve gnjive, 
o tebi noć i dan mis’o ma svegj žive. 

jy. 22. st. 12 tva] tu6ja b. 17 ni ’e] nije b. Pj. 24. at. 2 rasrgjbe] 
rasarscbe b. 6 da’ mi] d&mi b. 
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25. 

Trudno ti ’e Seliti imati u rukah stvar, 
ku ne mož’ dobiti ni ufat’ steć nigdar. 

Trudi su prem trudni, muke su pakljene, 
zaman se traju dni, kopni se i vene, 
misleći hip i čas, kako bi stekal toj, 
druži se nemir vas i plačni nepokoj. 

Još kad je ka sreća, da je stvar čuvana, 
muka je dvaš veća i smrtna toj rana. 

Nu ovaj, ku sliedim, u druzih jes ruci, 
tiem vehnem i blidim i živem u muci, 
vidim ju čuvanu svieh strana velmi tač, 
ter ćutim tuj ranu i smrtni jošte plač. 

Tiem gubim ufanje, nje liepos da stečem, 
neg’ Bmrtno skončanje sadružit’ brlo grom. 

26. 

Čekajuć radosti život moj da sdruži 
mojojzi mladosti, dočekah da tuži. 

Zašto su seam lita ovo sad na puno, 
odkad mi obita tvu milos izpuno. 

Spomen se od mene tvoj ures gizdavi, 
da t’ sluga ne vene u tvojoj ljubavi. 

Vrieme je jur veće minulo odavna, 
mir da mi objeće tva milos prislavna. 

Ner ako izvršit’ ne misliš objet tvoj, 
podhibno neg* svršit’ odluči život moj; 

razum tvoj bogati sve može satvorit’, 
i sluzi mir dati pri’ nego bude umrit’. 

Za što si gospoja u vlasti svojoj sad, 
sad ti se dostoja prikratit’ sluzi jad, 
i tužna napunit’ radosti ljuvene 
tiem nemoj veće cknit’, smiluj se na mene! 

27. 

Ove sam skrovene protive upisal, 
kojiem dub moj vene i pamet i misal, 
neka svi sad vide, najliše ljuveni, 
koja me zla slide u želji ljuveni. 

25. »t. 7 da je] dać b. Pj. 26. »t. 3 lita] ljeta b. 
milisc b. 14 dostoja] dostoj b. 
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28. 

Izvrsna lieposti, moj vienče gizdavi, 
urešen zadosti izvrsnom ljubavi, 
ljepšu stvar ni dražu, nego je ovi evit, 
ja da ti prikažu, ne umjeh pripravit’. 

Jer kako ures tvoj ljepši se sviem vidi, 5 

neg’ dika, sviet kojoj i nebo zavidi; 

tako se ljepša čas tebi prem dostoji 
od sluge, ki se vas tvoj zove i broji. 

A eto višnji zgar ne stvori na saj svit 
vrjedniju vik satvar, nego je ovi cvit, 10 

cviet ovi rumeni, ki narav objavi 
za ures Ijuveni, kojiem se svak slavi. 

Tiem evo, što narav podaje sada prim, 
gospoje, za ljubav srdašcem veselim 
od mene, ki uz toj srce ti darivam, 15 

do smrti da se tvoj vjeran rob nazivam. 

29. 

PJBSiS 0 CAREVU CVJRTU. 

K tebi me posila oni rob vjerni tvoj, 
koga no s' ranila čemerno tolikoj. 

Ako hoć’ svrhu dat’ njegovim suzami, 
čin’ da me vidi stat’ za tvojim kosarai. 

Ti ćeš mnom ure3it’ angjeoske tve dike, 5 

a ja ću slavan bit’ po tebi u vike, 
a oni nevoljnik tvoj sluga i sužan 
u tomu rani lik naći će pritužan. 

30. 

Malahnu ovu stvar, ku t’ sluga posila, 
za Ijuven primi dar, gospoje ma mila. 

Ako ni’ toliko dar vrijedan u sebi, 
srce je veliko, na službu ke ’e tebi; 

rad toga primi toj za jedan Ijuven dar, 5 

izbrani cviete moj, čim bude ljepša stvar. 

A sad koledana bud’ liskom masline, 
mir, srića t’ poslana s nebeske visine. 

Pj. 28. st. 7 dostoji] dostoj b. 8 broji] broj b. 12 kojiem] kojem 
b i c. 13 evo] ovo b. Pj. 30. st. 3 vrijedan] urjdan b. 8 srića] sreohja b. 
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31. 

Sva ljubav primaga stvorenja na saj svit, 
a ti se, ma draga, tvrd kami možeš rit’ - 

32. 

Za vječnu spomenu od drage vile me 
na te, tvrd kamenu, bilježam nje ime, 
neka ti nje ures spoviedaš vik na svit, 
pokli ti dano jes, da si tač vjekovit. 

Ako te ko uzpita: liepa li bješe t£y? 5 

rec’: ljepša od svita, a liepa kako raj. 

Nada sve višnji zgor u nje hip postavi 
razum, čas i razbor vrhu sve naravi. 

I bješe plemena vriedna i velika, 
nu mi pri’ vremena nju uze smrt prika 10 

Cviet er nje mladosti ne stignu dvaes lit’, 
prika smrt zadosti hotil’ je rastvorit’, 
a sve toj, na sviti da ni’ nje uresa, 
hotiv ju staviti vrh trećieh nebesa. 

33. 

Ako t’ je koji vaj, putniče, rad boga 
uztegni svoj stupaj vrh pisma ovoga, 
ter proštiv za mal čas, molim te, sa mnom tuj 
požaluj moj poraz, i sve zlo požaluj. 

Odi cvit od vila počiva, ma ljubi, 5 

koju smrt nemila neredno pogubi 
na poli nje lita, ter što bi umrlo, 
ugrabi od svita za gladno nje grlo, 
a što bi živuće, protiv nje volji, znaj, 
toj naglo i vruće u višnji stupi raj; 10 

ona se sad moli u višnjeg’, znam, za me, 
a vajmeh! ja doli lje plačem dobro me. 

Tim, dragi i mili putniče, rad boga 
sa mnome pocvili vrh groba ovoga; 

to li si opravan k veselju kom godi, 15 

ne stoj tu u zaman, kuda greš, prohodi. 

Pj. 32. st. 2 nje] me b. 5 ko] tko a i b. Pj. 33. st. 2 uztegni] 
usteghi b. 5 odi] oudi 6. 9 živuće] schjuchje b. 10 vruće] uuruchje 5. 
11 višnjeg’] viscgnijh a i b. 16 tu] tuj b. 
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34. 

0 guste zeleni, oto ste veće krat 
u želji ljuveni čuli me uzdisat’, 
rec’te mi boga rad, ljuvenom u dvoru 
jeda ste čuli kad da ko zlo govoru. 

Er ne znam kroz ku zled ljubav sva nemila 5 
u me se vil pogled prida mnom sakrila, 
ter se tu stavju stan za’edno š nje lieposti 
život mi jadovan zadaju sgor kosti. 

Je li toj čudna stvar, na službi ljubavi 
da patim vaj! nehar, rat i boj krvavi? 10 

0 guste zeleni, tim mu vil i ljubav 
prid vaše sad sjeni pozivam na sud prav. 

35. 

Tužan se riet’ mogu vrhu sve mladosti, 
kad tajat’ ne mogu nijedne radosti. 

Što godir ja steku na službi ljuvenoj, 
nitkomu ne reku, a svak mi pozna toj; 

i što mnim da meni u srcu mom sidi, 5 

toj se sve ljuveni na licu mom vidi, 
ter scienim, ikada što god sam satvoril, 
da bi mi svak sada na licu sve vidil. 

Toliko er sam ja nesrećan u meni, 
da svrha nikoja nesreći mojoj ni’ 10 

jer stvari ljuveni potajat’ ne mogu, 
koja se pak meni ne pozna nebogu, 
a muka nije veća jednomu, ki služi, 
neg’ li ta nesreća kad mu se pridruži. 

36. 

U srcu momu strah pribiva ljuveni 
za vilom, koj se dah na službu po sve dni, 
nit’ umijem uteći ni kamo ni kuda, 
svud me nje sliedeći nesreća prihuda. 

Što može bit’ ovoj, o višnji moj bože, 5 

da tužni život moj mir primit’ ne može? 

Od kuda izhodi ovi trud i poraz, < 

Pj. 34. st. 7 tuj tuj aib. — š] s’ b. Pj. 35. st. 11 jer] er b. 14 ta] taj b. 
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koji me dovodi na smrtni hip i čas? 

Jeda je grieh koji, cieć koga život moj 
i duša dostoji toliki nepokoj ? 10 

Ako je koji grieh, učini moć tvoja, 
za grieh moj na pospjeh da budem umriet’ ja; 

učini da veće u plaču živ ne grem, 
pokli me oć’ neće plač, dokli ne umrem. 

Er kroz taj mučni gniv umriti bolje jes, 15 

nego li trudit’ živ i ćutit’ zlu boles. 

37. 

Pravo zled na mene ljuveni bog posla, 
i muke Ijuvene i svaka jošte zla, 

da veće ne živu, da veće živ ne grem, 
u sržbi i gnjivu za moj grieh da umrem, 

ter moja nesreća, u vlas dan kojoj bih, 5 

plač meni obeća za zlobu i moj grih. 

Ter plačem i tužu ufanje izgubiv, 
da već mir ne sdružu, dokli sam na svit živ. 

Ali su odluke nebesa visocieh, 
da patim sej muke u željah ljuvcnieh, 10 

koje moć imaju vladati tač mene, 
u tuzi ter traju život moj, ki vene. 

Ali prem taj ljubav, ka vlada do zvizda 
svaki stvor i narav, mu ljubav sad izda. 

38. 

Od kad je u tvomu, gospoje izbrana, 
pogledu dragomu srdašcu mom rana, 
reci mi tvoj ures, za što mi braniš toj, 
što mi da moja čes, da hranju život moj? 

Ali bi hotila, nesrećna da mene 5 

šatre smrt nemila, da život moj svene, 
ter da me tim platiš u mjesto ljubavi, 
i da mi obratiš mir u rat krvavi? 

Jaoh! ne daj, taki glas da t’ na svit ostane, 
za rajski tvoj obraz, za oči sunčane ! 10 

Pj. 36. st, 8 smrtni] hudi b. Pj. 37. st. 4 sržbi] sargbi a. — sarscbi 
b, 13 ka] da b. Pj. 38. st. 4 hranju] hramju b. 5 hotila] hotjella b. 
9 ne daj] neda b. 
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Obraća’ tim k meni, kruno svih gospoja, 
svegj pogled ljuveni, pokli njim živem ja. 

39. 

Ove vil liep obraz izlazi zadosti 
pol’jepši svaki čas, puniji milosti; 

rek bi, da nebo, svit, s zviezdami sunca moć, 
kad ju bog btje stvorit’, htješe bit’ u pomoć, 
andjela s nebesi naravju, l’jepotom 
ter tiho uresi i slavniem životom, 
ter druga prilika nije joj na svieti, 
ja velim, do vika, nit’ će se vidjeti. 

1 za toj veselo štab ovoj služiti, 
jeda me toj djelo bude š njom sdružiti 
o slavna ljubavi, kreposti tvoje dil 
ti-ve me postavi u milos ovoj vil, 


Kad sgledah, gospoje, tvoj obraz rumeni, 
srce se na dvoje rastvori u meni, 
a ljubav spravljena bivši tuj sa svime, 
u slova zlaćena sta pisat’ tve ime: 

taj čas mi postavi svoj zakon i reče, 5 

da ioe ljubavi bježim tja daleče, 
a ja se zakleh njoj na zlate nje strile, 
da druge život moj ne slidi ke vile. 



41. 

Koli se već gnivaš na tužni život moj, 
toli je draži dvaš meni svegj ures tvoj; 

ako mniš, da na svit s toga mi ’e smrtna zled, 
znaj, veseo i srdit hrani me tvoj pogled. 

Tim budi srdita, vesela proć meni, 5 

do konca od svita rob ti sam kupljeni. 

Ali t’ me ljubiti, ali t’ mi zlo želeć, 
ja ću tvoj vik biti, ili lioć’ ili neć’. 

Pj. 39. st. 2 puniji] punnij a. — punij b. 3 zviezdami] suisdami b. 
4 ju] je b. 7 nije] nje b. 10 bude] budden b. Pj. 41. st. 7 ali t’ me] 
alimte b. — ali t’ mi] alimti b. — ieleć] sceglech b. 
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* 


42. 

Kunem t’ se, ljubavi, moje vile očima, 
kosami na glavi i usti mednima, 
ako ću drugu ja vik ljubit’ ku vilu, 
da bi me zla zmija iz kruga pečila, 
tamnilo, pače mrak zasjeni me oči, 
da veće sunčan zrak ne vide s istoči, 
i da bi me tilo na peče derali 
zle zvieri nemilo, da me vas sviet žali! 

43. 

Ako ću, moj cvite, izbrana gospoje, 
smrt steći krozi te, na službi tvoj stoje, 
toj mi će bit’ dika, težim ću živjet’ ja 
od sada do vika, dočim zrak sunčan sja. 

A s toga uzroka ako t’ se kad reče: 
s ove vil priroka njeki rob smrt steče, 
kako će tva lica, kad te tko pogleda, 
kako no ružica probliedit’ vrh leda? 

44. 

Ovamo, gdi ma čes za moju pokoru 
osudil’ stat’ mi jes, mogu reć’, u moru 
radosti svake van meni da stan mili, 
gdi svu noć i vas dan plače se i cvili; 

a za drag razgovor htje družba da je ma 
pustinja, koj nitkor svratište ne ima. 

Takodjer, gospoje, hotje ma nesrića 
daleko da moje od tvoga jes bića. 

Jaoh! ter sad u trudu nesrećni sluga tvoj 
kroz taku osudu skončava život svoj, 
odluku od zvizda kunući i svu čes, 
koja mi sprva da, pak uze tvoj ures. 

45. 

DVUE JAREBICE. 

Oni nas posila tvoj sužan sad k tebi, 
koga no s’ ranila krvavo pod nebi. 

Rad toga gnjiva lje minuše naši dni, 
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u ruke t’ čim dogje život naš nesrečoi, 
er znamo da ćeš ti danaske objema 5 

odi nam smrt dati rukami tvojiema. 

Ta je nam smrt mila, er oni, neka znaš, 
koji nas posila, mre smrti gorom dvaš. 

Jer oni tužni vez, u kom on pribiva, 
tužan mu poda udes pun jada i gnjiva. 10 

Objema on nama uzrok je od smrti, 
a njega ti sama skoro ćeš satrti. 

46. 

Ptičice, koja tač razbludno po lugu 
ovomu leteć plač slišaš i mu tugu 
suzami groznima, ke moju zled liče, 
iz srca s kojiema svako mi zlo niče, 
molim te, ako vlas i krepos s nebesi 5 

dana t’ je, tužan glas od mene ponesi 
na nebo duši onoj, kojoj stan i bitje 
u zemlji pricrnoj- 

47. 

• 

Za č obraz ljuveni nosaše za zlamen, 
ovaj stavi meni vil srce u pjamen, 
da mnjah svaku inu, dostojna slave ni’, 
i ne stah sliedeć nju po travi zeleni. 

Čuh reći višnji glas: na dalek’ od tieh stran! 5 
Ah! mnogi t’ stup stavljaš po lugu tim zaman. 

Tada se uzbiv stah pod dubom jednim dol, 
vas mišljen bi me strah, i gledav svud okol 
vidjeh me pute tad odveće pritrudne, 
i vratih se nazad blizu o poludne. 10 

48. 

Ako mi mir daje slatki tvoj razgovor, 
kad prigjem potaje skrovito pod tvoj dvor, 
što bi mi dopustil tvoj celov medeni, 
kad bih ja s tobom bil, moj cvjete rumeni? 

iy. 45. st. 5 danaske] danaska a i b 6 tvojiema] tvojema a, b i e. 

1$. 46. st. 1 koja] tkoja b. 4 kojiema] kojema a, b i o. 
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Mni mi se na moj sud, plač, ki me svegj davi, 5 
ošo bih i vas trud nemile ljubavi; 

kada bih uživ’o ono, što sad želim, 
vesel bih pribiv’o u broju veselim. 

Što samo videč sad- 

rajski mir- 10 

Ah! da mi taka čes sgodi se koji dan 
uživat’ tvoj ures, blažen bih bio zvan; 

mnil bih se Lehsandar, da svietom sviem vladam, 
er bih mnil taki dar, sve blago da imam. 

Nu mi nije taki dan očima vidjet’ moć’ 15 

zlamenit i vriedan uživat’ mir obnoć. 

49. 

Evo ja, sunašce, spravih se dalek poć’, 
a lje me srdašce tužno ću s tobom oć’. 

Rad toga, cviete moj, molim te ljuveno, 
liepo ga s tvojiem goj, čim dogju, takmeno. 

Ako mi koji dan sgodi se van postat’, 5 

mis’o će ma tvoj stan pohodit’ čestokrat 
ti-ve mi ne čezni, kad god prigj’ u moj dvor, 
a kad god me pjesni šti’ za drag razgovor, 
i nemoj, kro^ ljubav tvoj ures da tuži, 
bez mene tako stav, čim nas čes sadruži. 10 

Ostavaj s bogome i rajsko sunašce, 
čin’ da je s tobome svegjer me srdašce. 

50. 

Sinoć mi, gospoje, od tebe u pjesan 
narešen lis doje i zlatom napisan, 
u komu na mene boli se svies tvoja, 
veleć, da spomene od tebe ne imam ja; 

i veliš da si ti, kruno ma, vesela, 5 

ovamo pisati mnokrat mi hotjela. 

Nu perce od muke kroz moje dieljenje 
pade ti iz ruke ter sdružiš cviljenje. 

Pak veli tvoja svies, proć volji s ljubavi 
da dvorno ovi lis k meni ti odpravi. 

Pj. 48. tt. 13 bih] bi b. Pj. 50. »t. 2 doje] doghe b. 
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Hyala ti, cviete moj, prem kako gospoji 
i kako sve onoj, ka hvale dostoji. 

Veličak ovi dar meni se veće mni, 
ter kako druga stvar toj držim u scieni. 

A krivi što mene tva dika ljuvena, 15 

da ne imam spomene od tvoga imena, 
voljna si ti pravit’ sve, što hoć’ tako je, 
nu ine na saj svit ja ne imam gospoje 
razmi tvu ljepotu, u kojoj sve ufanje 
stoji mom životu i smrtno skončanje. 20 

A drago tve ime ako ć’ nać’, sunašce, 
trieba bi, da ti me otvoriš srdašce; 

u komu spomena tač krepka jes i stan 
od. tvoga imena, gdje stoji noć i dan. 

A toj ti i pjesni svjedočit’ mogu te, 25 

ke no ti s Ijuvezni poslah dni minute; 

u kojih tva dika vidjet’ će ljuvena 
spried slova velika od svoga imena. 

Tim veće čas zlu volju ne nosi na me van, 
neg’ ti se ja molju, da ti sam svim pridan. 30 


51. 

Misli te sliedeći na dalek’, cviete moj, 
i grozno cvileći, ne sdružim vik pokoj. 


52. 

Ma draga gospoje, ne daj prić’ grozni cvil 
srdašce u tvoje nesreće ove dil. 

Ako hti nemilo prika smrt uzet’ toj, 
što je nje i bilo, obikni, cviete moj, 

razlogom vlada’ se, ki t’ višnji da od sgor, 5 
a ruke u vlase ne stavlja’ po ništor. 

Er groznim suzami nije moć’ vratiti, 
u tamni grob kami što bude pokriti. 

53. 

Ako plač žalostiv od vika i jade 
ćutil si i f.ork gnjiv, Dubrovniče grade, 

Pj. 50. st. 14 drugu] draghu b. 19 kojoj] koj a i b. 29 veće] vech a 
Pj. 52 st. 1 ne daj] neda b. 4 što je] sctoe a i b. 

Stari pisci hrvatski XI. 
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plači sad zadosti Gjiva Fačendića, 
svom vriednom mladosti uresna plemića. 

Smrt ga zla poplesa, jaoh! nam ga ugrabi, 5 
za uresit’ nebesa, za saj sviet er ne bi. 

Prah njegov pokriva ovi grob kameni, 
a duh mu uživa, gdi su svi blaženi. 

Tim ga svak požali, i sa mnom prosuzi, 
pokli smo ostali bez njega u tuzi. 10 

54. 

Pogledaj, ljubavi, ovu vil, ka mene 
u oganj postavi, da srce me svene; 

ka tlači tvoju moć, a mojoj bolesti 
ne hoće dat’ pomoć, ni trud mi odnesti. 

Cieć toga čin’, da je poznana tva krepos, 5 

kad za me ne haje angjeoska nje liepos. 

Srce joj prostrili, Ijuven stril da pozna, 
a mene pomili u tuzi žalosna. 

55. 

Srce me, procvili, očima suze daj, 
pokli se ne smili na mene vil ovaj; 

i oči, stamnite, na srce gledaje, 
i suze ronite, ke srce vam daje, 

ter s vami u družbu suze ću ja dilit’, 5 

na moju ka službu ne htje se vik smilit’, 
neka svak govori, kad smrtno problidim, 
da me taj umori, ku ljubim i slidim. 

I ovo sada grem u pismu da rečem, 
zacieć nje ere mrem, kad godi smrt stečem. 10 

56. 

Kako so kunjaše, da na svit nikoga 
ljuveno ne znaše van mene samoga? 

A sad mi sakrit’ to, nesrećo huda ma, 
ne mož’, što očito ja vidjeh očima. 

Tko da već pod nebi u te se pouzda? 5 

Tko li pak da tebi nevjernoj vjeru da? 

jy. 55. at. 1 suze] susse b. Pj. 56. at. 1 nikoga] nitkoga a, b i c. 
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Ah ženo, proklet svak, tko f=e u te vjeruje, 
i tko ti vjeru pak i u čem shranjuje! 

57. 

Dažde mi suzice s uzdahom složene 
niz blieđo me lice, u željah ke vene. 

Kad godi, ma vilo, vidjeti daš meni 
tve lice pribilo i obraz rumeni, 
istina pogled tvoj i tvoj smieh gizdavi 5 

utaži plamen moj od gorke ljubavi; 

ali pak skonča me kreposna ljuvezan, 
u ognju koja me rastvara noć i dan. 

A za tiem problidim, ostinu kako led, 
od mene kad vidim da svrneš tvoj pogled, 10 

i zgubim ufanje od svake radosti, 
a stečem plakanje i vječne žalosti. 

58. ' 

Ka te, ma ljubavi, obsjeni huda čes, 
da tuj sad u travi htje zaspat’ tvoj ures? 

Ali ti dodija živjeti već na svit? 

Eto ti zla zmija gredjaše smrt stvorit’. 

Tužan ja što bih već bez tebe boga rad, 5 

nenadnu da ti steć’ htjaše smrt odi sad? 

Ako tva l’jepota ne mari život svoj, 
vigj er ja sirota ostajem vas viek moj. 

59. 

Oni plam ljuveni, ki se, mnjah, ugasi 
od velje studeni, koja me porazi, 
i duzieh godišta, u kojieh ma mlados 
potraja u ništa veselje i rados. 

Oganj se i nemir- 5 

trud, boles, ka nigdir- 

vidim ja ugašen vas kolik-—- 

nu mirno utažen- 

ter scienim na drugom sgriešen’ju- 

ne bude, jaoh, tugom zapeta mlados ma 10 

Pj. 58. st. 6 odi sad] odisad (s = z) b. Pj. 59. st. 10 zapeta] sa¬ 
peta (8 = Z ?) b. 
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cieć suza, koje ja dan i n:ć, hip i čas 
prolievam bez broja niz bliedi moj obraz. 

A za to mlados ma stavit’ će svaki red, 
da progje očima od srca svaku zled. 

Za što me očice uzrok su tomuj vas, . 15 

da pusti suzice me srce svaki čas. 

Koji ne bi plamen tač primog’o sa svu moć 
od oči mojieh plač, ki lievam dan i noć, 
neg’ li će toj ljubav i moj sud svršeni, 
da tužim ne pristav u muci ljuveni. 20 

Kroz toj ću plakati i cvilit’ ovakoj, 
dokli god prikrati plačući život moj. 

60. 

Čestita ova noć vrhu svieh blažen’ja, 
s kom plata htje mi doć’ za sva ma služenja, 
noć slavna, u koju stekoh dar s milosti, 
za ki dar još stoju ja vesel zadosti. 

Za č onu, ku dvorih sve moje vrieme ja, 5 

srce joj otvorih, što se čut’ dostoja, 
i side na prozor, odkle mi rieč reče, 
za ku rieč razgovor srdašce me steče; 

praša me, da pravim moju njoj ljuvezan, 
za koju još slavim liepos nje u pjesan: 10 

istina ako je, da ćutiš za me plam, 
spravan sam, da tvoje boljezni izviđam; 
da stvorim za tebe- 


jak sama- 

Ovo ja- 15 

I- 

M-izrekoh, da me tko ne čuje 


ljuvezan, ku stekoh, i ka duh moj truje. 20 • 

Za č blizu koji tuj stahu joj okoli, 
od njih se ne varuj, reče mi, pak doli 
doteče ter mojoj ukaza mladosti, 
koliko drage njoj biše me radosti. 

JJf. 59. st. 11 koje] tkoje b. Pj- 60. st. 22 ne] nu a i b. 
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Kad dogje k meni tač, gdi raogah bolje njoj 25 
izrieti vi-s moj plač i ljuven nepokoj, 
stavih uiu i pamet, srce me i misal, 
da budem njoj izriet’, što ne bih ispisal. 

Kad me ču, što rekoh, otvori slatki smieh, 
pak celov nje stekoh od usti medenieh. 30 

Taj čas mi odluči, da veče život moj 
kroz ljubav ne muči, ni ćuti nepokoj. 

• Reče mi: tva ljubav, ka sliedi moju tač 
goruće ne pristav, neću da družiš plač. 

Za č vjerno tko ljubi, kako ti sad mene, 35 
nije pravo da sgubi u željah spomene; 

hoću toj, neka znaš, na pamet i držiš, 
skoro liek da prijaš i željam moć skršiš, 
koje ti čine tač niz obraz roniti 
s uzdasim grozni plač, i boles ćutiti. 40 

Da ovo sad nije moć, kako sam dobro viš, 
vrieme će skon doć, da prijaš, što želiš. 

Neću da zabude moja te l’jepota, 
nego ako smrt bude skratit’ mi života. 

Kad mi to izreče, za zlamen istine 45 

rieh, da se toj steče da malo bez hine, 
vjeru mi taj čas da, neka još. ufanje 

život moj povlada- 

a kad nje u mojoj- 

misli svak u kojoj- 50 

jer cienim, da meni- 

u želji ljuveni -- 

toliku život moj ljuvezan oćuti, 
da mi se vas pokoj u trudu zamuti. 

Za č počeh u željah kako plam goriti, 55 

gdi držim što željah a ištem želiti. 

Od one ja ruke što činih i tvorih 
ka mi da sve muke i želju kom gorih? 

Govorit’ da bih stal sve me dni u pjesni, 
ne bi vik izrekal tolike ljuvezni. 60 

Pj. 60. at. 45 mi] me b. 47 da] do b. 50 misli] mislbi b. 55 po¬ 
čet] poček b. 56 željah] eceghjah b. — želiti] scegliti b. 60 ne bi] 
nebih a. — nebijh b. 
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Smišljaj ti, koji mreš za ljubav i goriš, 
takuj stvar da stečeš, što od nje uztvoriš. 

Jer scienim, tko meni da sviet da vas u dar, 
veći ja Iju veni scienil bih ovi dar. 

Za koji ma mlados već pomnji i haje, 65 

nego li ka rados men’ ina sva daje. 

Za 6 ovo ona jes, život moj ku obra 
za diku i ures vrh ina sva dobra. 

U kojoj radosti onu noć provodeć, 
od naše mladosti ne bi tu, tko hti reć\ 70 

U toj dan osvanu, stavismo kletve moć 
pošad svak na stranu za opet tuj skoro doć’. 

Reče ona: dragi moj, dogji opet dovečer, 
kad uzmeš snom pokoj, i ja ću takodjer. 

Za tiem pak vjere rad još celov medeni 75 

htje mi dat’ u zaklad, da će opet doć’ k meni. 

Tad oba obli plač, kad se od nje htih dilit’ 
kunuć se na nag mač, da ću nje u vik bit’. 

61. 

Recite, o zvizde, jeste li vik vidil’ 
lieposti i gizde, koje su u ovoj vil? 

Reci i ti* sunašce, kim gleda saj svit vas, 
jes l’jepše kad lice sgar pozriP do danas, 

neg’ je u ove, ke dika i svietli ke ures 5 

slavna je prilika andjela sgar s nebes? 

Gorske vil, rec’te i vi, Diana nosi li 
jak ova u slavi svoj obraz pribili? 

Rec’ i ti prol’jetje, ke zdavaš ružicu, 
rumeno da P cvietje cti ovoj na licu? 10 

I ti rec’, dan bili ka vodiš s istoči, 
vidjela jesi li vik l’jepše dvije oči, 
i slagje u gori da vila ikada 
slatkima prozori srdašca ukrada? 

Ljubavi, reci i ti, činiš li strielom tom 15 

ljuveno cviliti, jak ova Pjepotom? 

Stril je nje drag pogled, luk je nje liep obraz, 

Pj. 60. *t. 62 takuj] taku b. 63 da sviet da] dad& sujet b. 74 ja ću] 
tachju b. 
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ona plam, ona led, ljubav je nje ukras, 
uza je nje zlat vlas, njim veže svih sada, 
nje je sad sva oblas, srca ona svim vlada. 20 

Pozrite ljuveni cvit ove lieposti, 
prilike komu ni’ megju svom mladosti, 
i rec’te zviezdama i suncem za ljubav, 
liepa se riet’ sasma ova vil može uprav. 

62 . 

Sliš’te moj pun jada uzdihaj i tužbu, 
stvorenja sva, sada, skup’te se u družbu 
ne kren’ se lis, ni vlas, tih budi vjetra ćuh, 
da čuje svak moj glas, pri’ nego puštam duh; 

najliše vi meni na žalos prite sad 5 

svi, ki ste ijuveni ćutili plam i jad. 

Nemila pokli ti# da meni za službu 
uzdihaj, boles, plač, tugu, vaj i tužbu, 
žal’te me sve gore, sve ptice, svaka zvir, 
sva dubja sve more, sve ribe, svaki vir, 10 

kad ova od gospoj mu dvorbu ne plaća, 
nego li život moj na pospjeh prikraća. 

Plač’ sa mnom sunašce, i zoro svjetlušta, 
er moje srdašce tužica ne pušta. 

Žali me sva krepos nebeska zviezdami, 15 

pokli čas nje liepos pokoja ne da mi; 

i mjesec sa sviema nebesi sa ranom cvil’, 
kad moja molenja ne prima ovaj vil; 

plači me trn drača, er veće u meni 
od suza i plača prilike moje ni’. 20 

Sdruž’te moj tužni vaj sve vode, sva vrila, 
kad meni vil ovaj milos je sakrila. 

Zovu još sve rike sa mnome jadati, 
er vigju, u vike meni je plakati; 

žali me prol’jetje i jesen i zima, 25 

i l’jeto, kad pritje vajmeh sd vaziraa; 

žal’te me sva zel’ja, sve trave, svaki cvit, 
pokli čas smil’jenja ne prijah na saj svit. 

jpj. 61. st. 20 je ne ima b. 21 cvit] zujet b. 22 svom] suijm b. JJ\ 62. 

St. 13 zoro (z = c) a i b. 18 molenja] moljegna a. — molljegna b. 

23 sa mnome jadati ne ima b. 
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63. 


Prijatelju dragi moj, tuži se svies tvoja, 
da tebi ljuven boj vik ne da pokoja, 
ter pitaš i mene, jeda me što trudi 
tej sile Ijuvene, od šta me bog bljudi. 

Daleko tej mreže i taj nje priazan, 
da me oganj ti žeže ni javi ni u san. 

Toj bježi od stara, k staru viek ne hodi, 
neg’ ako ga bokara pomože kad godi. 

A tebe buduć zdrav, mlad u svoj slobodi 
nije čudo, da ljubav nad sobom gospodi. 

Er ne čuh ja viku čovjeka nemila, 
pod svoju šibiku koga nije stavila. 

Bogove sgar s nebes učini doli sit’ 
od vila liep ures, i zvier^se učinit’. 

Saturno htje konj bit’ cieć vile uresa, 
za svoj plam ugasit’ side sgar s nebesa. 

Gjove s te ljubavi s goveđi pasiaše, 
vrh sebe ki stavi Europu, da jaše; 

s kom more pripliva, noseći toj blago; 
a pak je uživa, kako mu bi brago. 

Marte mač krvavi od sebe tja vrže, 
a pogje ljubavi dvoriti najbrže, 

Veneru Ijuvenu, s kom za’edno kroz ti bies 
u mrežu gvozdenu upade u nesvies. 

Apolo pak veći ognjeni htje bit’ lav, 
ki Daphnu sliedeći iskaše nje ljubav; 

a ona videći, da za njom tač gori, 
da bi mu uteći, lovor se satvori. 

Mogući kralj David za zlatieh pram kosi 
pustivši s strane stid kako sviet pokosi? 

Uriju pogubi, pak za ticm množ ljudi, 
Bersabu priljubi kroz ti plam prihudi. 

A mudri Salamun s te sile Ijuvene, 
razuma buduć pun, pod po -luh bi žene, 
koja mu odizgor, gdi je rusag najveći, 
čini stat’ na prozor kudjelju predući. 

Pj. 63. at. 6 tij b. 8 bokara] bocara « * b. 20 bi] bij a i b. 
fltivši] pusctujusci b. — s ne ima a i c. 
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Taj ljubav pod stiegom nesbrojnieh množ drži, 
žestokom verigom kieh stira i prži. 

Nije čudo, da i mi, budući nejaci, 
priatelju ljnbimi, s težim smo jednaci. 40 

Er l’jetom ni zimom prid njome nije kamo, 
ter jedniem svi dimom jednako vonjamo. 

64. 1 

Njeki dan sjedeći prid briestom u hladu, 
to ovo misleći stanih se u gradu, 
dogje mi na pamet velika tva ljubav, 
stah mislit’: ja ću t’ rit, jesi li živ i zdrav, 
kako mož’ živiti bez drazieh prjatelja? 5 

Tamo u toj zabiti n’je li te od nas želja? 

Što li te otiri iz ovieh širina, 
da tamo me’u miri praži te toplina? 

Što li se ne dvigneš za ljubav daj staru 
na mjesec doć’ daj dvaš k nami, gospodaru? 10 
Ali te lakomos drži ke dobiti, 
ali si gdje god gos, ter ljubjen ljubiš ti? 

Ali je druga ka u tebi, ku sam znaš, 
potajna odluka, kojom se tač vladaš? 

Ako t’ je koje dobro, za koje s’ ti tamo 15 
obični stan obr’o, a ostavi nas amo, 
svi se veselimo na dobro tvo’e svako, 
tvo’e dobro želimo svi s tobom jednako; 

to li je ka nemoć osobna pod nebi, 
želimo svi pomoć u svemu dat’ tebi. 20 

Er se veselimo, da nam si dugo zdrav, 
i Bvi te želimo i slatku tvu ljubav. 

Želi te ovamo Uskoplje krivalja, 
i druga neg’ tamo čas ti se pripravlja: 

pjesni se pjevaju u zdravlje u tvoje, 25 

i u kolo igraju sve ove gospoje: 

Miona, Jerina pod tvoj bries dobode, 
i Mara, Šeina, ter kola izvode, 

Pj. 64. 1 Ove pjesme i one pod br. 65. neima u a. »t. 4 ću t’] hjut b. 
7 širina] scirina b. 8 praži] prasci (sc — š) b. 20 i 22 želimo] sce- 
glimo b. 23 želi] scegli b. 27 Miona] Mjonna b. 
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i tebe skočaju, želeć te dan i noć, 
i svegj pogledaju, kad im ćeš prije doć’. 

Tim lakom ne budi- 

neg’ li se potrudi za ki dan doć’ amo, 
ter ćemo u zdravice napit’ se ljubimo, 
pojuć počasnice; potež’ se tim simo. 

65 . 

Pun suza, pun brige, zameten ovi lis 
tebi u verige odpravlja moja svis, 
pridragi moj medni, srce moje koji si, 
cieć koga sve moje dni bitje se mo’e visi, 
žalosna odveće mlados ma svegj cvili 
cieć hude nesreće, kako nas razdili, 
misleći ne pristav, me’u nami ki biše 
s vesel’jem dni ljubav u što se staniše, 
ostah ja žalosna, cvieleći noć i dan 
za zla, ka ti pozna, u robstvu pritužan. 

Znam, žališ ti mene, boles te svegj stira, 
ja cieć tve spomene ne imam čas mira; 

srce te mnom boli, er znaš, da ja cvilju 
tuj boles na poli s tobome svu dilju; 

oba smo prem mučni, bolimo jednako, 
budući razlučni na dalek’ ovako; 

misli te zle bodu, toj dobro sve znam ja, 
er ne imaš slobodu, ni slatka pokoja. 

Čin’ da imaš nu razbor za malo vremena, 
i da t’ je razgovor slatkieh dni spomena, 
niti se prem brini želeći slobode, 
časom se miene dni, i u čas prohode. 

K bogu se utječi, pravdu išti u njega, 
ne slušaj zle rieči, er je bog vrh svega, 

veselo-po sinjem tom moru, 

pokli te sad sudi činit’ tuj pokoru. 

Brzo će i toj proć’, u boga ufamo, 
i ti ćeš skoro doć’ na zdravje k nam amo. 

Da te bog slobodi, da budeš k nam priti, 
i da moj kad godi vlaštiti budeš ti: 


Pj. 64 . »t. 29 skočaju] akocjkju b. 
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dana će t’ bit’ ova, dragi moj gizdavi, 
sva puna celova, ku primi s ljubavi 
i ćini ua ovi stvor, prije neg’ me zla svrše, 
da imam odgovor na ovu najbrže. 

Ino ti neću riet’, znaj te sam odluke 35 

za tebe ja umriet’, i ljubim ti ruke. 

Na tisuću i šesat i tridesti i sedam 
ovu mi bi pisat’ prosienca na sedam. 

66. 1 

Ako ti želiš znat’ vas uzrok zlu inomd, 
pomno htjej razgledat’ u platnu sve tomu; 

ranjen’ ’oć’ nać’ moje srce tvom ljubavi, 
gdi cvili, gospoje, er ga ti ostavi. 

Ja ti ga sad poslat’ btjeh u toj mahrami, 5 

koju sam tisućkrat oprao suzumi. 


DIO DBTJGI. 


1 . 

Buduć moja liepa vila 
jutros u zoru 
na svom pozoru 
pozlaćeni vlas razvila 

niz nje vrat bieli, 5 

kojiemi čestokrat 
srdašcem duh dieli, 
tih joj vjetrić oko lica 
za’edno s ljubavi 

igru postavi; 10 

ukrade joj pram kosi 

ljubav nje svjesti, 

od kib tuj hitro stav 

htje mrežu splesti. 

1 Svrha d’jela I. pjesni Ijuvenieh b. 

Pj. 66. st. 2 htjej] htje b. 3 moje srce] sarze me b. 6 koju] tkoju b. 
— oprao] opro b. 

Pj. 1. st. 3 pozoru] prozoru a i b. 7 srdašcem] s’ sadraszem b. 
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Kom uhiti mene tužna 15 

i poda njoj u dar, 
ne znam za ku har, 
ka me držeć tako sužna 
milos ne ufam, 

a kroz nje svegj liepos 20 

prži me goruć plam. 

Da mi hoćeš riet’ istinu, 
ka te čes ljubavi 
s vjetrom tuj stavi, 

da uzrokom ja tiem ginu 25 

suzami zgubiv vlas, 
noseći krut kami 
uz goru na svak čas. 

2 . 

U dragom tvomu 
pogledu ljuvenomu, 
liepa gospoje, 
sve dobro moje 

na svietu men’ biva, 5 

u kom radosti 
mojoj mladosti 
liepi se raj odkriva. 

Slavno proljetje 

goji ti milo cvietje 10 

sred vedra čela, 

ljubav vesela 

sebi svoj stan postavi 

u prsi mile, 

odkli sve strile 15 

k srdašcu mom spravi. 

A zlatim prami 
pamet mo’u zamami, 
dragom ljubavi 

pod svu vlas stavi, 20 

tim od sad, gospoje, 

Pj. 1. »t. 16 njoj] gnjom b, 17 ku] kft a. 18 ka me] kftme a. — 
k&me b. 
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sve dni ću moje 
tebi dvoriti, 

čim budem živ na sviti. 

3. 

Ljubice draga moja, 
tvoj pogled sunčani 
zlo me izrani; 
ter svegj cvilim bez pokoja 
i ob noć i ob dan, 5 

ištući ku pomoć 
u tebe svegj zaman. 

A ti tvrgja nego kami,, 
u komu duh nije, 

hugja od zmije 10 

stojiš gluha, ter suzami 
mojim rug tvoriš, 
i ognjem tvojime 
svegj život moj goriš. 

Ustavi se jur, ustavi, 15 

veće me ne trudi, 
o zlobna ćudi, 
nadari me tvom ljubavi, 
uzmi me za roba, 

neka sam sve vrime 20 

tvoj sužan do groba. 

Ne daj, grozne suze moje, 
ke ronim ne pristav, 
na sud prid ljubav 

da pristupe, ma gospoje, 25 

er ino nemoj mnit’ 
tve lice jedino 
meni će prisudit’. 

4. 

Obljubi me veće, obljubi, 
moja hvalo vrh svieh hvala, 

* vrieme i mlados već ne gubi, 

Pj. 3. st. 6 ištući] istuchi b. 24 prid] prid prid a. 
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0BA0I0 MAŽIBBADIĆ, 


znaš, što mi si obećala. 

Rumenilo lica tvoga 
i koraljnih celov usti’, 
ne ckni veće radi boga, 
celov slatki već dopusti. 

Ako sumnjiš, moja vjera 
hoće li ti vjerna biti, 
znaš, ma ljubav da tvu tjera 
sedam ljeta zimi i liti, 
ter na cieni od života 
tko god tako blago steče, 
ka bi bila pak grehota, 
toj da komu ikad reče: 

ja sam, dušo, tej odluke 
tisuć krati prije umriti, 
i zloj česti dat’ se u ruke, 
nego vjeru izgubiti; 

obljubi me tim, obljubi, 
ne ckni veće dobru svomu, 
vrieme i mlados ter ne gubi, 
takog život sluzi svomu. 

5. 

Jur vtselo primaljetje 
o pastiri, 
more i kraj miri, 
travica niče, 
kom se diče 
polja i strane, 
i ljubit’ potiče 
svak da stane. 

Ljubav vesela 
otove k nam svim hrli, • 
i loza dub grli; 
liepa zagorka 
svak čas gorka 

Pj. 4. at. 9 sumnjiš] sumnisc b. 17 tej] te b. 18 
24 takog] ta ... b. Pj. b. at. 2 pastiri] pastieri b. 
dva put u b. — zagorka] sakorka b. 
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10 


umriti] umrjeti b. 

12 stih nalazi te 
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van družbe bježi, 

a svoga dvorka 15 

vik ne tješi. 

A ou se- 

svaki čas skončava, 


ter svegj cvili, 20 


a ona tvrgja biva 
i obraz bili 
prid njim skriva. 

Ljubavi gorušta, 25 

kreposna tvoja moć 
hotje joj vrha doć’, 
njega pomiii, 
nju ucvili, 

sebe osveti, 30 

protiva tvoj sili 
da ne leti. 


6 . 

Mlad Sjeverko, 
ranjen od ljubavi, 
njegdi u dubravi 
uzdisaše 

vrieme njeko, 5 

i veljaše: 

zlo ti me vil rani, 
ka liek brani. 

Ab, da meni 

liepa vil nad svima 10 

ko’u milos ima, 

ter da reče: 

drag ljuveni, 

sad najpreče 

na tvo’u požudu 15 

sva da budu; 
ljubjeni moj 

6. st. 3 u] od (?) b. 4 uzdisaše] usdiscjasce b. 
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OBACIO MAŽEBBASIĆ, 

vrh svega pod nebi, 
branjeno nije tebi 
u kom krilu 
prijat’ pokoj 
rados milu, 
plata trudu tvomu 
bud istomu: 

tad bih rado 
pod’o njoj u dar 
ja moju svaku stvar, 
i još mene, 
i sve stado 
rad ljuvene 
nje dike na sviti, 
pak umriti. 

7. 

Ranjen pastir 
od gorke ljubavi 
u njekoj dubravi 
sam ležaše, 
kroz hud nemir 
ter veljaše: 
čujte glas od usti, 
dubi gusti, 
i vi strane, 
ke ste posvećene 
božice ljuvene, 
čujte tužbu, 
vigjte rane, 
ke za službu 
ja od nemile 
primih vile. 

K- 


svegj za njom 
u plam gorih, 



Pf. 6. st. 20 kom] mom a i b. I, y. 7. st. 1 pastir] pastjer b. 
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a ona mnom 
svaki čas smieh tvori 
ki me gori. 

0 zeleni luzi, ću’te, 25 

o brze koiute, , 

o zvieri priljnte, 
ako ’e milos 
pri vas meni, 

za ovu liepos 30 

rec’te istinu, 
er ja ginu. 

. 8 . 

Tko god čistu ljubav slavi, 
vazmi paomu i koronu, 
i koprenu cvietja punu, 
ter na ovi kami stavi; 

angjeoska za č uresa 5 

pod njim leži vil skrovena, 
ka za saj svit odlučena 
ne bi, neg’ li za nebesa. 

Tvrdi mramor prah pokriva 
odi vile tej gizdave, 10 

a nje duža vječne slave 
me’u blaženim gori uživa. 

Ah! putniče, rad milosti, 
vazda poli ti suzami 

kadgod progješ, ovi kami, 15 

ki nje sdrži slavne kosti. 

9. 

Kako vajmeh! živjet’ mogu, 
kad me srce sa mnom nije, 
johi srdašce moje gdi je? 

Ukaži mi tko nebogu,< 

al’ je dalek, ali blizu, 5 

hoću li se š njim već 'stati? 

iy. 7. *t. 25 husi, ću’te mirna a i c. Pj. 8. tt. 7 svit] sujet b. 9 prah] 
prak b. iy. 9. »t, 3 gdi je] ghdje b. 5 al’ je] allije o. — allje b. 

11 
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0SA0I0 mažibbadić, 


Fj. 9. st. 9 
deć] sedech b. 
ujetra b. 


Smrt mi trudni život krati, 
i bude me misli grizu. 

Tolika ’e že\ja mene 
od srdašca vsjmeh! moga, 
da sam ost’o bez razloga, 
gdi mi od želje duša vene. 

Ako itko na sem svjeti 
bez srdašca živjet’ može, 
čin, da i ja, višnji bože, 
tako budem poživjeti. 

10 . 

Kako golub kad se odili 
od sve druge drage i mile, 
na kamenu guka i cvili, 
sjedeć vrh ke godi spile; 

ali t’ brljez uzzrlikće • 

u kamenoj gdi god ljuti, 
kad ne vidi svoje ptiće, 
i prem gorku žalos ćuti; 

tako, draga ma gospoje, 
vrh nesrećnih ja nesrećan, 
kad ne vidim lice tvoje, 
željno cvilim i noć i dan; 

a ti uživaš u razbludi 
ne znajući moju boles, 
ni gnjiv, ki me smrtno trudi, 
svak (as kroz tvoj dragi ures. 

Jaoh! nesrećo huda moja, 
o životu moj prokleti, 
dali ć’ tako bez pokoja 
dalek’ drage vik živjeti? 

Ah! blažena narav hitra, 
ka satvori ptici krila, 
ter se stani brže od vitra 
tuj, gdi je draga i mila; 
morski vali, ni planine 

tolika ’e] tolika je b. 13 itko] iko b. Fj. 10. 

6 gdi god] ghđje god i. 8 i prem] zuilech b. 
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ter ne mogu zapriečiti 
ni od sgrada svih visine 
dragu k dragoj priletiti. 

Radi česa mene pticom 

ne satvori višnji odzgara, 30 

makar crnom lastavicom, 

da t' se ognizdim posred dvora? 

Er, jedina ma gospoje, 
ja bih tada dnev’ i noći, 
razgiedajuć dike tvoje, 35 

slavio te sa svom moći. 

Moj bi jezik sve kreposti 
postavio priko mire, 
da gre slava tve lieposti 
svud, kud sunčan zrak dopire; 40 

skladajući slatko u pjesni 
tvoje dike i tve ime, 
činio bih tim, da biesni 
svak za tobom po sve vrime. 

Ali eto čes nemila 45 

za nesreću hndu moja 
prem je sasma odlučila, 
da od tebe dalek stoju, 
ter, biserna moja kruno, 
misal ku me srce slidi 50 

jezik ne umi toj podpuno 
izriet’ oko što ne vidi. 

Odluka je toj od zvizda 
proć zakonu od ljubavi, 

da se izbrana tvoja gizda 55 

kroz me pjesni ne proslavi. 

Budi makar sve protive 
proć nesrećnom mom životu, 
ja ću odsad dokon žive 

slavit’ rajsku tvu ljepotu. 60 

Ovi život, svu mu misal 
bilje moje sve čemerno 
na službu sam tvu zapisal, 

Pj. 10. *t. 30 odzgara] odsghora a i b. 59 dokon žive] suegh do 
uijke b. 
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OBJLOIO MAŽIBRA.MĆ, 


samoj tebi dd je vemo. 

Molim ures tvoj ljuveni, 
ako službe me dostoje, 
kad godi me uspomeni, 
žalujući tuge moje. 


11 . 

Prami zlaćeni 
na svietloj tvojoj glavi 
daju vik meni, 
vilo ma, rat krvavi 
ćutim nepokoj, 
vaj! ter kunem život moj; 

a ti u slavi 
traješ dni, liepa vilo, 
od me ljubavi 
bježeći svud nemilo, 
čim ve me skončaješ, 
i priku smrt zadaješ. 

Ako ljubavi, 
gospoje od svih vila, 
iskra boravi 
' sred srca tvoga mila, 
vemomu, ki suzi, 
daj pomoć tvomu sluzi; 

reć’ ti ne smije 
tužan svojima usti 
zled, ka ga rije, 
nu mu- toj ti dopusti, 
očima što pita, 
jednom da u sva lita. 

Ako ino neć’ 
a ti drag daj celov sam, 
koji voli steć’ 

neg’ svitom svim vladat sam, 

a haran hoće bit’, 

čim bude živ na saj svit. 
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12 . 

Vilo, tve lice 
slično ružice 
sunašcSm meni sja, 
n kom s radosti 
mojoj mladosti 
liepi se raj odkriva. 

Drag moj čuveni, 
znam da ti meni 
podhibno sve to praviš, 
za doć’ mi u milos 
i steć’ mu lipos, 
da se mnom pak proslaviš. 

Spravan sam viku 
slavit’ tvu diku 
nu ne, gospoje moja, 

rit’ ka zla- 

8 - 


K- 

ti ćeš bit’ drug moj, 
a ja ću vik na sviti 
svud krepos tvoju 

hvaliti- 

i slaviti- 

Slavit’ ću i ja 
sva djela tvoja 
ili hoć’, ili neć’, 
gizdava vilo, 
za sve er nemilo 
mene se ti odmećeš. 

Ne reci već toj, 
pastiru dragi moj, 
drag gjijju moj gizdavi, 
ovi ćeš sad cvit 
od mene primit’ 
za biljeg od ljubavi. 

Pj. 12. tt. 20 drug] dragh a i b. 25 slavit’ ću] 
33 gjllju] giglju a. 
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Može li sreća 
biti komu veća, 
neg’ meni vil dopusti, 
da se smilile, 
da mi daruje 
još celov drag od usti. 

13. 

Istinu nam reci, Duno, 
jes’ li veseo sad napuno 
sreći, ka t’ je dana odzgara, 
bi li t’ vidjet’ mila Mara? 

Er bi nami vele obična, 
kako prava gospodična, 
vidjet’ bješe me’u ženami, 
jak daoica prid zviezdami. 

-srce zaman laže, 

er sve na dvor lice ukaže. 

Eto ti se smiju oči, 
to ti ljubav nje uzroči. 

Nam nije čudo toj nijedno, 
er se 'staje dvoje vriedno, 
ona liepa, dobre ćudi, 
ti dobrotom sloveš svudi; 

ona mila, ona blaga 
čin’ da ti je sasma draga, 
ter inuda već ne gleda’, 
neg’ je vodi doma ureda, 
neka u skoro od vas dvoja 
povijemo mlada troja, 
a za tizim što se rodi, 
bogu i Bvietu da ugodi. 

14. 

Celivaj me drag pastiru, 

8 - 

da celov medeni 
ne ogje vaj meni, 




Ff. 13. <t. 18 draga] blagha l. Pj. 14. si. 1 celivaj] zeliua b. 
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-vječni nemir, 

prikor, tužicu, 
biljeg mi na licu, 
ti beruć ružicu. 

Jaoh! ti sjedaš, ne celivaš, 

neg 1 podhibno-uživaš, 

da pak mož’ kazati 

gdi t’- 

-b- 

a ja t 1 se kunu, 
sgubila prije krunu, 
neg’ te već celunu’. 

Oviem njegda liepa Zorka 
prikaraše mlada Dvorka 
u njekoj dubravi, 
kad no se nag stavi 

-on reče njoj: 

drag liepi raju, 
gdi mi oči tve sjaju, 
ja sam tuj u raju. 

Celuni me, celivat’ ću, 
vik na službi tvojoj stat’ ću 
uz tvoju ljepotu, 
moj slatki životu, 

-moja. 

Nit’ želim ino 
neg lice jedino, 
tiha pitomino. 


15. 

Megju liepiem sviem vilami 
ne ima slike moja vila 
draga i mila, 
ka kud god hodi, 
sve na svit gospodi 
rajskom ljepotom 
i slavnim životom. 

Fj. 14 . st. 8 berućj berech b. 9 ujedaš] jrajedasc b. 
i b. Pj. 15. st. 4 kud god] kudgoh «. 
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Ka zlatim prami 
svies moju zamami. 

Kad god pogled svoj obrati, 
svud se stvara primal’jetje 
svud capti cvietje; 
ljubav vesela 
iz vedra nje čela 
moćno sve vlada, 
i k sebi ukrada, 
neg’ što se rati 
s mnom, da mi moć skrati. 

Moć mi može prikratiti, 
nu ne volju do vik vika 
angjeoska slika, 
pokli ma zviezda 
kreposna njome da, 
i zakon stavi 
gorit’ nje ljubavi, 
tim ju dvoriti 
hoću vik na sviti. 

A neka se ona oholi, 
i visoko glavu noBi 
kroz zlate kosi 
čim krepos ima 
vezat’ me tač njima 
i tako tužna 
držat’ me za sužna 
a na me boli 
vik da se ne boli. 

16. 

Dragić pastir u dubravi 
vas izranjen od ljubavi, 
bivši družbu izgubio 
, i sasma se osamio, 

gorko i željno uzdisaše, 
i ove rieči govoraše: 
pokli u tebi, goro gluha, 

1$. 15. st. 21 angjeoska] apghjoska b. 22 zviezda] suijsđa b. 
st. 5 uzdisaše] usdiscjasce (sc = š) b. 
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nije čut’ odi živa duba, 
hodu prid tvom slavnom sjeni 
izriet’ tuge, ke su meni; 10 

ke mi liepa Dorka zada, 
čim pašahmo za’edno stada. 

Jur je prošlo l’jeto tretje, 
kad za’edno brasmo cvetje, 
pod vrbami pokraj rieke 15 

govorismo rieči njeke; 

ja njoj veljah: Dorke mila, 
tebe ’e narav uresila, 
ti si l’jepša neg’ danica, 
raj bu meni tvoja lica, 20 

ter ljubica, ni Tratorka, 
ni Sjeverka, ni Zagorka, 
ni Dubravka, ni ka druga 
u ničem ti nije druga. 

Ni ja vidim sunce ino, 25 

ti si dobro me jedino. 

Dorke, ma radosti mila, 
ti si mene zamamila, 

Dorke, tvoje zlate kose 

sasma pamet mu zanose, 30 

i čine mi, da pod*nebi 
vik sam sužan samoj tebi; 

Dorke, ti već vladaj mnome, 
i vodi me svud s sobome 
i čin’, da je hrana meni 35 

dragi pogled tvoj ljuveni, 
i rieč mila mednieh usti, 
ke celivat’ men’ dopusti. 

Čuvši ovo Bva se smuti, 

pak se k vodi htje prignuti, 40 

poče lica umivati, 
mene vodom polievati, 
reče: dragi moj Dragiću, 
odi danas tebi rit’ ću, 

velika je tva sloboda, 45 


Pj. 16. »i. 13 tretje] trecbje b. 14 kad] kada aib. — cvetje] zujechje b. 
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kad ne smišljaš moga roda; 

. znaš, Ljubdragu što se sgodi, 
ki za ljubav mnogo godi, 
ki Pelinku svud sliegjaše, 
i očima nje gledaše? 

Ona ufanje njemu bješe, 
što on htjaše i ona htješe, 
i da mu ’e rekla kada: 
sgori za me u plam sada, 
i stvori se vas pepeo 
on bi tomu bio veseo; 

još podnie ti koji trud veći, 
kim bi mog’o slavu steći, 
vigj, ku za to ima platu 
ili u srebru ili u zlatu, 
ili drugu ku stvar vriednu, 
neg’ li samo smrt nerednu. 

Smrt ga mila zla ne izbavi, 
ner ga i mrtva k vodi spravi; 

ako mu oči taj ne sklopi, 
da ga voda doutopi. 

Dobro, rit’ ćeš, tim se on slavi, 
er smrt steče cieć ljubavi. 

Al’ nu nefhoj, da se sgodi 
tebi isto pri ovoj vodi. 

Rieh: gizdava liepa Dorke, 
prem si ćudi sasma gorke, 
kad jednomu, ki te dvori 
i prid tobom sviećom gori, 
ki se stire svak čas za te, 
smrt mu obeća mješte plate. 

Osmjehnu se, pak pogleda, 
da nas od kud tko ne gleda, 
za tim stupaj svrnu k meni, 
ter mi celov da medeni. 

A ja za to haran njoj bih, 
er joj za jedan i dva vratih; 

za tim paka što se sgodi, 
ne može se toj riet’ odi. 

Pj. 16. tt. 46 moga] tvoga b. 
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17. 

Ne uzdiši već, ne cvili, 
l’jepoto izbrana, 
priliko sunčana, 
er te s dražim smrt razdili. 
raju moj veseli; 

nu promisli tvoja dika, 
kamo ’e množ od ljudi, 
ter se daj ne trudi, 
er i mala i velika 
taj kolje od vika. 

Ku ni blagom ni kreposti 
ni drugom kojom moći 
njje moć’ primoći, 
nije prid njom steć’ milosti, 
da nam taj dug prosti. 

Tiem zamani roniš suze, 
kad tebi što ne prude, 

a njemu go- 

što sfet za se uze, 
zaman su već suze. 


18. 

Pokli uredba sgar s nebesa, 
liepa dušo duše moje, 
potlačen’je tvoga uresa 
i smućen’je biše tvoje; 

pokli gladna smrt nemila 
veseli se i uživa, 
buduć tebe ucvilila, 

, napunivši mene gnjiva; 

pokli tako bez milosti 
htje da obigmi tebe tuga, 
u najl’jepši cvietemladosti 
ugrabiv ti vjerna druga; 

s — ruho toj, ma hvalo, 
u koje si priobučena 

Pj. 17. tt. 1 cvili] zvjeli a i c. 4 razdili] rasdjelj a i c. 10 od] 
što smrt uze za se uze a. Pj- 18. ft, 10 obujmi] objumi b. 14 koje 


5 


10 


15 


20 


5 


10 


đo&. 19 
koć a i b. 



172 


OBAOIO MAŽIBRADIĆ, 


ne ogledaj se u zrcalo 
za znat’ kakva s’ porušena. 

Stavi prsten za uspomenu 
tvoga draga gdje u pohranu, 
videći ga, da t’ ne venu 
lica, ćuteć smrtnu ranu. 

Ni već trgaj liepe vlase, 
ni prolievaj grozne suze, 
er što višnji za se uze, 
tizim vratit’ ne ufa’ se. 

Pusti život moj da plače, 
u kom srce svak čas vene 
cieć razbludne tve spomene 
i stamneuja tvoga, brače. 

Komu ’e lice pohudilo 
bez prozora tvojieh oči, 
kako mjesec kem’ uzroči 
sunce, kad mu skrije svjetlilo; 

koga krepos svaka ohodi 
bez milosna tvoga lica, ^0 
kako zemlju kad rosica 
ne polieva, ter ne plodi; 

ki je razlučen sam od sebe, 
ki pameti svud oblita, 
da bi mog’o gdigod tebe 
nazrit’, kito zlatom vita; 

ter kad mu te nije viđiti 
megju skupom liepijeh vila, 
gdi no s’ vazda dohoditi 
na razgovor učna bila: 

stane gledat’ jednu po ’ednu 
od razbludnih tvojieh druga, 
razmišljajuć mlados vriednu, 
megju kom te nagje tuga; 

gdi sve kitno u radosti 
cvjetkom rese prame zlate, 
što bi stale u žalosti, 
promišljajuć kad god na te, 

flp. 18. st. 39 mog’o gdigod] ghdigod mogho o i b. 

41 viditi] vidjetti b. 
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da se oblyu daj suzami, 
i da reku: naša mila 
jučer bješe megju nami, 
a danas se porušila; 

a danaska čes nemilu 
kunuć, plače drag razgovor, 
ki studenoj zemlji u krilu 
sad joj skriva tvrdi mramor. 

Nije tuge, ni boljezni 
za priateljom prijatelju 
kad ja plačem, oni u pjesni 
danke traju u veselju. 

Tim videći tuj nemilos, 
obratih se sam proć sebi, 
vapijući: bože, krepos 
tvu ukaži odsgar s nebi, 
ter neharnu zlom nehari 
podaj platu vrhovitu, 
a za draga tko pomari, 
daruj krunu zlatom vitu. 

U toliko liepa moja, 
čim tva mlados težim bolf, 
ja ću stojeć bez pokoja 
s tobom dielit’ plač napoli. 

Kroz toj gorko tač ne cvieli, 
u boga je vele dara, 
nu ako te obeseli 
još iznenad odizgara, 
ter veselju tvomu milu 
i ja veseo budem biti, 
videći te na svjetlilu 
tamno ruho promjeniti. 

19.* 

Jutros iduć pokraj mora, 
sta pisati vil n’jekoja 

Pj. 18. st. 56 danas se] đanase b. 64 traju] traje a. 
pf. 19 . * Ova pjesma nahodi se u Baiiievom priepisu po 
u JI 7. dielu „Pjesni razlike" pod br. 14. 
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174 OBA010 MAŽIBBADIĆ, 

po pržini odizgora: 

ti s’ ma ljubav, a ja tvoja. ; 

Pa vrh toga čuh- 5 1 

ja očima pismo sligju, i 

ter pristupju malo bliže, 
da to pismo bolje vigju. 

Vidjeh bolje, pišuć veli: 
o ljubavi, htjej mi riti, 10 

duša moja koga želi, 
što me nećeš š'njim staviti? 

Užeže se srce u meni 
živiem plamom u toj doba, 
rieh: gospoje, plam Ijuveni 15 

jednak da nas prži oba. 

Nu tej rieči da ne izginu, 
jak vrh trave put od zmije, 
da u skoru tuj pržinu 

s pismom vihar ne razvije. 20 

Toj rečeno ne bi mani, 
vihar smrsi sva taj slova 

taj čas ostah ja- 

drugu mis’o uze ova, 

ah puziva ženska ćudi! 25 


20 . 

Sred zeleni 
ljuvena dva mila 
mlad pastir i vila; 
pastir pravi: 

vilo, meni 5 

tvom ljubavi 


Ah dušice, 

da hoćeš dat’ meni 10 

tvoj celov medeni, 

Pj. 19. tt. 10 htjej] htje’ b. — riti] rjeti b. 12 š] a b. 22 taj slova] 
ta slouva b. 25 pnzivs] prezivs c. 








PJJ88NT LJtTVENB. 

zagrlit’ vrat, 
drago lice 
slatko celivat^ 
vjeran bih bio tvoj 
vas život moj. 

Reče vila: 
vigj se moj ljuveni, 
hoć’ vjeran bit’ meni, 
drag pastiru, 
er bih htjela 
ja tvu vjeru 
s mojom svim jednaku, 
ne inaku. 

Kad vidim toj, 
tad ću ja tvoja bit’, 
ljubit’ lice, 
i bit’ drag moj, 
ma dušice; 
i tad se pripravi 
toj ljubavi. 

Reče pastir: 
vjera ti moja bud’, - 
da ću ja Bvaki trud 
za te podnit’, 
a da moj mir 
ti Bi na svit, 
ja ljubav sva tvoja 
a ti moja. 

Biše oba 
tuj jedne odluke, 
pastir vili ruke 
na vrat stavi, 
u toj doba 
vil s ljubavi 
reče: celivaj 
i mir slatki uživaj. 
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OKAČIO MAŽIBBADIĆ, 
21 .* 


0 zore svietle i mile 
dvije oči moje vile, 
raja prozori, 
svietli pozori 

zviezde sunčane, S 

danice rane; 

svrnite, jaoh, sad k meni 
vaš pogled drag ljuveni. 

Iztoci viloviti’ 

nemojte zabraniti 10 

jasnu vedrinu 

vašu jedinu 

svjetlosti drage, 

milosti blage 

moj duši zanesenoj, 15 

moj duši zatravljenoj. 

Svrnite, jaoh, svrnite 
iztoke tej čestite 
na moju mlados, 

ka inu rados 20 

viku ne gleda, 

nego s pogleda 

ki zimno moje biće 

vraća u proliće. 


22 . 

Komu hoćeš, ma ljubice, 
dati usti tve medene, 
sred kieh cvietak od ružice 
u razbludi mnogoj žene, 

jeda, raju moj Ijubjeni, 5 

zatravljenu sluzi meni? 

Komu li ćeš iz me oči 
pokloniti, moja mila, 
u kieh sunce od iztoči 

* Pješčana od br. 21. do 31. neima u a. Pj. 21. *t. 1 zore (z = e) b. 
3 prozori (z — c) b. 24 proliće] proljechje b. Pj. 22. st. 1, 7 » 19 komu] 
tkomu b. 
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sja i vedra zora bila? 10 

jeda s njih će kad god doći 
bio dao mojoj mrkloj noći? 

Komu li će doć’ u sreću 
tvoj pram česti, moje blago, 
koji jasnos ima veću, 15 

neg’ li iztočno zlato drago? 

Jeda biće meni uljudna 
u njem uza prem razbludna? 

Komu li ćeš prsi bile 

dat’ grliti i vrat mili, 20 

bjeloćom su ke dobile 
snieg planina, lier pribili? 

Ab! jeda su namienjene 
za me duše zatravljene? 

Plato obilna mojieh truda, 25 

srećni jazu, ki me smrsi, 
daj mi spješno tva razbluda 
usti, oči, pram i prsi, 
ne ckni, daj mi, ma gospoje, 
od želje mi duša poje. 30 

23. 

Gledaj, Rakle, dobro moje, 
oni suhi bor goijeti, 
prem onaki, ma gospoje 
ja se mogu zvat’ i rieti; 

on je k nebu uzrastio, 5 

čiem mu siva zrak sunčani, 
veselo sam ja živio, 
čiem mi pogled tvoj ne brani; 

njemu slomi tries svo’e grane, 
i osta suh panj u dubravi, 10 

zadate su mnoge rane 
meni od strila od ljubavi; 

njemu vihar žile skrši, 
mene gnjiv tvoj izkoriepi, 

Ff. 22. st. 10 zora (z = c) b. 15 koji] tkoji b. 

Sferi pisci hrvatski XI. 
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OBAOIO MAŽIB RADIĆ, 


najposl’je oganj njim obrši, 15 

a mnom ures tvoj priliepi. 

Gorimo eto sada oba, 
ja ucviljen, on veseo, 
i do malo opet doba 

sgorjet’ ćemo u pepeo. 20 

Da nu gorjet’ on svegj neće, 
ja svegj gorim u ljubavi, 
on omladit’ opet se će, 
ma se tnlados ne pojavi. 


24. 

Gdje kraljestvo tve postavi, 
aT sred oči vile moje, 
al’ u tužno srce moje, 
svemoguća o ljubavi ? 

U licu si sva onomu, 5 

kad ja gledam, ko si mila, 
kad li gledam, ko s’ nemila, 
u srcu si tužnom momu. 

Nu ako hoć’ moć i znanje 
ukazati, stan privrzi, 10 

meni u oči, njoj u prsi 
stavi tvoje kraljevanje. 

25. 

Razbludna tva vila 
celiva i mili 
sred draga nje krila 
djetešce, koje cvili; 

a za me, jaoh, vaje 5 

i za me sve boli 
ništa se ne haje 
ništa se ne boli; 

neće on da pristane, 

čiem ma ga tješi vil, 10 

a tiem bi me rane 
sasma ona ozdravil’; 

jy. 23. st. 15 obrši] obarscj b. 
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suze mu otire 
nje celov medeni, 
ma mlados umire, 
jer branjen jes meni. 

Cvilimo eto oba 
s vesele nje dike, 
on rano u doba, 
ja tužan n vike; 

nu iste darove 
ne primam, jer uze 
on sebi celove, 
a meni da suze. 

26. 

. Ma mila Nevenka 

ustima od meda, 
celiva Mil’jenka 
a mene pogleda. 

Neprava gospoje, 
koji je razlog toj, 
djetešce toj tvoje 
da uze dio moj? 

Dopusti, dopusti 
moj duši, ka želi 
i slatke tve usti 
i celov medeni. 

Ili ti hudi red, 
ma liepa, promieni, 
njemu daj tvoj pogled, 
a celov drag meni. 

27. 

Mil’jenko iz krila 
moje vil sad bježi, 
er ona nemila 
cvili te, ne tieši; 

čime te celiva 
medenijem ustima, 

Pj. 26. st. 3 Mil’jenka] Milljenka b. 
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OBAOIO MAŽIBBADIĆ, 



srce ti izpiva 
taku vlas ona ima; 

pod Ijepijem obrazom 
znaj, djete, da krije 
hudi ijed s porazom 
ljutice od zmije, 
ke je ćud od vika 
da njesu celovi 
zla rana bez lika 
i smrtni otrovi. 

28. . 

Ah, ne rekoh ja istinu, 
kad ti rekoh, o ljubavi, 
da nikada ne zatravi 
onu vilu mu jedinu, 
i da zlatna tvoja strila 
nje srdašce prem kameno 
od mramora satvoreno 
vieku nije obranila; 

eno, vajmeh, za me vaje 
u zrcalu čime gleda 
svu l’jepotu, od pogleda 
svoga a tvoga samaljena je, 
ter s uresa rajska lica, 
komu mlados ona dvori, 
ona ista kopni i gori 
i istom je Jjuhovnica. 

Ah, ohola svim gospoje, 

, u- 

koj omili tva prilika, 
za moć’ scienit’ dike tvoje, 
pozna’, dušo ma ljubjena, 
da l’jepota, ka t’ zanese, 
prem kako sklo razbije se, 
a prem bježi, kako sjena. 

29. 

Liepe vile i gizdave, 
koje slatke moje pjesni, 
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kiem se dike vaše slave, 
pripievate u Ijuvezni, 

ako u kojoj nahodi se 5 

koja iskra od miloBti, 
k mojoj vili obrati se, 
i k zamjernoj nje lieposti, 
ter joj klikni prem ljuveno 
u medeni glas i mili, 10 

jeda srce nje kameno 
na me vaje daj procvili. 

Rec’ joj: kruno svib gospoja, 
sa česa je, da si liepa, 
ako liepos rajska tvoja 15 

tvomu dragu srce ciepa? 

Za drugo te milu tako 
pomna narav ne satvori, 
neg’ veselje da si svako 
vernom tvomu, ki te dvori. 20 

Lava stvori i medvjeda, 
da su prieci, da su vrli, 
a tva liepos, da ’e od meda, 
i da blago draga grli. 

Toj pitaju i dostoje 25 

slatke pjesni tej njegove, 
kiem proslavi ime tvoje 
> da po svemu svietu slove. 

Za njegove uzdar vire 

toj se prosi i podoba, 30 

ne, jaob, s zlobe da umire 
, u mlagjabna svoja doba. 

Ma pjesance, sad se dieli 
k družbi liepoj liepieh vila, 
s kiem provodi viek veseli 35 

ma razbluda (?) slatka i mila. 

Nu ako t’ se doć’ dopusti 
po koj sreći k moj gospogji, 
sve ine ostavi, sve ine pusti, 
a k njoj samoj hrleć pogji. 

Pj. 29. *t. 32 svoja] suda b. 
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OBACIO MAŽIBBASIĆ, 

30. 


I mogla si, moja mila, 
ti ikada prosumljeti, 
da će činit’ druga vila 
vik mi tebe ostaviti? 

Od kud huda bi namjera, 5 

ka laživi glas donie, 
da velika moja vjera 
stavna, ko ti veće nije? 

Da li scieni, pamet moja 
da je vele nekrepčjja, 10 

neg’ na dubu tanka hvoja, 
kojom svaki yjetar vija? 

Da li sva ma mlada lita, 
na tvoj službi provodjena, 
ne činiše, temeljita 15 

da si u vjeri, ma ljubjena? 

Na kad suze i uzdasi 
ne biše ti svjedok pravi, 
da se lasno tač ne gasi 

slatki oganj me ljubavi; 20 

srce moje ti otvori, 
ter će naći liepos tvoja, 
gdi u živom ognju gori 
s tebe same, liepa moja; 

naćeš ljubav za tvu diku 25 

zlatnom strilom gdi udielja 
slatku i dragu tvu priliku, 
platu obilnu mojieh želja. 

Prva uza, ma jedina, 

bila mi je tva l’jepota, 30 

bit’ mi će ista i ne ina 
do skončala od života. 

Tebe ja sam obljubio, 
prije neg’ znah, ljubav što je, 
i tebi se zavjerio 35 

u mlagjahne danke moje: 

Pj. 30. #t. 6 donie] donije b. 7 vjera] virra b. 10 nekrepčya] ne- 
krepchija (ch as ć) b. 
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zato, mila ma ljubavi, 
pusti, pusti misli bude, 
i zlom mrakom sumnje ostavi, 
koje mlados tvoju trude. 

Ma pjesance, sada pogji, 
najbrže se već uputi 
prem sumljivoj moj gospoji, 
koja s mene boles ćuti; 

zakun’ joj se, moja vjera 
da je čista, k’o se prosi, 
prem k’o ruka nje od liera 
ali zlato od nje kosi. 


31. 

Uzazn’o si, slatki brače, 
kako draga tvoja gine, 
i k’o cvili i k’o plače 
i kako se tobom brine. 

Ljubav ti je spovidjela, 
od ke uteć’ moć’ nije ti, 
ere ima zlatna krila, 
kojiem brzo svud doleti; 

od nje bježat’ zaman ti je, 
ako od mene i uteče, 
er brzine na sviet nije, 
koju ona ne pritječe. 

Nu tve pismo što mi veli, 
i tva knjiga što mi piše, 
da tva mlados mene želi, 
i cieć mene da uzdiše; 

i da za me kopni i vene, 
da te ostavi tihi sanak, 
i da od kada pusti mene, 
smrknu ti se bio danak: 

mučno ’e, mučno vjerovati, 
a prosti mi tva dobrota, 
er se ne opći ostavljati 
koje komu sred života. 

F)\ 30. st. 46 da je] dafi b. Pj. 31. st. 5 ti je] tje b. 20 
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OBA010 HAŽIBBADIĆ, 


Tiem nije čudo, da tej ljuti, 
ke s čemerom nalip goje, 
milostive čine čuti 
kadgodi si ime moje. 

Pokoli se ti odieli, 
gluši od gore, tvrgji od stiene, 
ni prosuzi, ni procvili, 
ostavljeći mladu mene. 

Da se omehša, pravedno je, 
stanac kami, tvrda gora, 
okamenit’ srce tvoje 
kad se može od mramora; 

pravo ’e, pravo, da oćuti 
boles stiena stanovita, 
kad se ne htje ti ganuti 
na mlagjahna moja lita. 

Nu istina i toj budi, 
da sad me išteš, gdi me nije, 
i da pamet tvoja žudi, 
da me pusta divjač bye; 

čemu mene ne nahodiš, 
i ne vraćaš još se k meni? 
gdi se od mene već zahodiš, 
brače dragi i Ijubjeni? 

Obrati se k meni, obrati, 
tvoju vernu ne ostavi, 
neg’ brže se k njoj povrati, 
o vesela ma ljubavi. 

Sva ti ’e k’o snieg probliedila, 
i k’o cvietak povenula, 
rumenilo izgubila, 

8vietli pogled pomrknula; 

sharala je svu l’jepotu, 
bez pristanka svegjer cvili, 
o prislatki moj životu, 
od kad joj se ti odili. 

Sini, sini, me sunašce, 
ne stoj veće u zapadu, 

ijr. 31. *t. 27 čuti] chjotti b. 47 zahodiš] sahodisc b. 
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obeseli me srdašce, 
i pojavi mene mladu; 

uputi se, job, uputi, 
ne ckni veće k meni doći, 
neka budeš rasvanuti 
bio dan mrkloj mojoj noći. 

Snu ljuveni, ki ukaza 
momu dragu željnu mene, 
ti mu spovigj dio poraza, 
s koga mlados moja vene; 

tiem ukaži, kako čeka 
ma ga ljubav puna vire, 
i da njojzi nije lieka, 
da bez njega ona umire; 

rec’ mu za tiem, da ’e spravila 
slavju, koji joj glas donese, 
od bisera obla i bila 
liep ogrljaj i urese; 

i da ga će izgrliti 
celivajuć sviem ustima, 
i perja mu nakititi 
sn’ježaniem biserima. 

Nu bi joj vele draže bilo, 
da on bude krila uzeti, 
neka dragi u nje krilo 
sam doprši i doleti 
Ljuvena je nje odluka, 
kad ti srećni danak bude, 
dat’ mu od bielieh svojieb ruka 
l’jepši ogrljaj pun razblude. 

Ustavi se, pismo moje, 
nemoj svega izricati, 
sve mu daćeš dare tvoje, 
kiem se mog’o svegj nadati. 

Drugo, brače moj Ijubjeni, 
mlagjahna ti tva ne pravi, 
neg’ brzo se vrati k meni, 
tvoje i moje rane ozdravi. 

Pj. 31 . st. 64 pojavi] pojaui ili cc (= 6 ) b. 66 doći] doghi b. 
tijem b. 78 slavju] slauuju b. 100 ozdravi] odsrauvi b. 
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0BACI0 MAŽIBBADIĆ, 


32. 

Općim Stonom stat’ u vodi 
vele veće neg’ stvar ina, 
i vrh polja i planina 
na suhu me svak nahodi; 

ne vidi se otac meni, 5 

nu se čuje, ćuti i zna, 
satvoren 'je ljudem ini, 
bez tegote stvar nijedna. 


II 


RAZLIKE PJESNI. 


1. 

Čovječe, vriednu čas bolje ti ’e imiti, 
neg’ bogat zlatan pas sviem blagom na sviti; 

er časna čovjeka svak scieni i ljubi, 
sramotan do vieka sva dobra izgubi. 

Sramotnu imanje, jakos, ni plemstva zrak 5 
ne valja, ni znanje, toga se bljude svak. 

Tim časne časti glas, nastoj, da t’ svud teče, 
ako hoć’ po viek vas bit’ častjen, čovječe. 

2 . 

Zla srebra prijasni, čovječe, dalek’ stoj, 
ako neć’ po sve dni ćutjeti nepokoj. 

Er sprva zvan sluga hoće ti bit’ nohar, 
pak ti se za druga učini, pak gospar. 

Tim vejju svakomu, tko bude ovo štit’: 5 

u bitju stoj svomu, ako neć’ na to prit’. 

3. 

PRIČA. 

Tri stvari dobar svjet ne dadu vršiti: 
brzoća, srčan bit’ i štogod želiti. 

4. 

Komar me ujede, nesrećo jaoh moja, 
odkuda tuj sjede, nut zmije, ajmeh ja. 

Pf. 4. st. 2 ajmeh] ojmech b. 
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OBA CIO MAŽTBBAOIĆ, 


Ab, što sad učinih? tko meni život da, 
tomu ja uzrok bih od smrti zle sada! 

Ti mene probudi za uzrok zle zmije, 5 

da mi ne naudi i da me ne uvije, 
a tebe ja ubih s prešom u privari, 
vrh grieha vazam grih, platih har nehari. 

5. 

U SMRT POŠTOVANOGA OCA SVOGA fiOSP. IAR0JA lAlBRAUĆA. 

Dočim dub zeleni ljeti u dubravi 
haran je svom sjeni, dotle ga svak slavi, 
a netom sjever zli i zimnja godina 
listje mu opoli, nitko ga već ne zna: 

tač i ti, moj bore, dočim sjen činjaše 5 

za tobom, nebore, svaki dub bisnjaše; 

a sad si usahnul ter čovjek na sviet ni, 
ki bi se spomenut od tvoje prijazni. 

Da ki god reče daj: ovi t’ se lis kaže, . 
ki ubrah s tebe, znaj, u vrieme najdraže. 10 

Nije vidit’ na sviti sadanjih vremena, 
tko bi požaliti priatelja ljubjena: 

kamo tvoj Burina toliko ljubljeni? 
kamo li t’ Ranjina vrhu svih žudjeni ? 

kamo li t’ ostali, koji te ljubiše, 15 

velici i mali? svi te sad zabiše. 

Znam vriednih pjesnivac ne želiš ke slave, 
lovoran jer vienac stek’o si vrh glave, 
s kojim si sad gori u višnji kram i dvor, 

Andriji i Gjori za velik razgovor. 20 

Uživaj u slavi s tom družbom na nebi, 
i s viencem na glavi, ki steče po sebi. 

A di 23 Feb. 1591 * 

6 . 

Da bogat u gori poklikne zvat’ koga, 
gora š njim govori, ako tuj nije koga, 

flr- 5. 8i. 2 svom] suoj b . 6 dub] duh a i b. 7 sviet] suit b. 13 gu¬ 
bljeni] gljubjeni b, * ne ima b. Pj . 6. *t. 2 š iyim] s’ gnijm b. — tuj] 
s’ gnijm b. 
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a ubog sred puka da vika najveće, 
njeka je odluka, nitko ga čut’ neće; 

bogat je razuman u djelu svakomu, 
a ubog bezuman, i nije drag nitkomu, 
ubog je nesrećan u svemu na sviti, 
bogatu noć i dan i sunčan zrak sviti; 

bogatac sve vlada i svemu red daje, 
a krepos nazada u tmasti ostaje. 

Tiem njegdje iznevar sta igrat’ toga rad 
lakomos, i dinar i krepos za oklad. 

Jedan se s druziem pri, svak razlog svoj pravi, 
tko ’e bolji od nas tri u svojoj naravi? 

Lakomos veli: ja, koja sam bogata, 15 

sva kuća er ma sja od srebra i zlata. 

A s kim se nahodi bogastva dio veći, 
taj na sviet gospodi svakomu nje za pleći. 

Ja se umijem vladati, dinar je moj sluga; 
dinar se obrati, ter se njom naruga, 20 

tobom je, reče, smieb, ja sluga tvoj taman, 
ruješ’ li ti smrtni grieh, u paklu kom je stan? 

Ja tvu ćud nemilu po volji dvorim, mniš, 
neg’ što ti pod silu s himbome uzdržiš. 

Za steć’ me svegj suziš, odrta, gola greš, 25 
viek vruće ne okusiš, neg’ paski gladom mreš; 

za mene sviet varaš, priatelje ne ljubiš, 
a sebe svegj haraš i dušu još gubiš. 

Nu da kad izpuniš te želje od svieta, 
što će bit’ pak, što mniš, da te tko upita, 30 

reci mi toj, draga, što imaš učinit’ 
od toga ti blaga, napokonj što će bit? 

Umriet’ se podoba, druziem će sve ostat’, 
za tuj har vrh groba ki ti će u viek srat’. 

Tad ću ja slobodan od ruka tvojieh bit’, ' 35 
a s vriednim noć i dan, prid kim ću čas dobit’. 

Nu mi je i sada i djelom i rieči, 
mnome 8e svak vlada, gospodi i diči, 
a ti me sramotiš striguć me s svieh strana, 

iy. 6. H. 18 svakomu nje] svakmu gre a. — nje] gre b. 26 gla¬ 
dom] glado b. 32 toga] tuogha b. 34 viek] nijk b. 38 mnome] mnom c. 
39 s svieh] svijeh a. 
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OBAOIO MAŽIBBAĐIĆ, 


napunit’ er mnom mniš sva mjesta od stana. 40 
Držiš me u tmasti, lakoma nakazni, 
u griehu bez časti, bez božije bojazni. 

Ne znaš li za boga uajprvo na saj svit 
razumna onoga, koji me htje stvorit’? 

Za što mi s obje stran dva lica učini, 45 

a ne htje vlaštit stan viek da mi namini? 

Zakon mi hotje dat’ i reče: viek trudi 
vas ćeš sviet obtjerat’ na službi od ljudi. 

S tiem svietlim obrazi družbu ćeš proć’ mnogu, 
ter se, čuj, ne omrazi bogatu ni ubogu; 50 

čuj, da te ne obreže kroz pamet tko ludu 
Pak tebi ne sveže primjehu ku hudu. 

Čim pravu ti mjeru daš Ijudem u plati, 
svaki će tvu vjeru za dragu imati. 

A ti sva odsgore tvoriš mi taj dila, 55 

i da mož’, triš gore još bi mi tvorila. 

A nije ti toj dosti, neg’ lažuć nahodiš 
meni i kreposti da na svit gospodiš. 

Tamno ti viek lice, a na tvu malu har, 
bezočna gladnice, svim vam sam ja gospar. 60 
Kraljestva mnom stoje, krepos se mnom uči, 
mnom trude svakoje plaćaju, tko muči. 

Sgrade se mnom grade i zemlje još teže, 
vinogradi sade, kopaju i reže. 

Tim poznam, da si ti podložna pod mu vlas 65 
za’edno s tom kreposti, a ja sam vaša čas. 

Na take besjede krepos se razjedi, 
na sagu ter sjede megju tiem po sriedi, 
i poče besjedit’, veleći rieči ove: 
tko je taj na saj svit pameti oslove, 70 

ki krepos pod noge postavlja i niže? 

Scieni li da roge tiem sebi uzdiže? 

A tiem se potlača i ne zna, kud grede. 

Krepos je najača, tkomugod što-, 

bez mene ni narav, ni saj sviet može bit’, 75 
ni hitra, mnim, ljubav dobar plod uzplodit’, 

Pj. 6. st. 44 koji] tkoji b 46 namini] namjeni b. 48 obtjerat’] ob- 
tjccat b. 52 hudu] ludu b. 57 a] i b i a. 58 kreposti] krjeposti b. 
60 vam] va b. 70 tko je] tkoe a. 74 najača] naj-jacja a. 
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ni sivi još soko bez krila iz gniezđa 
poletjet’ visoko jak s kriliro do zviezda. 

Da buduć meštrinja ja vriedna od svega, 
zaman su sva htjenja bez mene od tega. 80 

Ostavljam nazada lakomos prokletu, 
u paklu da vlada hudoba njom viek tu. 

Prokleta nje mati od boga još lje bi, 
i otac bogati, ki krade i grabi. 

Za sve toj koljeno ne bih moj dala vlas, 85 
buduć osugjeno me’u zlobne u propas. 

Nu ti sad iziđi, dinaru smrdeći, 
ter sa mnom besidi: tko je od nas dva veći, 
ili ti ili ja? lje svak zna, da tebi 
po meni lice sja, jak sunce na nebi. 

Er kad te stvori bog, hotje te postavit’ 
u zemlju i brlog, pak meni objavit’. 

Ja te izeh za moj grih lje trudom moime, 
i svietla učinih, i dah ti još ime 
i pak te po svitu odpravih svudi pod’, 
i dah ti jakos tu, da možeš sve primoć’. 

S nesviesti a sad tvom proć meni ustaješ, 
ter hudim neharstvom platu mi tu daješ. 

Smućena bit’ ću ja, što učinih, do vika, 
a i bog 8e pokaja, er stvori čovika. 

Lakomos kad ču toj, plam je uze srditi, 
ter opet uze boj s dinarom činiti, 
i reče: dočim svit obtječe zrak sunčan 
ja te ću vik sliedit’ ne pristav noć i dan, 
po putu svakomu trudeć bez pristan’ja 
po krivom, pravomu, samo da te imam ja 
neka se ti ždima, otare ki liže, 
tko mi te neima, pod svakim jes niže. 

Kad kriepos vidje toj, k nebesom diže se, 
i reče: nu t’ trud moj, što meni brine se? 

S oveziem stat’ ga nije, ter krila otvori: 
ja ću poć’, pravda gdi je; i odletje uzgori. 

Fj. 6. st. 88 besidi] besjeddi b. 92 brlog] barglijogh b. 95 svitu] 
sujetu b. 98 tu] tuj b. 99 bit’ ću] bicbju b. 100 stvori čovika] uccinj 
choujeka b. 112 gdi je] ghdje b. 
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OBAOIO MAŽIB RADIĆ, 


7. 

Ufanja ne gubi, nu s'pravnu drž’ vreću, 
svakoga bog ljubi, svak ima svu sreću; 

okolo koja gre, ter koga uzdigne, * 
mnokrat ga opet stre i ubožtvo dostigne. 

Vrieme je čudna stvar, časom se privrati, 5 

a pus je taj dinar naučan skitati, 
ter bude žalostan taj, s kiem se razdili, 
a oni veseo stan, koji mu omili. 

Tim nitko pod nebi ufanja u nj ne stav’, 
sad bieži sad k tebi, sad k meni ne pristav. 10 

8 . 

Ovo prije nije bilo, ni manje bit’ ima, 
da ’e gledan nemilo, tko blaga ne ima. 

Ruzi su nastali, ludosti sviet je pun, 
tužnim se svak šali, makar je Salamun. 

A u stara vremena uboga častjahu . 5 

od čaBna plemena, i pomoć davahu; 

to je sad za nemar, rodjak te znat’ neće, 
tim nastoj steć’ dinar, scienjen ćeš bit’ veće. 

Još da te sreća ta i roz’ma nakiti, 
nu da su od zlata, svak će te slaviti. 10 

Od mene dalek’ toj, a da se dogodi, 
da ’e s časti još stan moj, ka blago prohodi. 

9. 

Tko ’e taj na saj svit, koga bog svitu zda, 
da može privratit’ odluku od zviezda, 
i-pravdu od nebes, ka svietom još vlada, 
tko skratit’ moćan jes i stegnut’ ikada? 

Nije nitkor, pravo dim, tko ima taku vlas 5 
za skratit’ zviezdam tim, što tvore vrhu nas. 

Er koga na što da na saj svit višnja moć, 
svak sugjen od zviezda na toj će svrhom doć’. 

Ki vlada na nebi i ki sve stvoril jes, 

Pj. 7. st. 3 koja] tkoja b. — koga] tkogha b. 10 sad] sac (= sad) 
a i b. Pj. 8 . st. 7 rodjak] rođjah b. 10 svak će te] svaktechje a i b. 
Pj. 9. »t. 2 može] nemosce b. — zviezda] suisđaa b. 7 koga] tkogha b. 
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podložan zviezdam bi i htjenju od nebes. 10 

Ovo ja, ki dogjoh na smrtne tej muke, 
uteći nemogoh nebeske odluke, 
pokli plač jadovan trudi me i mori, 
na ki bib na sviet dan, kad me bog satvori. 

Kroz toj svak odluči svoju čes sliediti 15 

putem, kiem tvoj uči narav te boditi, 
ter zaman trud prima, proć zviezdam tko hodi, 
svak svoju čes ima od dan, ki se rodi. 

10 .* 

Tve sgrade razlike, tvrdine tej tvoje, 
kiem nigdje nije slike, tebi se pristoje; 

i gizde, s kojime tva vriednos stanuje, 
kiem slavno tve ime svud se zna i čuje; 

i s mjestom, gdi stojiš pod gorom kraj mora, 5 
drag pokoj nahodiš, ki ti ’e dan od sgora, 
mogujstvom, jakosti, jaki no travi cvit 
ter svakom mjestu ti možeš čas zvat’ i rit’; 

a Usno življenje i taj tvoj mir pravi 
za čudno čudjenje po svit se svud pravi. 10 

Živjeti podano višnji t’ daj moć i vlas, 
čim kolo sunčano obtječe saj svit vas; 

i sgrade vrh sgrada da ti se uzmnože 
šes krat već neg’ sada, vidjet’ mi daj, bože! 

Biću tvom’ hrane rad zemlje množ od ljudi 15 
s istoka u zapad na službu tvu budi; 

rast’o t’ vik dobar glas na kopnu i vodi, 
trg k tebi svaki čas toveći dohodi. 

Ako li t’ tko god gre himbeno protiva, 

sam sebe-sliepjen’jem pun gnjiva, 20 

da spozna zled svoju, ter da te ostavi 
s mirom u pokoju, svaciem u ljubavi. 

Iz grešnieh mojieh usti što danas hotjeh rit’, 
bože, ti dopusti, da bude k tebi prit’! 

11 . 

Od kud tako gladna i suha, 
lakomice, greš trepteći, 

JJ‘. 9. st. 17 tko] ko o » c. Pj. 10. * Ove pjesme ne ima u a. 

Stari pirei hmidd TL 13 
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znojna, sama i bez ruha 
što li je težko u toj vreći? 

Riet’ ću: iz pakla pjenez nosim 5 

dat’ uboziem, i da vratim, 
što nepravo držim, množim, 
da zle ruge već ne patim. 

Ali niesi sad na vrime, 

zamani se ištom moriš, 10 

er sud višnji fatje ognjem time, 
kad te rodi, viek da goriš. 

Toj da budeš vraćat htjela, 
čim bi živa s nami na svit, 
bržek ne bi zla patila 15 

i još hugjeg’, ke ćeš patif, 
jaoh! ne može gore biti, 
neg’ je tužnoj, što me rani, 
dato mi je trieba iti 

opet k onoj strašnoj strani. 20 

Opet i tuj viek boravi, 
a to blago sveži za vlas, 
ter se š’ njime strmoglavi, 
doli u istu vrati propas. 

12 . 

Sto vremena jur sadanja, 
ovo tebe prašat’ hoću, 
poštovani moj Kvatroću, 
od uboga svak se uklanja? 

Za bogatim što li teku, 5 

ali da im dadu od znanja, 
ali na vonj od imanja, 
koje trudno trudeć steku? 

Što 1’ dva osla jedne odjeće 
jedan mršav sred ledine 10 

drugi u travi tuste škine, 
brat mu bivši, znat’ ga neće? 

Od kud ova čuda izhode, 

2Jr. 11. «f. 4 što Ii je] sctolje b. 8 ruge] tughe b. 9 vrime] vijeme 
a i b. 14 nami] namma b. 16 hugjeg’] hoghjegha a i b. Pj. 12. «t. 11 
škine] sddne a. — achine b. 13 izhode] ishoddn b. 
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ali od zlobe i ludosti, 

ali od vriedne ke kreposti, 15 

i od razuma, s kiem se rode? 

U srcu me ovo boli, 
moj pridragi, rad bih znati, 
tiem na znanje htjej mi dati, 
prije nego mi smrt odoli. 20 

Tak] kruna taj lovorna, 
ku ti je dobra sreća dala, 
neumrle slave stala, 
i u vieke bila dvorna! 

13. 

Dobra ka nam vrieme dava 
pod mjesecom na sem sviti, 
da ’e svieh, znamo, kratka slava, 
i da neće uviek biti. 

Kamo kralj i, kamo bani, 5 

kamo oni, ki na nebi 
čini ustavit’ zrak sunčani, 
čim boj dobi i čas sebi? 

Kamo tvrde sgrade paka 
mnoge ciene i uresa? 10 

ona, ke je moć prijaka, 
i š njom vrieme sve poplesa. 

Oce naše i matere 
uze za se, i porazi, 

i nas čeka da proždere, 15 

i da utrobu svu ziyazi. 

A nije pfid njom kud bjegnuti, 
ni se sakrit’ prid nje vidom; 
svud nas ište dostignuti 
praviem, kriviem svakiem slidom. 20 

Moć joj ta bi odsgar dana 
da uloži svoje ruke 

i- 

bi nam cieć sve gorke muke. 

Pj. 12. <*. 18 bih] bij b. 19 htjej] htje b. 18 draga] blagha b. JJF. 13. 
•t. 24 sve] sud b. 

* 
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Da pokli je tej naravi 
svim nam skupno na sem svieti, 
nu veselo priboravi, 
što ti ostaje poživjeti. 

Uzmi izgled od labuta, 
ki u sebi razlog neima, 
kad je smrti usred skuta, 
pomaga se tad pjesnima. 

Prim’ razgovor od žalosna, 
žalostiv se razgovori, 
i čin’ zloća nje da pozna, 
da se zaman s vriedniem mori. 

Ne može nam drugo uzeti, 
neg’ li za nju što se stvori, 
što nje nije, toj poleti 
ondi, odluka gdi je gori. 

15 . 13. tt. 26 avieti] suiti b. 36 zloća] aloghja b. 
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POSLANICE. 1 ) 


i. 

•UČIO IAlURAlIĆ 6. IART0LIC1 UHJEH* 

Po tvojoj poznah ja, priatelju dragi moj, 
da ćuti svies tvoja veličah nepokoj, 
i da svegj kroz njeku neharnu u rati 
zazivaš smrt priku, da ti dni prikrati, 
ne znajuć na saj svit, iliti bolje jes 5 

živjeti, ili umrit’, za skratit’ tuj boles, 
ter pitaš u mene, u pjesni liek i svjet 
tej muke Ijuvene da t’ budem spovidjet’: 

gdje može izvidat’ bolestan ranu viek, 
i pomoć družim dat’, tko sebi ne ima liek? 10 
Kako li umije svjetovat’ jednoga 
svršeno jedan, ki je bezuman od svega, 
kako ja ne*rećan, ki ćutim na sviti 
poveću boljezan, neg’ li je ćutiš ti? 

Tvoj razum bogati dobar je svjetovat’ 15 

i pomoć sviem dati, ki ti je budu iskat’. 

Tim me se ostani, a vili toj s vjerom 
srdašce tve hrani, pasuć tač čemerom, 
ištući sam sebi ne pristav dan i noć 

*) Knjige b. * Oracio Mažibradić g. Martolici Ranjina c.; ova je po¬ 
slanica odgovor na poslanicu 2. Martolice Ranjine na str. 213. itl. Pj. 1. 
et. 4 priku] prijku a i b. 9 viek] uijk b. 10 liek] lijk b. 14 bo¬ 
ljezan] bol’jezan a. — boliesan b. 16 ki ti je] kgtje b. 17 tim me se] 
tgmesč b. — ostani] ostanni b. 
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JJF. 1. 
kime b. 
ljeto b. 


u takoj potrebi toj želji na vrh doć’, 20 

i moli i cvili, i krepko svak čas stoj, 
jeda te pomili, i da ti drag pokoj. 

A meni vrh jada, molim te rad boga, 
gorega, čuj, ne da, ’er ne imaš razloga. 

Načina inoga, pomoći tvoje cić, 25 

ne ima van toga. Tvoj Mažibradić. 

Iz Konavli na 15 kolovoza 1617. 

Umil'jen i vas kolik tvoj sluga 0. M. 


2 . 

MARU CIP0L1ĆU (1614). 

E tebi, kom' um i svis višnji da, plemiću, 
odpravljam ovi lis, svietli Cipoliću, 
neka te s jednu stran vazme smieh s radosti, 
a s drugu bol’jezan s kom godi žalosti. 

Znam, da me ć’ požalit’, men’ ćeš dio veći 5 
segaj zla odvalit, tebi se tužeći. 

Tim smiehu mjesto daj, a moje tuge rad 
za mal čas pogledaj na smiešan ovi sklad. 

Dočim bjeh na svit zdrav, svak ti me ljubjaše, 
dobra čes ne pristav sa mnome svud staše; 10 
razlicieh priatelja, kud god se obraćah, 
na izbor imah ja, veselo s kojim stah; 

pri kojih svaku stvar, što bi ma požuda, 
i na čas i na har imah vik bez truda. 

Ako me upita: držiš tieh u scieni? 15 

da živem sto lita, rob sam njih kupljeni. 

Nu čim mnom obvlada boljezan, kom se trem, 
sva mi taj nazada prijazan osta prem. 

Ne bi već ljubavi, pogibe sa svime, 
svak me zaboravi, satrse me ime. 20 

Gora lis promieni, odkli sam bolestan, 
i opet se zeleni, i voće dava nam; 

st. 25 cić] zich a. — zijch b. Pf. 2. st. 9 svak ti me] snat- 
14 čas] cj&s a. — cjas b. 16 živem] sciugljem b. — lita] 



POSLAHIO*. 


199 


i mjesec devet krat za zemlja htje se skrit’, 
odkoli meni znat’ bi mnoga zla na svit. 

Poznah sve prijazni, znah, što su rodjaci, 25 
vjerovat’ nije sni, neg’ što imaš u šaci. 

Govorim istinu, bog se mnom sam brine, 
da svietu ne minu, da mi stan ne izgine, 
i dražih priatelj šes, koji se ne krate, 
dil snage i pjenez da za me potrate: 30 

prvo su prisvietla gospoda od grada, 
kih, bože, čuvaj zla, a u dobru vik vlada’, 
da bilje njih cvjeta veselo u slavi 
s gospodom od svieta u slatkoj ljubavi, 
i da njih države, slobode i mira 35 

slovi glas svud slave, kud sunce dopira 
a drugo, moj mili, jes Tifić, ki svu moć 
i trudi i sili, da mi se da pomoć. 

Da ga bog ubrani od svake protive, 
i dugo pohrani da na sviet požive, 40 

i svoje sve trude, ke slidi i tira, 
veselo da bude uživat’ sred mira. 

Treće je za time Sladojević Rade, 
koji me sej vrime ne ostavi nikade, 
nu za me pomari prijatelj taj srčan, 45 

ter s brašnom s dinari pohodi vik moj stan. 

Da mu se nigda bog ne dieli iz kuće, 
vrh stoga dao mu stog, vrh tisuć tisuće. 

Četvrto jes Držić, primili moj rodjak, 
učini taj plemić za mene, što bi jak. 50 

Dao mu bog za platu stignut’ sve požude, 
da srebra na zlatu promienit’ sva bude; 

svietla mu trpeza, kući mu rasla čas, 
čuj, bože, s nebesa molitve moje glas. 

Peto je Andrija Bičić, kum dragi moj, 55 

ki meni suncem sja n tmasti u svakoj, 
koji mi poradi, i koji način da, 
da mi vinogradi ne pogju nazada. 

Njiva mu rodila, vinograd i odar, 

Pj. 2. tt. 31 prisvietla] prisujetglja b. 32 čuvaj] chjuva l. 37 Tifić] 
Tiscich b. 41 svoje] sude b. — slidi] sijedi b. 43 Sladojević] Sla- 
đoeuich b. 44 vrime] urjeme b. 55 Bičić] Bichich b. 
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sva dobra s njim bila i svaki božji dar. 60 

Šesto je pošteni Valović mili moj, 
srčan ki bi meni potrebi u svakoj. 

Dao mu bog na sviti u vieke da slove, 
da bude ženiti od sinov sinove, 
njegove da kuće nigda trag ne izgine. 65 

Molitve me vruće, bože, čuj s visine. 

Cicerović Šimun, ki s dobre sve volje 
milosti svake pun bi u me nevolje, 
nevolja nikada da njega ne stigne, 
sva mu bog dobra da’, a svud zlo da ubigne, 70 
i da Bve izprosi u njega, što žudi, 
što za me podnosi, i za me što trudi. 

Teziem, ke t’ odzgar rih, u miru i u gnjivu, 
u tuzi moj živih i težim još živu. 

A ini najveći priatejji u taj čas 75 

daše mi svi pleći svmuvši tja obraz. 

Tako se varuje od mene svaki njih, 
da mi glas ne čuje, a ne zoam, za ki grih; 

ali ku sramotu vidješe ikada 
u momu životu, koja mnom obvlada, 80 

ali t’ se dostojat’ nije meni njih slike 
gledat’ ni blizu stat’, cieć krvi velike. 

Nu veće ja sumnjim, lakomos prokleta 
da pamet od svud njim obtječe i sreta; 

i da ih strah i sram uči stat’ vrh sebe, 85 

da’ im što ne pitam za moje potrebe. 

Ubožtvo nemilo, svak li te zlo gleda, 
kroz tvoje ter dilo od draga drag preda. 

Jaoh! biću što momu čes ne da dil blaga, 
ter bi bil’ svakomu prijazan ma draga, 90 

kako bi i moj stan slovio u hvali, 
meni bi još tamjan mirisat’ davali! 

Nu er mi je vedah plaš, ki mi osta od djeda, 
privraćen veće dvaš, krpljen zad i sprieda, 
ter kroz tieh kad minu, svaki stav uzpregne, 95 
da im gdi haljinu ma vedaš ne tegne. 

Pj. 2. *t. 60 božji] bosoj a. — boscij b. 63 vieke] uijke b. 65 ne] 
đš 6. 67 Cicerović] Zjerouich b. 72 me] me b. 73 rih] rjeh b. 74 ži¬ 
vih] scjnjeh b. 89 ne da] nenada b. 
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AT nu da množ blaga od starih vremeua 
kamenja draga ja gdi snim skrovena 
aliti stup zlatni, pričudni oni stvor, 
što sgradi u sve dni Nabukodonosor; 100 

ah, da me sreća ta podigne do zvizda, 
vrh kola čestita da mi to blago da, 
da čohu pod zlatak od svile podstavim 
vunova plaštu pak, ter da se poslavim, 
da tako iznenad jedan dan po sreći 105 

ja dogjem u ovi grad šetnjom se baneći, 
da stanem spoviedat’ trag moga plemena, 
tko ’e bio Stanko Bat u ona vremena, 
tko li bi Ogojst Doprćnić pričestit 
od roda taj dvoja izidoh ja na svit: 110 

al’ bi još momu ocu, ki vriedan bi u puku, 
naš’o u Komocu rod i krv veliku: 

kad bi me poznali, videć mi odieće, 
svi bi me izkali, da im sam drug veće. 

Koju bi meni čas i scjenu tad dali 115 

i Krile i Matas i množi ostali? 

Ja scienim, da svi ti mene bi u sriedu 
stavljali šet&ti, zoreć mu besjedu, 
i balot pes punu dajuć mi svaki u dar 
u svetom Antunu, da i nisam ja vratar. 120 

Ne bih li mog’o kad, tuj vjerno dvoreći, 
veliki gestalad još izit’ po sreći? 

Kada bih u tomu gospostvu sidio, 
ubogu svakomu dav’o bih dobar dio, 
a navlaš poštenu, kada ku zled pati, 125 

i pomoć i denu činio bih imati. 

Nu pokli sreću tu, ku želih nać’ u san, 
u srebru i zlatu ufat’ mi jes zaman, 
odlučih na sviti u napried nać’ meni 
za žegju upiti ki god sud kameni, 130 

i nosit’ odjeće, ke mi bu i stari, 
držeć se me sreće, kom me bog nadari, 

Pj. 2. *<.97 starih] starijeh b. 103 čohu] chjohu b. — zlatak] sla- 
tah b. 109 Ogoja Doprćnić] Oggoja Doparchnlhch a i b. 113 videć] 
uiđjech b. 116 i] e a i b. 119 i] a b. 120 da i nisam] daijmsam a. 
124 bih] b. 127 želih] scegllijh b. 132 me] me a % b. 
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zovući, s nebesi da na sviet doleti 
božica Nemesi, jeda me osveti. 

A neka ti vlada, koga čes uzdiže, 
vidio sam njekada mnozih stat’ i više, 
i hodit’ oholo, gledaj uć visoko, 
pod srećno pak kolo stren pastit.’ nizoko. 

Ako me ć’ razumjet’, razmisli me muke, 
ino ti neću riet’ neg’ ti ljubim ruke. 

I ovi mao dar primičeš pun tuga, 
buduć moj gospodar, ja vjeran tvoj sluga. 

Na tisuću i šesat vrb deset četiri, 
odkli bog sina dat’ htje, da sviet samiri, 
a svibnja na sedam, kad vjetrić tih bludi, 
potrebna kad je nam sjen, kad se tko utrudi. 

Ovo ti Oracio Mažibradić piše, 
ki te vik častio, sad bolan uzdiše, 

uzrokom er ga ti- 

htje sasma ostaviti-. 
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3. 

ONOVOR ORACUA lilBRAlIĆA*. 

Velika je na sem sviti 
tvoja ljubav taj srčana, 
kom ti želiš pritvoriti 
u slavica kobna vrana; 

ki slikuje k mrkloj noći, 5 

ki naviešta svojom pjesni, 
gdi god bude prić’ i doći 
žalos tuga, plač s boljezni; 
kako no ću i ja tebi, 

prijatelju, sada rieti 10 

tugu, ka me grabi k sebi, 
i koja mi ne da pjeti; 

neka ti se očituje 
zled, koj nemož’ dat’ mi pomoć, 

* na poslanicu 1. na str. 212. Ff. 2. st. 134 Nemesi (s = z) a. — Ne- 
messi b. 135 ti] tij b. Pj. 3 st. 8 tuga] tugha (?) — boljemu] bol- 
leati b. 11 k n« ima b. 
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kom srdašce mo’e boluje 15 

nepokojuo i dan i noć. 

Nije uzrok drobnieh ptića, 
ni podložna nemoć lieku 
da me u tomu može srića 
ali čovjek pomoć’ viebu, 20 

neg’ odkli se moja vila, 
ka mi čini pjet’ njekada, 
tamniem ruhom obakrila, 
odtle cvilim i ja sada. 

Puno mi je srce zledi 25 

pamet misli, suza oči, 
spomena me pjesni uvriedi, 
a sve skupno smrt uzroči. 

Razlučan sam snu slatkomu, 
jestojska mi svaka udi, 30 

a vrh svega u zlu tomu 
satira me nemir hudi. 

Bježim družbe tja daleče, 
samos mi je omilila, 

neg* što želim, smrt najpreče 35 

jeda bi me sadružila. 

Sa mnom bilje nije moje, 
otiš’o sam ja pjekuda; 
jaoh! bitje moje gdi je? 

Jaoh! nesrećo moja huda! 40 

Ne sja meni sunce onoj, 
ke mi sjaše, kad bjeh sa mnom, 
svrnu mi se u nepokoj 
sve dan bieli noći tamnom. 

Ah! nesrećo, ka se rodi 45 

za’edno sa mnom u jedno vrieme, 
što se ovo meni zgodi? 

Smrti, šatri moje ime, 
ter bi i moj stan tamnilo, 
kako i moje rajske vile, 50 

odasvuda obavilo 

Fj. 3. »t. 20 čovjek] chjouik b. — vieku] vijku a i b. 26 misli] mislij 
— suza] susaa b. 27 pjesni] pjesnij b. 28 sve skupno] onnkmi b. 40 
jaoh] ah b. 41 onoj] onno b. 46 vrieme] urime b. 
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radi smrti moje mile. 

Prijatelju moj Iju veni, 
već nije živjet’ moj mladosti, 
ne spominjaj kroz toj meni 55 

ni veselje, ni radosti, 
neg’ ako mož’ gdi s kom boli, 
skupi tuge, plač suzami, 
da bratinski toj napoli 

razdielimo meju nami. 60 

U toj ti ću pogoditi 
vele veće, neg’ ti želiš, 
bog te ukloni, i svegj biti 
spravan, ako s čiem uzcvieliš. 

A što život meni obitaš 65 

s blagom, ke ti ’e sreća dala, 
da si spravan meni da daš, 
velika vam na to hvala. 

Nu to sdrži hraneć sebi 
za potrebu duzieh l’jeta, 70 

er vidimo, da pod nebi 
nijedna stvar ni’ vjekovita. 

A meni je, zmy\ očito, 
da će prije živac kami 

satrt’ vrieme stanovito 75 

nego ljubav meju nami. 

Niti sumnjim ja na sviti 
viek našega razdruženja, 
nu i po smrti da će biti 
duše nam jednoga htjenja. 80 

A što veli tva dobrota, 
da se meni dužan čuješ, 
to me, ne mneć, vrh života 
većiem dugom zadužuješ. 

Na veliko stvar prem malu 85 

tvoja vriednos meni obrati, 
vjekovitu er pohvalu 
u svemu mi hoćeš dati. 

Znam očito sviem da žudiš, 

iy. 3. et. 60 meju] meti b. 66 ke ti ’e] kčtije a i b. 72 ni’] nij b. 
76 meju] mču b. 80 jednoga] jednako b. 
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da bi uzraslo moje ime, 
ali težim mene trudiš 
prteći me u toj bijeme. 

Er uzdižuć na visoko 
trgovinu male ciene, 
većkrat pade na nizoko 
i me’u scienom tom pogine. 

Gvozdušinu pak rgjavu 
nije za zlato moć’ prodati, 
trgovina svaka pravu 
ima scienu svoju imati. 

A i prič’je od istine 
koju množi na svit vele, 
tko se ukine iz visine 
ubije se veomi vele. 

Tako druzi prave opeta, 
srednjim putem ki it* rade, 
manja ga će padši šteta 
nać’, s visine neg’ da pade. 

Tim ne diži mene s stola, 
(im zdrav gredem po ravnini, 
pokli nije meni dala 
sreća letjet’ po visini. 

A tko krila taka neima 
uzit’, gdje siv soko sjede, 
pusti, neka s kokošima 
po ravnini za’edno grede. 

U toliko tva dobrota 
uzdrži me u ljubavi, 
a ja ću se za života 
vjeran sluga tvoj zvat’ pravi. 


4. 


0RAC10 lAlBRAMĆ PLAVKOVIĆU (1623). 

Pod stieg slatke tve ljubavi, 
plemeniti Plavkoviću, 

Fj. 3. st. 92 brjeme] brieme o. — urjme b. 94 
>6 scienom] sijenom o. — szjennom b. 100 Bcienu] 
ajennu b. 101 prić’je] pricije b. 112 letjet’] lechjet b. 
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1 


podvezah se i rieh: bit’ ću 
tebi od sad sluga pravi. 

Riet’ će razum tvoj bogati: 5 

od kad ova služba izhodi? 

Odgovaram: kad na vodi 
u tebe se bi uam 'stati; 

i kad no mi slatkieh pjesni 
množ ukaza milos tvoja, 10 

od onada duša moja 
svegj za tobom gine i Mesni. 

Srce mi se k tebi obrati, 
a ljubav me tva priruči, 
tada život moj odluči 15 

sasma ti se u dar dati. 

Vidjeh pjesni od ljubavi 
vrjednieh, vriednos tva što piše, 
slagjih, neg’ li ke bigliše 
tih slav gdi god u dubravi; 20 

i duhovnih, ke pod nebi 
tko ih umil’jen bude štiti, 
utjeha mu mogu biti 
privišnjemu na potrebi. 

Tad rieh : trudi vriedno znanje, 25 

i daj, što imaš dati bogu, 
a i svietu po razlogu 
ne zabranjuj toj imanje. 

Las ne pusti da te vlada, 
ako ć’ što čut’ moga svita, 30 

što omrkne ne osvita, 
grabi vrieme i ukrada’. 

Od bogata togaj blaga 
vriednu nemoj lakom biti, 

dragi kami- 35 

hvalit’ ne umi, tko nezna ga. 

Mnim, da pjesni slatke tvoje 
kad god budeš na sviet dati, 
pastiri će svud pjevati 

Pj. 4. at. 3 bit’ ću] bijchu b. 17 vidjeh] vidjeh b. 19 bigliše] bigh- 
lisce a i b. 22 štiti] scitti a. 28 ne] na a. 30 svita] svjetla b. 38 sviet] 
snit b. 




POSLABIOB. 


207 
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i gospoda i gospoje. 

Glas kojih će vječne slave 
i ti slovit’ po sve vike 
s krunom slavne lovorike, 
ka ti je svita oko glave, 
o Plavčiću moj primili, 
a po naše što te resi 
od podrieti er ste knezi 
i prisvietle krvi bili. 

Što god biva t’ igda u kući, 
svak vam vriednu krepos sliedi, 
ter i pradjed’ vašieh djedi 
biše slavni i mogući. 

Prid kraljima i priđ bani 
s kriposnima vašiem trudi 
poznaai ste bili svudi, 
i gospodom vazda zvani. 

Eto i sada božijom vlasti 
u rukah vam stoji šibika, 
ka vam data bi od vika, 
vlas, zapovied, služba s časti. 

Da pokli ste u vladanju, 
i u svemu s vriednijem djeli 
na povišem stolu sjeli, 
neg’ je drugi u ovom stanju; 

i pokli vam sreća u skutu 
svegj prinosi dobra svaka, 
i sunčana svietla zraka 
svjetlije svieti svud na putu; 

na ku drugu već požudu 
mis’o vaša može otiti? 
vam je blago na sem sviti, 
vam gospostva, vi u sudu. 

U biću se svomu slavi 
vaš rod, stojeć pun sve dike, 
a ti u viencu lovorike 
vrhu svega sad na glavi; 
grad Dubrovnik ter se zvati 


:. st. 44 ka ti je] k&tje b. 45 Plavčiću] Plauchicl 
57 božijom] boscijom a. — boscjom b. 
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tobom veseo može sve dni, 
pokli u njemu tač plod vriedni 
u čas dobar rodi mati. 

Iz koga će mnogo l’jeta 
slatke pjesni izhoditi, 
i vrh inih gospoditi 
po sva mjesta segaj svjeta. 

Vesel’jem će i radosti 
obeselit’ mnoge strane, 
gdje god s diplim pripievane 
budu od vriedne ke mladosti. 

U dubravam me’u pastiri 
megju skupim liepieh vila, 
gdje god bude družba mila, 
gdi se uzigra, poje i sviri, 
pripievat’ će tvoje ime 
u glas visok do nebesa 
sloveć slavu tvoga uresa, 
da svud slovi nada svime. 

Luzi liepi, mile strane, 
veseli će i oni biti, 
i razgovor svoj primiti, 
dajuć drag hlad s dubja grane; 

a najliše zlameniti 
i razbludni vječni hrasti, 
ki će tihim mukom rasti, 
i k nebu se većma uzviti; 

u kojieh će često kore 
s pastirima liepe vile 
tvoje pjesni pisat’ mile, 
pod njih sjeni vodeć hore. 

Ke će t’ rasti s dubjem za’edno, 
ter pastiri, ki se rode, 
kad u napried uznahode, 
gdi t' svud raste ime vriedno; 

od radosti za uspomenu 
i oni će vodit’ tance, 
tuda pojuć tve pjesance 

Pj. 4. »t. 81 mnogo] mogho <*. 84 svjeta] Bvita a. 89 
stjeri b. 
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i klanjat’ se tvom’ imenu. 

U koj scieni bit’ će tada 
nakon kol’jen’ od kol’jena 
tvojieh pjesni napomena, 
ke li ć’ časti primat’ tada? 

Ja bih volio tve kreposti 
da mi može dio biti, 
nego svietc ra gospoditi, 
i steć’ uz to blaga dosti. 

Čiem još stoji uspomena 
vriednieh Grka i Rimnjana, 
da nije slava jgih pisana, 
ne bi im se znalo imena: 

za to slavu tvu ne tlači, 
ni uzdrži za po smrti 
što t’ nepomstvo može strti, 

ne-—- 

Lasno izgubit’ bez razloga 
trudno stekši vriedno imanje, 
od svieta je pokarairje, 
a grehota pak od boga. 

U toliko, plemeniti 
moj kreposni i primili, 
odkoli smo za’edno bili, 
ne bi nam se već viditi. 

Gnjev, rasržbu višnji odsgara 
za č za griehe k meni obrati, 
hteć, dostojno da me plati, 
i da život moj pokara. 

Ako milos tvoja žudi 
ovieh rieči uzrok znati, 
na znanje ti hoću dati, 
što me trudna veomi trudi. 

Od onada eto od nas 
sedam krat se hotje skriti 
mjesec, i opet k nam iziti, 
odkli ćutim hudi poraz; 
rasap odkli moj stan slidi, 

pj. 4 . rt. 117 koj] kftm b. — scieni] szjenni a i b. 121 
lijo a i b. 122 dio] dijo b. 134 stekši] stechsci b. 142 i 

Stari pisci hrvatski XI. 
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tjerajuć me tuga velja, 
dobro to zna ma postelja, 
sunce, ke me vik ne vidi. 

A za težim neimanje, 
množ dječice i glad sliepi, 
ki mi smrtim duh korjepi, 
svegj vodeć me u svo’e stanje. 

Ter nij’ toga, ki milosti 
ima kapljom dat’ mi pomoć, 
nu gdi njeki mogu odmoć’, 
ištu strt’ me bez milosti. 

Ja se za to boga hitam, 
ki će svakom učiniti 
pravo, i pak za me biti, 
ter u njega pravde pitam. 

Ovo odzgar, prijatelju, 
što ’e istina, htjeh pisati 
ne za ino, imaš znati, 
neg 1 sva dobra er ti želju. 

AT nu vele većieh hvala 
dostojna je milos tvoja, 
koje meni sreća moja 
odi doslek nije dala; 

a to er se moj nahodi 
život takmen k stabru od gore, 
ki cviet pitom dat’ ne more, 
ni pitomu voćku plodi. 

Za to nemoj, da ti ’e mučno, 
ni u špote na me saći, 
ako budeš tuj što naći, 
na što t’ uho nije naučno. 

Čim ti bude dana ova, 
prošti, i ako uzhoć’ znati, 
tko ti ovo htje pisati, 
na velika pogji slova: 

jedan sluga, naćeš, da je 
tvoj, ki t’ ruke sad celiva, 
i ki t’ srce sve dariva, - 

Pf. 4. *<• 155 ma] moja b. 158 dječice] djetchize b. 
vojku b. 
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i tebi se vas pridaje, 
bivši bolan u postelji 
od priatelja zaboravljen, 
i od drazieh svieh ostavljen, 
i odpao svakoj želji, 
razmi ufanje što u boga 
imam, da će sa mnom biti, 
i od zlobnih me obraniti, 
i slobodit’ zla svakoga, 
a ubožtvu pomoć momu 
dat’ po svojoj čudnoj volji, 
da ću i ja u nevolji 
još bit’ haran kad god komu. 

Da pokli me pomoć’ ima 
u ovieh tugah kralj od nebi, 
priporučan da sam tebi, 
i da me imaš prid očima. 

I dočim me smrt pohara, 
kakav god sam, onakoga 
da me držiš slugu tvoga, 
a ja tebe gospodara. 

Kroz toj primi moju ovu, 
na tisuću šesat lita 
i dvaesti i tri er sviet čita 
u zakonu boga novu, 

na šesnaes ve - 

ovo ti je poslat’ htio 
Mažibradić Oracio, 
rob i sluga tvoj do vika. 
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MARTOLICA RANJINA ORACIJU 
MAŽIBRADIĆU. 
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i. 

GOSP. 1 MARTOLICA RANJINA ORACIJU MAJlBRAMĆO* 

Što te, slavju, nije čuti 
običajno biljisati, 
ali t’ srce ku zled ćuti, 
al’ je fto iuo? rad bih znati. 

Jeda te su ptići mili, 5 

ki pršaju oko tebe, 
svom ljubavi zabavili, 
ali ine ke potrebe? 

Ako je uzrok toj od ptića, 
ter ni’e drugi ki god mučan, 10 

ne potlača’ tvoga bića, 
pjevaj, kako si naučan. 

To li ćutiš koju tugu, 
koj t’ ja moga pomoć dati, 
pomoć na svit ne išti drugu, 15 

pomoći se mnom ne krati. 

. Er moj život sa sviem, što imam 

na Bvit, izvan duše same, 
pripravan sam za te da dam, 
kako i ti bi uviek za me. 20 

Nemoj, da te sumnja vara 
u ničemu na sem sviti, 
tva se ljubav s mojom stara, 
s kom će živjet’ viek i biti. 

* Rukopis akademije br. 536. — d. 

1 ne ima d. st. 2 biljisati] bighlisati d. 5 ptići] pticchi d. 10 ni ’e] 
nije d. 11 potiaća] potlaccjaj d. 12 kako si] kako s’ i d. 
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^ Dužan ti se ja nahodim, 

[ tobom žive bitje moje, 

I tobom na svit jošte bodim, 

iz desnice živ sam tvoje. 

Dva puta si mene srećom 
ti od smrti ubranio, 
a pak za me sa mnom trećom 
malo n’jesi ubjen bio. 

| Eroz toj vječnu uspomenu 

u srcu ću držat’ momu, 
čas Čineći tvomu imenu 
većma, nego istom’ momu. 

Er prid svietom i prid bogom 
nije razlog da se plati 
bar nehari, nu s razlogom 
I da se dobrom dobro vrati 

Er dostojiš vječne slave 
; kroz izvrsna tvoja dila, 

koja ti bu vrhu glave 
i lovomu krunu svila. 

Tim obitam na tve službe 
mis’o, pamet, srce moje, 

| potvrgjujuć tvoje družbe 

s mojiem da se viek ne dvoje, 
i Tako i ti, moj slavicu, 

| tako t’ s ptići poživiti! 

, nemoj tvoga Martolicu 

viek u ničem ostaviti. 



2 . 

MSP. 1 HARMICA BANJIRA ORACUS lAllBRADIĆU. 

Tolik trud polnosim kroz njeku od gospoj, 
koliko smrt prosim, da skonča život moj, 
i živem proć volji, me srce što žudi, 
u željnoj nevolji, mu mlados ka trudi, 
ni ufam milosti nigda steć’ do smrti 
od ove lieposti, s ke me će plač strti. 

St. 40 dobrom dobri] dobro dobrom đ. 49 tako] takoj d. 1 
St. 3 me] mč d. 
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MABTOLICA BANJINA. 


Na me se razgnjiva bez nijedne krivine, 
i lice sakriva prida mnom, kud mine. 

Srce joj obitah, nje liepos da dvori, 
i za toj što pitah, sa mnom mir da tvori, 10 

i hteć se š njom smirit’ tiem putom, nn zaman, 
timi sve ne htje prit’ na taj mir privriedan. 

Već ne znam što stvorit’, živjet’ mi dodija, 
u tugah stat’ ni bit’ ne mogu veće ja. 

Ljubav me skončaje s jednu stran života, 15 
8 drugu plać zadaje ovej vil l’jepota, 
a s treću buda čes, život moj ka trudi, 
obkrilil’ ka me jes žalostim od svudi. 

, I ne vim, boljezni da mojoj pomaga 
druga stvar van pjesni prijatelja draga. 20 

Sve ino, Što čujem, sve ino, što vidim, 
tuga je, kroz ku mrem, muka je, s ke blidim. 

Smeten se nahodim u tacieh protivah, 
ter život tiem vodim pun tuga i uzdah’. 

Tiem što ću, svjet mi daj, živjet’ li ovakoj, 25 
smrtim li imam taj skratiti život moj? 

trpeć li truditi imam zled i gork cvil, 
dočim se smiliti bude taj na me vil? 

Iz Gruža, na 7. agosta 1617. 

Vas kolik tvoj M. R.*j 


* no ina d. 


IV. 

J E G J U P K A * 


Pritisnu me k sebi jedna, 
kako istu svoju dušu, 
da me uči djela vriedna, 
i da ja njoj poslužuju, 

ku za slatku 5 

ja uzeh majku. 

Stančića umiljena 
bješe lica nagrešpana 
Ujekoliko pogrbjena 

i od mnogo vidjet’ dana 10 

pomna vrh svega 
vrhu mlagjega. 

U strahu sam nje hranjena 
malo speći meu nauci, 
često ljutiem prutom bjena, 
u velikoj živuć muci, 
silovana 
da sam znana. 


Imenom je zvana bila 

zoroljuba Zlatoglava, ^ 

ka ’e sva znanja pridobila, 
neumrla k§ je slava, 

ka što ’e znala, 
znat mi je dala. 

* U rukop. „Jegjupka drugoga neznana Bpjevaoca Dubrovčanina 11 . 
Kasnijom rukom dodano: „Oracija je Mažibradića, u kom ovdje nije 
početka". Ne ima prvih šest kitica, koje niesu se mogle naći. 
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JSOJtJPKA. 


Uvjedžba me mnoge stvari, 25 

k6 u vodah moć imaju, 
i vrh zemlje odizgAri 
trave, kS nam pomoć daju, 
čuda mnoga 

svieta ovoga. 30 

Spovidje mi sunca moći, 

mjesec, zviezde kako sjaju, 
sunce ob dan, zviezde u noći 
i svieh krepos, ku imaju 

vrh svakoga 35 

zdanja od boga. 

Pak mi ukaza siemo i tamo 
x u se’am neba se’am svjetlosti, 

pod kojom se mi ragjamo 
svak pod svoju svdm kreposti 40 

čudnim dari 
odizgari. 

Još mi ukaza više tega 
u osmomu nebu gori 
osobnieh dvanes biljega, 
i što svaki vrh nas tvori 
od mjeseca 
do mjeseca. 

Spovidje mi zvieri od gore, 
kako mogu odvjet dati 
ribam, koje pl\ju more, 
i još ljubav š njim imati, 
što ni’e sl'ka 
stvar velika. 

Nauči me pticam pute 
znat’, kroz vjetar kud prohode, 

St. 25 u rkp. uvjegba što uprav odgovara uvjedžba kao i srdiba što je 
u rukopisu tek svud napisano targba ; zato sam ovako i ostavio svud 
dodavši j: »rgjba. St. 38 se’am = sedam. 


45 


50 


55 



OBA010 MAŽIBSADIĆ, 

i vrh trava zmijo ljute 
prišad kakav trag ohode, 
plav kud mine 
vrb pučine. 

Pak mi reče: kćerce mila, 
toj ti za sad dosta budi, 
što si od mene naučila, 
za napredak još potrudi, 
da t’ ni’e znanje 
drugo s manje. 

Tako sa mnom u ljubavi 
jedan dan mi ištom reče: 
veće o sebi ti boravi, 
mene grabi smrt najpreče; 
tej kreposti 
znat’ ti ’e dosti. 

I pogj veće išti hrane, 
kud te dobra sreća uzvodi, 
obhodeći svieta strane 
s blagosovom mojietn hodi, 
čin’ to znanje 
da ti ’e iraapje. 

Odielih se od nje tada, 
oblivš' se sva suzami, 
ter ni’e sela, nije grada, 
gdi ne doprem ja s drugami 
snage od prave 
Zlatoglave. 

Nu nje ne bi rieč za manje, 
kojom sebi zled proreče, 
u skorom je zla smrt zanie, 
tužnoj meni kud mi uteče? 
duša ’oj bila 
bogu mila. 

Zgubila sam bitje moje, 
ostala sam već sirota; 
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JKOJUPKA. 


svjetujte me, mg gospoje, 
što ću tužna od života 
s malo ruha 
prazno kruha? 

Strajala sam moju mlados 
ne znam kako dvoreć đruzieh, 
ne poznavši ni’ednu rados, 
a sada je mnom rug i smieh; 
ištem hrane 
po sve strane. 

Idem k tamnomu zapadu 
od iztoka mirisnoga, 
noseć pomoć staru i mladu, 
samo gredem radi toga 
za strt’ moći 
svieh nemoći. 

Imam sobom lieke mnoge 
od bogatieh onieh strana 
za bogate, za uboge, 
čujte sada, ko sam zvana 
Znahorica 
mrkolica. 

Odluka je mg dvoriti 
sviem gospogjam, gospe draga, 
i umiljena vazda biti 
i svakomu u svem blaga, 
nu osobita 
po sva lita. 

Od bezumnieh dalek’ stoju, 
kreposnieh mi ’e družba draža, 
bez pristanka svegj nastoju, 
da se razum moj uzmnaža 
da ’e glas slave 
Zlatoglave. 
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Ka mi svjet da nakon znanja 
pri’e da družim s uboziema, 
neg* s bogatiem, er s neimanja 
ubog od tieh čas ue prima, 130 

zasve er znanje 
vlada imanje. 

Još mi reče: znana uboga 
u tamašu vik ne uzima’, 
ni njim špota’ bez razloga, 135 

er svak svoga svraba ima; 

psa ne budi 
da t’ ne udi. 

Toj li pogješ bez potrebe 
psa turkati i buditi, 140 

ter te čuje, ali ogrebe, 
nemoj ti psa pak kriviti; 
tva ’e krivina, 
ničia ina. 

Nuti što se podruguju 145 

mnome tužnom vilom gorskom, 
mnite, da vas ja ne čuju? 
ah, tužite boli gorkom; 
i kad spite, 

znam što snite. 150 

Znam, sve sada što mislite, 
i što vam je u pameti; 
er me znanje, ako mnite, 
od vašega napried leti, 

pamet hitra 155 

brža 'e od vitra. 

Znam, u paklu što se tvori, 
u sve četr strane svieta, 
i na osmom nebu gori, 
više pamet ma ne uzlieta; 160 


St. 127 n rok. tanja. 
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TEGfUPKA. 


Iniem tmina 
sieh tančina. 

Ne nauči me druzieh stvari, 
kojn mogah naučiti, 
veljaše mi: ti ne mari 
znat’ neg’ čim ćeš moć’ živiti; 
moj vas razum 
sad je tvoj um. 

Al’ ni ona ne znadjaše 
više osmieh što ’e nebesa, 
u pripovies neg’ veljaše: 
još je više slava uresa; 
ne išti višnja 
znat’, znaj nižnja. 

Ali ni’esam ni ja htjela 
znat' sve stvari segaj svieta, 
nego samo ženska djela, 
i što nosi dni i ljeta 
i sve trave 
ko’e nas zdrave. 

Nu skroveuieh znam kreposti 
još, kim mogu učiniti 
od gruboća svih lieposti, 
dan da stamni, noć da sviti, 
sunce gdi je, 
da ne grije. 

Mogu od leda oganj stvorit’, 
i bez ognja plam da gori, 
i u pogled goru oborit’, 
vrh da ’e doli a dno gori, 
da dub svieue 
i u čas zeoe. 

Da sred zime klasiem žita 
sva se polja zarumene, 
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St. 174 u ruk. niža ali zbog rime nižnja jer ima taj oblik uz e, e. 
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OBAOIO KAŽIBBAJDIĆ, 

da zeleni ni’e sred lita, 
a da zima ljetom žene, 
da mu ’e vode 
kad tko hoće. 

Umiem stučit’ u ponoći 
ćetr vjetra stok da obore, 
i da opet bude doći 
na svo’e mjesto sve pri’ zore, 
i što nije 
sve da ’e prye. 

Mogu razbit’ grr m u oblaku, 
svedrit’ nebo, smutit’ more, 
natrag vratit rieku svaku, 
polja uzđvignut’, sravnit’ gore, 
i gdi je propas, 
da ni’e u čas. 

Umiem s gradom grad zamesti, 
selo s selom da se izkolje, 
i opeta mojom sviesti 
sve obratit’ na njih bolje, 
da su u želji 
prijatelji. 

Umiem ženi muža uzeti 
i opet muža ženi dati, 
da jedan drugom bježi opeti, 
i opet da se želi 'stati, 
i u omrazi 
da su draži. 

Umiem liečit’ od kraćice, 
i potrebu žensku svaku, 
i pomladit’ staro lice, 
da ni’e vidjet’ na njem dlaku; 
tko ga obazre 
za njim da mre. 


St. 200 u ruk. je upisano stok. 
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JBOJUPKA. 


Imam vode, imam trave, 
imam jedno čulno zrnce, 230 

tegav bolnieh njim da ozdrave, 
grube da sja’u kako sunce, 
i ko ih vidi, 
svud da ih slidi. 

Poznam ženske sve nemoći, 235 

ka ni’e plodna, što ne plodi, 
znam plod napried ki će doći, 
što tko misli i kud hodi, 
i još veće 

poznam sreće. 240 

Pod oveziem vlasi stoje 
mnoga znanja čuduieh moći, 
kim vas mogu svih, gospoje, 
i potomit’ i pomoći; 

tiem me uresi 245 

moć nebesi. 

Uza me je krepos paka, 
koja meni čini znati, 
koliko se djevojaka 

ima vjerit’ i udati 250 

s manjom srećom, 
a ka s većom. 

Znam, ka ima što roditi 
prije neg’ se s mužom 'stala, 
i kojoj će dobro biti, 255 

koja li će imat' zala. 

Znam sve svima 
što bit' ima. 

Znam, koja će mužke glave 
ragjat’ bez primjese druge, 260 

ka li ženske i ke slave, 
s kom će dobro bit, s kom tuge: 

St. 231 u ruk. teghev. U ruk. odtrave. 
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sve mi ’e očito, 
ne skrovito. 


Kad bih mogla s vami sjesti, 
da vam kažem srićš. odluke, 
svaka bi me htjela uzvesti 
za uresit’ mi zlatom ruke; 
ter bih bila 
i ja mila. 

Ali nije meni s vami 
na posjedu za’edno biti, 
er mi ’e trieba kad gorami 
kad inuda naprieđ iti, 
ter ne ckneći 
neg’ trčeći. 

Za što ne bih opravila 
ne u dan, nu u tri godine 
što mi ’e družba naredila 
za ovim poslom posle ine, 
za to prešim, 
da prie bježim. 
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Da me ne bi nakarale, 
ali hugje Što nemilo, 

er što bi mi one dale, 285 

obiknut’ bi trieba bilo, 
mlagjieh stare 
malo mare. 

Pogodit’ ću lje svakomu, 
a što zacknim ja ću prije, 290 

malo vrieme ide u tomu, 
u tomu ga ništa nije; 
toj li bi bat, 
ja ću mučat’. 

Tim ću svrnut’ s mć besjede 295 

drugoj od ovoga slida 
jda vam kažem, koje grede 

280 ta ili ta (?) St. 292 u rk. u tumuga. St. 296 u rk. slida ili zlida (?). 
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J16J8FKA. 


vrieme za oviem u naprida; 
da bez plate 
i to znate. 

Er znam, skrovna i neznana 
po nebeskom njekom sliedu 
trista i šeset i pet dana 
u napredak s čiem k nam gredu; 
otajnosti 

znam svih dosti. 

Ovo ljeto, ko’e će doći 
vrh tisuću i šeset lita 
i tridest (?) i šes, nas pomoći 
dobrim već neg’ zlim obita, 
bog da bljude 
zgode hude. 

Oživjaka (?) mnim i Travna 
da će biti grada s vodom, 
a tada će zemlja sprava« 
nami biti s dobriem plodom; 
što zgar pane 
slagje od mane. 

Sjever nam će gospoditi, 
ali kasno u nevrime, 
i sniega će jošte biti 
i nenadne naprkd zime; 
kožuh spravlja 
komu valja. 

Pušljara će bit’ i svrabi 
dosta, znat’ će mnogo doma, 
za ti pos’o nokat rabi, 
ne strizite nokte teoma; 
a liek išti, 
koga utišti. 

Plod će zemlja liepi dati, 
ne će biti smrti vele, 

St. 298 U ruk. naprUda. St. 313 ili ožiljaka (?). 
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gospoda će mirovati; 
udat 1 se će sve, ke žele 
u svom stanu 
jesti hranu. 

Grede blago primalitje, 
sve zelencom odjet’ hoće, 
gospogjam će biti evitje, 
pak za cvitjem mnogo voće 
sviem u svojieh 
perivojieh. 

Srčane se bojim boli, 
megju djecu da će uljezti, 
da im nesvies ne odoli 
cieća voća, ke će jesti; 
djece ’e biće 
plam od sviće. 

Mnim nebesa segaj lita 
da će ovuda malo rosit’, 
ter će skupa biti žita, 
bit’ će trieba Indie prosit’; 
bog je dobar 
dat’ će odzgar. 

Čekam jesen svim bogatu, 
ako volja božja bude, 
koja nara će dobru platu 
dat’ i obilnu za sve trude; 
nu svak sprva 
spravljaj drva. 

Er mi tako zviezde kažu, 
da će zima bit’ velika 
s vjetiim, ako mi ne lažu, 
odi oko Dubrovnika: 
popa u odar 
a bielj odzgar. 

St. 345 u rak. nesjes. St. 362 daj n rak. dat. 

Stari placi hrraMd II. 
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ORACHO KAŽIBKADIĆ, 


Toj vam hotjeh ištom riti, 
nu prie neg’ noć spusti sjeni, 
trieba mi je napried iti 
prinoćišta iskat’ meni, 370 

er ne znadu 
mene u gradu. 

Nu kud zagjnh s besjedami 
tja daleče, o gospoje? 

ter ne ukazah prije vami, 375 

pod koprenom ovom što je, 
da vidite 
što želite. 

Nu gledajte na svu volju, 
kdj što bude ljupko biti, 380 

nu priklono svieh vas molju, 
nemojte mi što ugrabiti: 
pristupite 
i uzmite. 

Svi su ovi puni sudi 385 

liekft, ko’i su dani s nebi, 
ki za ženft, ki za ljudi 
svim potrebnim u potrebi: 
ka će pomoć, 

k meni htjej doć\ 390 

Hoćete li niže siti, 
da uzme svaka u svU ruku, 
ter kad budem htjet’ otiti, 
dat’ ću svakom (?) po jabuku: 

niesam veoma 396 

ja lakoma. 

Nevate se, ni ja tamo, 
da se ne će ni uzeti, 
dobro ćete i odtle amo 
jedno po jedno moć’ vidjeti: 400 

pamet stavlja, 
kojoj valja. 

St. 397 nevati se = odbjjati, otimati se. 
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U ovoj ljuski od oraha 
sve je salo od komara, 
kdj su urod ali str&ha, 405 

trt’ se ozdal njim i ođzgara: 
skopne jak led 
u oči pogled. 

U ovoj drugoj koža od zmije 
triS u peći popržena, 410 

za svakoga ovo nije, 
za bogatieh neg li ženi, 
ku ko grubi 
da ’e muž ljubi. 

Da pomiješ cvjetne sriede 415 

s praha ovoga lica sprieda, 
da za tobom samom grede, 
da inu vieku ne pogleda: 

ti mu ć’ bit’ cviet 

sama na sviet. 420 

Kad muž zaspi, da ne čuje, 
da mu staviš praha ovoga 
vrhu prsi, s kim djeluje 
da ti spovie sve od svakoga, 

što s kim čini 425 

i ku hini. 

Da mu omraziš sve tej rabe, 
da ih ne gleda vik očima, 
pomaži mu krvi od žabe 
lievu nogu meu prstima: 430 

sebe krasi, 
mila da si. 

Ter ćeš vidjet’, u koj|scieni 
ti mu hoćeš sama biti, 
i hoće li za tvom sjeni 435 

samom i dan i noć mriti 
u milosti 
do starosti. 


St. 406 U ruk. odeal. 
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0RADIO MAŽIBRADIĆ, 


Naprava je odi izbrana, 
ka ne šteti zube i mesa, 
da ti stoji osam dana, 
svak čas puni’a da si uresa: 
koja je će, 
imat' je će. 

Nu lakoma, čuj, da niesi, 
pohiti se po svo’e blago, 
kupi, uzmi, ter se uresi 
svaka, tko’e bit’ liepoj drago: 
očima se 
muž već pase. 

Odi vam je crvenilo, 
ko’e ne bliedi vik vrh kože, 
da te ’e vazda vidjet’ milo 
svak čas draže, ah moj bože: 
nezna'u mnoge 
sve neboge. 

Liepo ’e liepoj ženi biti, 
pohvaljeno ’e meu drugami; 
nu se ne umjet’ uresiti 
ni napravom ni kosami, 
da si vila, 
niesi mila. 

Za to nastoj ogledilo, 
proć kom sjediš, da t’ ne laže, 
da ti u bliedu rumenilo 
naopako kad ne kaže: 
čin’, ružica 
da t’ su lica. 

I u tmasti se ne napravjja’, 
ni pri plamu lojne svieće, 
crljenoga, čuj, ne stavlja’ 
vrh bieloga vele odveće, 
da t’ se u rusi 
lier zarusi. 
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Ovo ’e voda pronesena 
triš kroz cklen sad na žeravi 
s čudniem stvari; k& je žena 
vrh naprava odzgar stavi, 
sve lieposti 
priće dosti. 

Ovo ’e korien od omana; 
ka se bude s njega miti, 
kose joj će sa svieh strana 
kako iz vode napried iti; 
što će glave 
od kanave? 

Liepo ’e liepe kose imati, 
er su ures od obraza; 
aP od (?) gubavih pristavljati 
mužkoj glavi gad je i omraza: 
liepa ’e glava 
ženi slava. 

Oni ’e drugi za udovice; 
ka ga ima, zimi i liti 
neće joj se, žimi lice! 
niedan pečao pri njem sniti: 
spi uza nj žena 
kako (?) pečena. 

Treći od slieza ovi deli 
na po pečenu u žeravi; 
trt’ njim zube, da t’ su bieli, 
i da ti su vazda zdravi: 
dviže od zubi 
što vas grubi. 

A ovi je od oljena; 
ko ga uza se pomno drži, 
da š nje obujmi koga sjena, 
da se za njim šatre i skrši, 
u pje kori 
vas da gori. 
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». 484 tti napriediti (?). 
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OBA OIO KAŽIBBASIĆ, 


Ova ’e trava pak za muža; 
kad ne može doma doći, 
kad s nje prije, žimi duša! 
hrli tekuć dnevi i noći, 

ni’e ga stignut’, 515 

svim će nbignut’. 

Domišljate da ste u svemu 
za pomoć’ se u potrebi, 
er -je zaman pomoć temu 
drugu iskat’ odzgar s nebi: 520 

ta je trava 
tomu oprava. 

Odi stoji u brštanu 
skrovna satvar ne velika, 
ili trieznu ili pjanu 525 

mužu Činit’ da ne vika: 

kad tko u nj hukne, 
da zamukne; 

i da čini, što hoć’ sama, 

da su tvoje zapovieđi 530 

što mu rečeš, da bez srama 
tvoju volju samo sliedi, 
mirno da spiš 
i gospodiš. 

Da biste li još nauka 535 

da vam budem koga dati, 
u potrebi dlake od vuka 
što vam mogu pomagati, 
da spi tko hoć’ 

i dan i noć. 540 

Da ti nigda put ne ugrabi 
taj, tko t’ ne da mirovati, 
susjedi li ili rabi, 
tko tvo’e posle želi znati: 
da mu pamet 
pogje u zamet; 


545 


JSGJUFKA. 
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uzmi od hrbta devet dlaka 
8 mlada vuka, ki ’e pri sisi, 
s mrka janjca devet paka, 
s nitkiem koncem ter toj smisi: 
to mu ti ušij 
blizu uši. 

Činit mu ćeš tiem, da ostavi 
tugje posle znat* na stranu, 
i da sebe zaboravi 
da ni’e vriedan u svom stanu: 
osao da ’e vik 
već neg’ čovik. 

To li hoćeš da ne usne 
za života, makar vieku, 
to je n traju (?) što konj husne 
ugrabiv mi vrć’ u rieku 
rieci tekši 
pak utekši. 

Inako bi sve man bilo, 
da se mućiš po sve vieke, 
da ne stvoriš tako dilo 
obrativ se plećma od rieke: 
za toj mučim, 
ter vas ne učim. 

Er j’ onezieh taj odluka, 
s kojiem i dan i noć živu, 
od kieh gledam bitje iz ruka, 
da im ne bih bila u gnjivu, 
dočim želju, 
da im ne skrivlju. 

I ne bih vam ja toj smila 
bez njih volje izrit’ viku, 
er mi ’e i duša k tomu mila; 
grieh je krivit’ pravu sliku 
hudim dili 
a po sili. 
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Tim me nemoj nieđna kleti, 
dečim dogjem opet k vami, 
er vam ne smiem sve izrieti, 
čiem govorim pri’e s drugami: 
voljom od svih 
er mi ’e pod grih. 

Uteći ću od vas veće, 
noć je ova puna zime; 
svaka uz svoga draga leće, 
a ja tužna ne imam s kime: 
poću veće 
ištuć sreće. 

Još bih s vami govorila, 
nu na drugom gdigod najesti, 
neg’ me tjera noćna sila, 
trieba mi je napried ljesti, 
iskat’ druge 
prieke tuge. 

Njeku čujem huku odzgara, 
pod nebesi nije manje; 
misao me veoma stara, 
a i vihar mene zanie: 
još mi ’e sada 
tko mnom vlada. 

Pod posluh sam ja druzima, 
tiem potežim prije iti; 
pogodit’ je trieba svima, 
i u milosti svakoj biti, 
da im bude 
sve što žude. 

Nu bih htjela na prošastju, 

da ostanete vi vesele, 

i da pogjem i ja s častju 
hvaleći se vami vele; 
da ste blage 

mile i drage. 

St. 615 Častću u priep. St. 639 talk priep. 
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Ne imam odi druge stvari, 
moje mile ljepotice, 620 

da se vami sad podari, 
izvan srca i dušice, 

njekoj od vas 
sve to na čas! 

A ostalim dobra volja 625 

i pohvala od lieposti; 
kud god progjem gore i polja, 
hvalit’ vas ću svudi dosti, 
glas da ostane 

po sve strane. 630 

Sad vam ino ne ću riti, 
samo molim vaše dike, 
dočim budem poživiti, 
da sam vaša po sve vike; 

sad 8vak’ od vas 635 

primi mo’u čas. 

Jabuke sam ove brala 
prjje sunca ja o zori, 
ne tegnuvši nogom tala 
vrhu vjetra hođeć gori, 640 

gospogjami 
mojiem vami. 

Koja ovo primi voće, 
glas će imat’ od slavica, 
blagosivijat’ mene hoće, 645 

prit’ će slavu svieh mladica: 
bit’ će ohola 
svud sred kola. 

Na, primajte, ni’esu strile, 
da vam mogu nauditi, 
jabuke su ovo mile; 
ka je bude uhititi, 

š njome liepos 
rasti i krepos. 


650 
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OBAOIO MAŽTBBADIĆ, 


A sad da i ja vigju meni 
u čem mi će ka čas biti, 
u koj li ću od vas scieni 
sa drugami mojim iti: 
dajte odzgari 
s dobrom han. 

Ja ću primat’ vele rada 
iz čestitieh vašieh ruka, 
ka je liepa, ka je mlada, 
i koje je dobra odluka 
zakon pravi 
od ljubavi. 

Er tko primi har od koga, 
da mu za’edno tro’e se vrati, 
hotjenje je toj od boga, 
dajte, tko mi hoće dati: 
nu bez šale, 
što ste stale? 

Ne krzmajte, er ću iti, 
veselo me odpravite, 
ali vam ću bržeć (?) riti 
nješto drugo vi mislite, 
sve što šale 
vi primale. 

Ni’e ga meni stati s vami, 
proletješe druge moje 
s vjetrom vrh nas visinami: 
s bogom! mile me gospoje, 
već otidoh 
sa drugami, 
a srce mi 
osta s vami. 
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HARIN BURESIC. 




I. PJESNI. 


i. 

TOfti* 

Nu mi reci, nevjernice, 
jutros cvietje kad no braše, 
tko rumeno tvoje lice 
i vrat bieli tvoj grijaše? 

Ali cieniš cieć prikora, 5 

da te niesam ja vidio, 
gdje te bješe on sakrio 
jednom sjencom od lovora? 

Razpuklo se srce tvoje, 
kako no se razpadahu 10 

ove plačne oči moje 
kad no tebe s njim gledahu. 

U vjetar li rieči stavi, 
ke mi s’ s kletvom govorila, 
da na ni’ednoj vik ljubavi 15 

ne bi moju promienila? 

Da toli ti rieči bješe 
s mislim, srcem razdieljene, 
toli takom zlobom htješe 
privariti tužna mene? 20 

Rukopis jugosl. akad. br. 636 — a. 

Rukopis jugosl. akad. br. 656 = b. 

* Tuscba Burescichia a. — Buresichja b. St. 1 nevjernice] vjere- 
nize b. st. 2 cvietje] zvjetchje b. st. 4 tvoj grijaše] zelivasce b. st. 7 
bješe] Besce a. st. 12 s njim] scgnim’ b. st. 14 ke mi e’] kem’si b. 
st. 15 ijednom b. — vik] vech’ b. st. 18 srcem] s’ sarzem’ b. st. 19 
toli takom] tere s’ to lim’ b. ; tere s takim slovom Kuhdjemd. 
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MA.RIN BUBJ5ŠIĆ, 


ja sam mnokrat moljen bio, 
da ku drugu vll obljubim, 
ma nikada nie-am htio, 
mladu tebe da izgubim; 

er je bila ljubav moja 
krepka u srcu mom odvede, 
a ne kako vjera tvoja, 
kojom svaki vjetar kreće. 

Ah zlo žensko obećanje! 
ma prem zločes čovjek oni, 
koji u žensku sve ufanje 
od ljubavi svo’e nasloni. 

Što si mogla nać’ u njemu, 
koje dobro, ka li čuda? 
eto vidiš, da ’e u svemu 
vazda ženska pamet luda. 

Jeda t’ moje on obeća 
rieči slatke i medene, 
kad god u čem dobra veća, 
ko si mogla nać’ u mene? 

Ne znaš, er je duša moja 
i sva liepos srca moga 
vazda bila veće tvoja, 
nego mene, jaoh, istoga? 

Sve me dobro, drago i milo, 
ke sam na sviet imat’ htio, 
u tvojiem’ je rukam’ bilo, 
kako ti sam i sam bio. 

I da (= jeda?) s’ igdar zapitala 
ti u mene stvarcu koju, 
ku napuno niesi imala 
taj čas ima kako tvoju. 

Ah toli te, jaoh, privari 
njegov obraz plemeniti, 
tere za to ti ne mari 
meni žalos učiniti? 

St. 23 ma] i b. st. 24 Tebbe mladu b. st. 26 momu l 
ćanje] obechiane a. st. 31 koji] kei a. st. 40 meni a. 
sueghier a. st. 46 htio] ktio a. st. 48 i sam] ja isti b. 
kako] kako istu b. 
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>. st. 29 obe- 
st. 43 veće] 
st. 53 ima 
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Da gdi ’e bila moja lipos, 
koja rieči tvoje mfle 
njegda sa svu moć i kripos 
pjevale su i hvalile. 60 

Znaš li, kad no moje oči 
nadsievahu moje lice, 
ovo ’e sunce od iztoči 
i tvoj svietli zrak danice? 

Ah, toli ti, brače, omili 65 

njegov razum ludoj tebi, 
ki ti učini i usili 
izit’ kako izvan sebi, 
ter ga srcem tač obljubi, 
i ne haja mlados moju, 70 

da nevjera tva izgubi 
k’o stvar svoju a ne tvoju? 

Tako li se prva meće 
ljubav, a pak druga hita, 
ka se držat’ ima veće 75 

neg’ sva dobra segaj svita. 

Ali ne bi, jaoh, u meni 
razum, ki ti mogoh biti 
kako i ti tvoj ljubjeni, 

koga s’ htjela obljubiti? 80 

Znam ja njega megj pastiri, 
gd’je su mene spievat’ zvali, 
er je vazda pas’o zviri, 
druzi kad su popievali. 

A i iste moje pjesni 85 

poznaš kad sam ja spievao 
njegda, kad sam u ljuvezni 
s tobom mladom uživao. 


St. 57 gdi ’e] die a. — ljepos b. st. 59 njegda] gnigda a. — kre- 
pos b. »t. 60 pjevale su]. pripjevale a. st. 62 nadsivahu i b. st. 63 
tvo’e] ovoje ili tvoje (?) a. st. 65 zrak] dan a st. 71 tva] tvoja b. 
st. 73 meće] neche a. st. 75 ima] ona a., i tama b. st. 76 segaj svita] 
segaj svieta a., svega svita b. st. 79 ki ti mogoh biti] isti mog'o biti 
Kurelae. st. 81 med pastjeri b. st. 83 svieri b. st. 87 njegda] gnigda a., 
gnekad b. st. 88 uživao] usglvao b. 
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MABIH BUREŠIĆ. 


2 . 

lOJ «D CHOTA. 

Liepa moja, celivajmo 
usti a ustim sadruženi, 
celivajuć uživajmo 
slagje i jače zagrljeni. 

Broj toliki od celova 
neka ureši naša lica, 
kolik ima strana ova 
trave, listja i cviećica. 

Tako ugodno sjedinimo 
celove ove, ma gospoje, 
celovima da učinimo 
od celova slatke boje. 

Ter celove ko izabrane 
ne bude urpjet’ podavati, 
ne celivan neka ostane 
a svieh bude celivati. 

Dobio sam, slatki brače, 
bez celova za to ostani, 
dobila si ti, ti pače, 
celivat’ se tiem ne brani. 

Što je ovo, da poznati 
ne možemo, ma gospoje, 
al’ je slagje celov dati, 
ali u usti primit' svoje? 

Od celova siacieh pravi 
boj uzroči ovu smeću, 
tiem celove ti ne ustavi, 
ja celovat’ pristat’ ne ću, 
neka ljubav striel ognjene 
jače. u srca naša trati, 
kad celove tač medene 
- mi umiemo podavati. 

U pepeo nas spržiti 
nu će nje oganj kroz vlas mnogu, 
ako ovako oživiti 
nas celovi slatki mogu. 

St. 6 uresci a. »t. 14 umriet a. at. 23 alie a. 
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Za to skladno uzmnožimo 
mi colove ove izbrane, 
celovim se da obranimo 
od Ijuvene smrtne rane. 

3. 

U1AH 10 81 POVRAĆA PRHALETJ1. 

Što je bolje tužnu meni, 
nebo oblake da ne drži, 
da se gusti lug zeleni 
na tih vjetrić milo prži, 
kad led mrazni srca tvoga 
ljubav ne će raztopiti, 
i zrak lica sunčanoga 
ue daš oku mom’ paziti? 
me bolesti magla plaha 
kad me udara, ma nemila, 
plasiem’ vjetrim mo’ih uzdaha, 
vječniem’ daždim moga cvila, 

' kad sred zime jeda tvoga 
sve vedrine i zeleni 
od ufanja, ah joh, moga 
gine i jesu (?) osušeni? 


5 


10 


15 


St. 4 prsci (sc =a š * ž) a. at. 11 moijh a. at. 16 ghine (mj. ginu ?) 
— iiesu a. „ 


Stari ptaol hrattaU XI. 


16 



n. NAUCI KATONOVI * 


i. 

Bivši duh višnja vlas, ko hoće svak rieti 
nada sve daj mu čas (istome pameti. 


2 . 

Odvede spat’ nemoj, veći dio htjej bditi, 
er dugo spanje toj opći nam uditi. 

8 . 

Čin’ prvu krepos tuj uzdržat’ jezik tvoj 
ne govor’, mene (uj, kad hoće razlog toj. 

4 . 

Bud’ miran u tebi, krepos je nspladja, 
tko je sam proć sebi, s druziem se ne sgadja. 

5. 

Druzieh zled kad hoć’ riet’, život naš nevojni 
htjej dobro razvidjet’, jer dobar nitko ni. 

6 . 

Što držiš tuctfe, vrat’, kako je pravedno, 
koriš taj s častim stat’ ne može za jedno. 

7. 

Na vrieme, moj (?) svjet, promjeni^ život svoj, 
kako stvar bude htjet’, mudru je dano toj. 

* prineseni n jezik slovinski po Marinn Burešićtf, građaninu dubro¬ 
vačkomu, Acp. 
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8 . 

Ne vjeruj ženi, ka na službu kako će 
er na tu uzvika, ku dobru muž hoće. 

9. 

Na dobro koga ti uzučiš, a neće 
tvoj nauk slušati, uči ga to veće. 

10 . 

Ki vele govore, ne govor’ proć njima, 
govorit’ svak more, nu mali, k’o s’ ima. 

11 . 

Ljubi tač drugoga, da s’ prijatelj Bam sebi, 
ne izvan razloga, da pak zlo ni tebi. 

12 . 

Ne rec’ od tve glave, što se ni reklo prije, 
neka t’ ni zabave, da ti pak ž’o nije. 

13. 

Kad hvali tko tebe, ne vjeruj svakomu, 
već sebi od sebe vjeruj neg’ ikomu. 

14. 

Što ti da tko na dar, mnozieme spoviedaj, 
da ku daš ti satvar ostaliem znat’ ne daj. 

15. 

Što ti' tko obeća, istino ne drži, 
da t’ muka ni veća, kad ti to ne izvrši. 

16. 

U staros tvoju kad od mladieh razpravljaš, 
kad si bio i ti mlad, što s’ činio, čin’ da znaš. 

17. 

Kad koga šaptati uzbudeš gdi vidit’, 
ne uzmi to na sebi, ako ćeš miran bit’. 

V 
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■A.HOT RUBBSlĆ, 

18. 

Dobra ka na sviti uzbudeš imati, 
promišljaj da i ti mož’ bez njih ostati. 

19. 

Kolik je život tvoj, kad ne znaš na sviti 
u tudju smrt nemoj ufan’je staviti. 

20 . 

Tko tebi da na dar, što može on dati, 
i malu imaš stvar za vele držati. 

21 . 

Go si se, dobro znaš, porodio na sviti, 
uboštvo kad imaš, spomen’ se, trpita. 

22 . 

Smrti strah ne imaj, sndjena ka nam bi, 
er tko se straši, taj što žive i to gubi. 

23. 

Za dobro dobro toj ako t’ se ne vrati, 
krivit’ boga ne moj, pridobi Bebe ti. 

24. 

Bazgadja’ u život tvoj, što će t’ bit’ za hrane, 
za ne doć’, čuj, na toj, da ti pak nestane. 

25. 

Što komu obećaš, da mu ćeš zajimat’, 
obećat’ nemoj dvaš, što s’ rek’o jednom dat’. 

26. 

U srcu jedno tko govori, a drugo van, 
govor* i ti tako, da s’ nadje on varan. 

27. 

U koga slatka je odveće besjeda, 

SuV ga se, jer ta je veće krat pun jeda. 




NAUCJI KATONOVI. 
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2 *. 

Sinovom ako ti bogastvo ne mož’ dat’, 
uči ih truditi i hranu dobivat’. 


29. 

Šta je dena, kup’ toga i denu pak prodaj, 
pomozi uboga, Ha stežeš tebi raj. 


30. 

Što budeš ti hulit’, ne djeluj zlobu tiy, 
grubo je tudj grieh rit’, a sam bit’ u tomuj. 


31. 

Kad pitaš što na dar, vidj, mož’ li imati, 
Indos je pitat’ stvar, ku razlog ni dati. 


32. 

Prijatelja poznana, s kiem se ti ljubiš, 
ne odj’ za neznana, da obadva ne izgubiš. 

83. 

Kad ne znaš na sviti čas, ki ćeš na smr’ prit’, 
dan, koji živeš ti, da je dobit možeš rit’. 

34. 

Koga mož’ dobiti, pusti mu, da se sam 
dobude, ter ćeš ti prijatelja steć’, ja znam. 


35. 

Za vele prositi (?), malu se ne srdi 
veselo primiti, ter ljubav potvrdi. 

36. 

S kiem se dobro hoć’, pravdat’ se š njim nemoj, 
za malo ne moj oć’ prijateljstvo drago toj. 


87. 

Slugam grih kad prostit’ hoć’ ali jih pedepsat’, 
u srdjbi ne moj bit’, pravedan ter se ć’ zvat’. 
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MABIK BURBfilĆ, 


38. 

Svetit’ »e nemoj htit’ zliem vrh zla Ćovika, 
trpeći se OBvetit’, to je krepos velika. 

39. 

Što s’ dobio s trudome, to hotjej »hraniti, 
trudeći štetome uboštvo ć’ dobiti. 


40. 

Na gozbu dozivaj te drage ti k tebi, 
ćineći razlog taj, da si drag sam sebi. 


41. 

I tiem, kih ne znaš ti, dil’ tvoje bogastvo, 
bolje ti je dobiti prijate(je neg’ carstvo. 


42. 

Ne išti za znati potajna božja taj, 
umrli kad si ti, umrle stvari znaj. 


43. 

Strah smrti goni ti za ne imat’ dreselje, 
ludo se strašiti i gubit’ veselje. 

44. 

Srćen se ti ne hti’ s nikiem karati, 
istine er neć’ ti rasrčen moć’ znati. 


45. 

Potreba kad je taj u kuću što kupit’, 
veselo kući daj bez česa ne mož’ bit’. 

46. 

Zalične (?) stvari ti bljudi se ter male, 
srednju stvar na svieti mudrci svi hvale. 

47. 

Što te sram, čuv’ se vik taji (?) to ti da znaš Bam, 
nikomu ne spovidj, da te ni veći sram. 

42 *t. 1 Hi saznati (?). 
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48. 

Zliem Ijudem griešenje zaman je sakriti, 
jer sve zlo činjen’je vrieme će odkriti. 

49. 

Čovjeka mala čuj, nemoj ti pogrdjet’, 
ko ne ima jakos taj, može imat’ dobar svjet 

50. 

S nejaci (?) od sebe ne uzmi boj biti, 
pod grieh da on tebe ne bude dobiti. 

51. 

8 znancem se ne moj htjet’ riečima nastati, 
malo ćeš rieči riet’, ke čine valjati. 

52. 

Ne išti bog što će medju nam edzgara 
od tebe što hoće, bez tebe to stvara. 

53. 

Zavidos dobra ni svaka, dim, na svieti, 
štetu ti ne čini, nu je trudno podnieti. 

54. 

Prav’ ne tuž’ s’ nikadar bivši (?) sudjen za kriva, 
dobita er zlom stvar malo se uživa. 

65. 

S kiem si prije svadio se (?) ti, svadju tu pak nemoj 
opet ponavljati, zlieh ljudi er je toj. 

56. 

Odveće hvaliti bez nijedne potrebe 
i odveće huliti, ludos je, sam sebe. 

57. 

Što imaš, čin* da znaš, ter trati štedeći, 
da lasno ne sazdaš (?), što s’ dobio trudeći. 
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hjlrtk bdbsšić, 


58. 

Čin’ se lud na vrieme, ere te ludosti 
prohode s ludieme a mjesto mudrosti. 


50 . 

Lakomac ne budi, bludnosti bježi vlas; 
to dvoje od ljudi nam grabi dobar glas. 

60. 

Ne vjeruj svakomu, ki glase spovieda, 
vjerovat’ ni tomu, gdi je vele besjeda. 


61. 

Što vino da tebi, krivine dat’ nemoj 
vinu, neg* sam sebi, er si sam hotio toj. 

62. 

Svjetuj se s tim, ki stvar tvu hoće taj at’ moć’, 
vjeran čin’ da Jjekar izlieči tvu nemoć. 


63. 

Zliem ljudem za zlo njih, kad vidiš da zlo ni 
jednom će platit’ grih, za toj se ne brini. 


64. 

Zlo, ke ti može prit’, nadaj se prie toga, 
tere ti ne će bit’ pd tuge s zla toga. 


65. 

Nevoljno tve stanje da tebe ne kolje, 
čin’ da imaš ufanje, živjeti da ć’ bolje. 


66 . 

Čini stvar ku hoć’ ti, kad vrieme poznaješ, 
vremena ne izpusti, da se pak ne kaješ. 


67. 

Razmišljaj što ima doć’ i što je prie bilo, 
spametan ako hoć’ bit’ u sve tve dilo. 
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68 . 

Vele jest’ i piti nemoj ti po ništa, 
ako hoć’ živiti po vele godišta. 

69. 

Množ ljudi što hoće, nemoj ti pogrdit’, 
ere množ primoće, od svih ćeš zlo htjen bit’. 

70. 

Prva je satvar taj, nastoj na spasenje, 
vremenu grieh ne d^j, kad je tve sgriešenje. 

71. 

Vjerovat’ snu nemoj, er pameti kad je dan, 
što misli, isto toj u noći sni u san. 

72. 

Kad živeš pravo ti, nehaj, zli što prave, 
dobar je svak rieti što hoće iz glave. 

73. 

Bivši ti svjedok taj zvan na ko sudjenje, 
što možeš ti zataj’ prijatelja sgriešenje. 

74. 

Besjede tvoje, čin’, da niesu himbene, 
neg’ dobar u način s istinom rečene. 

75. 

Izprazan ne budi ni lotar na djelu, 
er se duh tim trudi, a zdravo ni tielu. 

76. 

Tve posle kad godi s veseljem izmiešaj, 
da t’ je trud, ki godi uztrudiš, lastan taj. 


69. rt. 2 primocchje (sa primoć’ će ?) rkp. 
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MAŠIM BUBKŠIĆ, 


77. 

Nemoj rieč ni dilo pogrdit’ čovjeku, 
ako ti jes milo, todjer da t’ ne reku. 


78. 

Očinstvo sabljudi i što god bude prif, 
i k tomu dobudi, ako ćeš hvaljen bit’. 


79. 

S kosami siediema budući ti bogat, 
priateljim tvojima ne daj se lakom zvat’. 


80. 

Koristan sluge svjet bivši ti gospodar 
pogrdit’ nemoj htjet’, er i to božji je dar. 

81. 

Ako sad ne imaš blago, im’o prije što si, 
čin’ rado da primaš, što t’ vrieme donosi. 


82. 

Nemoj se ženiti s ženome s dukati, 
da se pak š njome ti ne žudiš rastati. 


83. 

Život vidj mnozieh ti, što ć’ bježat’ što ć’ sliedit’, 
naučit’ ćeš živjeti to hteći razvidit’. 


84. 

Što ne inož’ podniti, togaj se ne hitaj, 
da zaman truditi ne počneš pos’o taj. 


85. 

Mučati zlu nemoj, ke vidiš činiti, 
da niesi cienjen toj i ti zlo sliediti. 

86 . 

Sudcu B6 htjej uteć’ pod zakonom oštrim, 
ki je stavljen za strah već neg’ da se sudi qjim. 




NAUCI KATONOVI. 


251 


87. 

Pravo, kriv budući, osudjen podnosi 
strpjeno, znajući da tvoj grieh to prosi. 


88 . 

Vele Sti i šteći vjerovat’ ne moj htjet’ 
pjevaodm pojeći, er opće laže sviet. 


89. 

Na gozbi drž’ način redom govoriti, 
da nies’ ko seljanin, gradjanin bivši ti. 


90. 

Rieči žene rasrčne nemoj se bojati, 
boj’ se tad, kad počne s uzdahom plakati. 

91. 

Stečenje to tvoje razložno ti trati, 
razvrgši er svoje, tudje ćeš iskati. 


92. 

Nemoj se od smrti, moj sinko, strašiti, 
ona nas izprti Bvieh tuga na sviti 


93. 

Dobre žene jezik kad god htjej podnieti, 
grubo je nigda u vik umuknut’ ne umjeti. 


94. 

Rodjake ljubi tač, da mati ka rodi t’, 
tebe cieć ne ima plač za ocu ti pogodit’. 


95. 

Bogastvo pogrdi, blaženstvo ako ć’ steć’, 
er tko se njim tvrdi, lakom je svak čas već. 


96. 

Nigda ti (?) manjkat’ ne će naravim živjeti, 
ako ti odveće ne budeš hotjeti. 
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MAB1N BUMBŠIČ, 


97. 

Nepoman bivši ti, ter zlo nadje tebe, 
nu nemoj kriviti nesreću neg 1 sebe. 


98. 

Ljub’ dinar, ne ljubi zaman ga ni hrani, 
sve dobro ti gubi, ki teče zamani. 

99. 

Bogatao bivši ti na zdravlje tve nastoj, 
nemoćnik er taki lakomstvo ljubi toj. 

100 . 

Od meštra ako si učeći podnio bič, 
od oca podnosi kad reče erčnu rič. 

101 . 

Hitaj se ti stvari korisnieh na svieti, 
a za ine ne mari, ke t’ niesu od koristi. 

102 . 

Potrebnu zajmlji ti što možeš zajimat’, 
dobriem to činiti, koriš se može zvat’. 

103. 

Što sumnjiš, tutako vidj, dobro zlo li je, 
nepomstvo er tako udi nam najprije. 

104. 

Ako te bludnos ha podžiže podhibno, 
u trbuh ne šlaga’ neg’ što je potribno. 

105. 

Bojiš se zvieri ti, jedne se većma boj, 
čovjeka, er ti ti može dat’ veći boj. 


100 st. 2 stračnu rkp. 
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106. 

Imavši jakosti u snazi nu nastoj 
take bit’ kreposti, sva jakos er je toj. 

107. 

U tvojoj nevolji znancu se htjej molit’, 
er ljekar ni bojji prijatelja na saj svit. 

108. 

U griehu bivši ti kajat’ se ne hteći 
ne možeš prav biti, uboziem dieleći. 

109. 

Ištući druga ti, al’ prijatelj ko će t’ bit’, 
sreću mu ne išti, neg’ život, moj ti svit 

110 . 

Zaludu ne trudi, lakomo živući, 
bogastvo što prudi, ubog š njim budući? 

111 . 

Hoć’ shranit’ dobar glas, ne uživaj veselje, 
koje ti grabi čas i plodi dresere. 

112 . 

Starcem se ne moj htjet’ rugati, er tomu 
djetinska svies opet prihodi svakomu. 

113. 

Nauči to znanje, ke t’ može koriš dat’, 
kad zgubiš imanje, da hranu mož’ imat’. 

114. 

Razmišljaj rieči, ke tko bude govorit’, 
rieč ljudem nauke može skrit’ i otvorit’. 

115. 

Ke s’ naučio ti znanje, to hotjej djelovat’, 
er to djelovanje čini te bolje znat’. 


« 
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116 . 

Smrti se te ne haj, umrli s’, dobro znaš, 
ne haje smrti taj, tko zna vas život naš. 

117 . 

Uči se od znanieh, neznane uči ti, 
neka se dobro u svieh nahodi na svieti. 

118 . 

Odveće nemoj pit’, blaguj što ti je dosti, 
ako hoć, zdrav živit’ do stare starosti. 

119 . 

Što budeš hvaliti prid ljudem, nemoj pak 
to opet huliti, da niesi cienjen lak. 

120 . 

Kad imaš veselje, nadaj se dresel bit’, 
kad li t’ je dreselje, uzdaj se veseo bit’. 

121 . 

Uči se koliko života mož’ imat’, 
er vrieme veliko vele nam čini znat’. 

122 . 

S kiem često općiš bit’, iz tiha hval’ togaj, 
jed&n će dan odkrit’, kakav je prijatelj taj. 

123 . 

Nemoj se sramovat’ učit’ ku mučnu stvar, 
učeći (?) ćeš što god znat’, a ne učeć ničesar. 

124 . 

Vino ter bludnos taj niesu bez gorkosti, 
togaj se uklanjaj, druge išti radosti. 

125 . 

Ne uzdaj se, dim ti ja, u ljudi mučeće, 
gdi je rieka tišja, dublja je tuj veće. 
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126 . 

Bivši ti nesreća, pridobi sam sebe, 
videći da je veća druzima od tebe. 

127 . 

Što možeš, to čini; bolje se voziti 
nego li (?) po pučini nesviesno jedriti. 

128 . 

S nepravdom ne kara’ čovjeka prava ti, 
er višnji odzgara prava često sveti. 

129 . 

Imanje izgubiv nemoj se dreselit’, 
stekši ga ter dobiv prie se htjej veselit’. 

130 . 

Štetome stvari ke gube se, trudno je, 
ne zgubiv pak njeke podnieti lasno je. 

131 . 

Dug život imati umrli ne vidi, 
kud godi gredeš ti, svuda te smrt slidi. 

132 . 

Tamjanom boga štuj, a junce ostavi 
za ralo da t’ su, čuj, tiem se bog ne slavi. 

133 . 

Uvriedjen od jačih, strpjeno htjej podnit’, 
s kieh zlo imaš, s tih i dobro može t’ bit’. 

134 . 

Kada grieh ki sgriešiš, kajat’ se sveto jes’, 
ranu ku čiem liečiš, bolesti je liek boles. 

135 . 

Prijatelja davr\jega ne ostavi za grieh mal, 
spomen’ se prednjega dobra, š njim ke s’ imal. 
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MABIN BUBBfilĆ. 


136 . 

Stav' pamet koliko od koga s’ ti ljubljen, 
da s’ držau toliko, da nis’ zvan izgubljen. 

137 . 

U sumnji ne moj bit’, ka s’ čini strašiti, 
strašiv neć’ moć’ živit’, skoro hoć’ umriti. 

138 . 

Kad budeš kupiti roba ti u tvoj viek, 
slugom ga zovi ti, scieueći da je čovjek. 

139 . 

Prodiljit’ ti nemoj, prim’ što t’ tko hoće dat’, 
da ne išteš paka toj, što s’ mog’o prie imat’. 

140 . 

Smrti se nagloj ti ne raduj ljudi zlih, 
blaženi umru, ki ne uobu s sobom grih. 

141 . 

Oženjen bivši ti, a uz to potreban, 
nu ne moj voditi prijatelje u tvoj stan. 

142 . 

Dobro da vele znaš od druzieh veće ti, 

nikako sve ne znaš, uči se do smrti. 

Svrha. 
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Dodatak k str. 101. 

3 . 

U SIM 1. VETRANIĆA 09 I. BUNIĆA, 

Vila: Čiji su ovo mramori? Um: D(on) Mavra, ki na svit 
višnjega svedj dvori i spieva do sto lit 

Vila: Da tko su vile ove? Um: Muze, ke shraniti 
prišle su njegove pjesni uviek na sviti. 

Vila: Zač su se (?) porušile i rek’ bi tvore plač? 

Um: Jere su izgubile spievaoca vriedna tač. 

Vila: KH platu on ima? Um: Spomenu na svit saj 
meu Ijudim mudrima, na nebu vječni raj. 


Iz rkp. akad. br. 220. 
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